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Acer LCD Monitor Quick Start Guide (QSG)

Important safety instructions
Please read the following instructions carefully.
1. Cleaning the LCD display screen: first, ensure that the power adapter you are using matches electrical standards for your region.
« Turn off the LCD monitor and unplug the power adapter.
« Spray a solvent-free cleaning solution onto your rag and gently wipe the screen.
« Never spill any liquid directly onto or into the screen or its case.
+ Do not use any ammonia- or alcohol-based cleaners on the LCD monitor screen or case.
« Acer will not be liable for damage resulting from use of any ammonia or alcohol-based cleaners.
. Do not place the LCD display near a window. Exposure to rain, moisture, or direct sunlight can cause serious damage to the device.
. Do not press on the LCD screen. Excessively forceful pressing can cause permanent damage to the display.
. Do not remove the case or attempt to repair the machine by yourself. All maintenance tasks should be performed by an authorized
technician.
5. Store the LCD display in a room with a temperature between -20°C-60°C (-4°F-140°F). Permanent damage may result if the LCD
display is stored outside of this range.
6. Unplug the monitor’s power adapter immediately and contact an authorized technician if:
« The signal cable between the monitor and the computer is worn or damaged.
« Liquid spills onto the LCD display or the display is exposed to rain.
« The LCD monitor or case is damaged.

BN

Attaching the monitor base
1. Unpack the monitor base and place the base on a smooth work surface.
2. Unpack the monitor.
3. Attach the monitor stand arm to the base.
« Make sure the base snaps into the monitor stand arm. (Selected models only)
« Use a screwdriver to turn the black screw to secure the arm to the display. (Selected models only)

Connect the monitor to your computer
1. Turn off your computer and unplug the power cord.
2. 2-1 Connect Video Cable
a. Make sure both the monitor and computer are powered-OFF
b. Connect the VGA cable to the computer. (Optional)
2-2 Connect HDMI Cable (Only HDMI-input model) (Optional)
a. Make sure both the monitor and computer are powered-OFF
b. Connect the HDMI cable to the computer.
2-3 Connect DP Cable (Only DP-input model) (Optional)
a. Make sure both the monitor and computer are powered-OFF
b. Connect the DP cable to the computer.

3. Connect the Audio cable (only Audio input model) (Optional)

4. Connect the USB Type C Cable (only USB Type C input model) (Optional) — e =

5. Insert the monitor power cable into the power port at the back of the monitor.

6. Plug the power cords of your computer and your monitor into a near by s Note: The location and
electrical outlet. HDMI (optional) © (optional) "maamnﬁzf',:,:'f f;,;k:c'i;zl'::

. VGA IN (optional USB (optional) It t del, and

7. Select Power-off USB charge ON/OFF to enable/disable Power-off USB mﬁah 5 options] S"O::(:‘;f;amy"mi abie o
charge function. (Optional) "AUDIO oug_r (optional) usé_)rype C (optional) | 30me models.

External control

No. Item Description

©

. Power on/Long press to Power off.
1 @ 1 Menu/Navi/OK button Enter the main menu, Select/Adjust menu options.




English

Regulatory and safety statements
FCC statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is installed in a residential
area. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with
instructions, may cause interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a specific installation. If the device does cause interference to radio
or television reception (which can be determined by the switchgear), it is recommended that the user take one or more of the following
measures to eliminate the interference:

+ Readjust the direction or position of the receiver antenna.

« Increase the distance between the device and the receiver.

« Connect the device power to a power outlet that is different from the circuit to which the receiver is connected.

« Contact your retailer or an experienced radio/TV technician for help.

Note

To prevent damage to the monitor, do not lift the monitor using the stand.

Note: shielded cable
All connections to other computing devices must be through shielded cables to comply with EMC regulations.

Note: peripherals

Only certified peripherals (input/output devices, terminals, printers, etc.) that meet Class B limits should be connected to the device.
Using uncertified peripherals may cause interference to radio and television reception.

Note

Any changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's authority to operate this product.

Operating conditions

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause
harmful interference, and (2) this device must be able to accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Note: Canadian users
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Explanatory note on "Regulations on the Management of Waste Electrical and Electronic
Products Recycling and Disposal”

To better care for and protect our planet, when the user no longer needs this product or the product end of life, please comply with
national laws and regulations on the recycling of electrical and electronic product waste, and recycle it through local manufacturers with
nationally recognized recycling qualifications.

Abandonment of waste equipment for EU household users

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product must not be disposed of with other household

waste. When disposing of used devices, it is your responsibility to bring it to a collection point that recycles used

electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of used devices at the time of disposal

helps to conserve natural resources and ensures that they are recycled in a manner that protects human health and

the environment. For more information about recycling points for used devices, please contact your local city office,
[ ] household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

CE declaration of conformity

Hereby, Acer Inc., declares that this LCD monitor is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of EMC
Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, and RoHS Directive 2011/65/EU and Directive 2009/125/EC with regard to
establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for energy-related product.

Acer monitor is purposed for video and visual display of information obtained from electronic devices.



SPECIFICATION

Driving System TFT Color LCD
Size 31.5"W (80 cm)
Pixel Pitch 0.364mm (H) x 0.364mm (V)
Brightness 250 cd/m? (Typical)
Contrast 100000000:1 Max (ACM)
LCD Panel Viewable Angle 178°(H),178°(V) (CR=10)
Response Time 1ms(VRB)
Panel Type VA
H-Frequency HDMI: 31.469-199.800KHz
DP: 31.469-199.800KHz
HDMI: 48-180Hz
V-Frequency DP: 48-180Hz
Display Colors 16.7M Colors
Dot Clock HDMI: 415.580MHz

DP: 415.580MHz

Maximum Resolution

HDMI2.0: 1920x1080 @180Hz
DP: 1920x1080 @180Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

On Mode

26W(Typical)

Power Consumption Sleep mode

0.5W(Typical)

Off Mode

0.3W(Typical)

Input Connector

HDMI (Only HDMI-Input Model) (Optional)
DP (Only DP-Input Model) (Optional)

Input Video Signal

HDMI (Only HDMI-Input Model) (Optional)
DP (Only DP-Input Model) (Optional)

Speakers

2W x 2 (Only Audio-Input Model) (Optional)

Maximum Screen Size

Horizontal: 698 mm
Vertical: 393 mm

Power Source

INPUT: 100-240 V~50/60 Hz

Environmental Considerations

Operating Temp: 0° to 40°C
Storage Temp: -20° to 60°C
Operating Humidity: 20% to 80%

Dimensions

709.0(W)x451.3-551.3(H)x263.5(D)mm

Weight (N. W.)

5.60 Kg (net)

Mechanism Specifications

Tilt: -5° to +20°

Swivel: +/- 15°

Height Adjustment: 100mm
Pivot: No

Detachable foot stand: Yes

Switch/Buttons

Menu/Navi/OK

External Controls .
Functions

Aim Point
Language

OSD Timeout
Transparency
OSD Lock

Input

Auto Source
Wide Mode
DDC/CI

HDMI Black Level
Quick Start Mode
Information
Reset All Settings
HDR

Ultra-low latency

Brightness
Contrast

Low Blue Light
Black Boost

ACM

Super Sharpness
Gamma

Color Temp.
Modes

Color Space
Grayscale Mode
6-axis Hue

6-axis Saturate
Volume

Mute

Over Drive
FreeSync Premium
Refresh Rate Num
VRB

Specifications vary depending on model and/or region.

Find manuals and other documents for your Acer product on the official Acer support website.




Panduan Praktis Monitor LCD Acer (QSG)

Petunjuk penting untuk keselamatan

Baca petunjuk berikut ini dengan saksama.

1. Membersihkan layar tampilan LCD: pertama, pastikan adaptor daya yang Anda gunakan memenuhi standar kelistrikan untuk
kawasan Anda.
« Matikan monitor LCD lalu cabut adaptor daya.
« Semprotkan cairan pembersih bebas pelarut ke kain perca lalu lap perlahan layar.
« Jangan pernah menuang cairan secara langsung ke atas atau ke dalam layar atau penutupnya.
« Jangan gunakan bahan pembersih berbahan dasar amonia atau alkohol pada layar monitor LCD atau penutupnya.
« Acer tidak bertanggung jawab atas kerusakan akibat penggunaan bahan pembersih berbahan dasar amonia atau alkohol.

2. Jangan menaruh tampilan LCD di dekat jendela. Terkena hujan, embun, atau sinar matahari langsung dapat menyebabkan
kerusakan serius pada perangkat.

3. Jangan menekan layar LCD. Tekanan terlalu keras dapat menyebabkan kerusakan permanen pada tampilan.

4. Jangan melepas penutup atau berusaha memperbaiki mesin sendiri. Semua tugas pemeliharaan sebaiknya dilakukan oleh teknisi
resmi.

5. Simpan tampilan LCD di ruang dengan suhu antara -20°C-60°C (-4°F-140°F). Jika disimpan di luar rentang suhu ini, tampilan LCD
dapat mengalami kerusakan permanen.

6. Segera cabut adaptor daya monitor dan hubungi teknisi resmi jika:
« Kabel sinyal antara monitor dan komputer aus atau rusak.
« Cairan tumpah di atas tampilan LCD atau tampilan terkena hujan.
* Monitor LCD atau rangkanya rusak.
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Memasang dudukan monitor
1. Keluarkan dudukan monitor dari kemasan lalu tempatkan di atas permukaan kerja yang rata.
2. Keluarkan monitor.
3. Pasang lengan kaki monitor ke dudukan.
« Pastikan dudukan terkunci aman ke lengan kaki monitor. (Khusus model tertentu)
« Gunakan obeng untuk memutar sekrup hitam untuk mengamankan lengan ke tampilan. (Khusus model tertentu)

Menghubungkan monitor ke komputer

1. Matikan komputer lalu cabut adaptor daya.
2. 2-1 Menghubungkan Kabel Video
a. Pastikan monitor dan komputer DIMATIKAN.
b. Hubungkan kabel VGA ke komputer. (Opsional)
2-2 Hubungkan Kabel HDMI (Khusus model Input HDMI) (Opsional)
a. Pastikan monitor dan komputer DIMATIKAN.
b. Hubungkan kabel HDMI ke komputer.
2-3 Hubungkan Kabel DP (Khusus model input DP) (Opsional)
a. Pastikan monitor dan komputer DIMATIKAN.
b. Hubungkan kabel DP ke komputer.
3. Hubungkan kabel audio (khusus model input Audio) (Opsional)

4. Hubungkan Kabel USB Tipe C (khusus model dengan input USB Tipe C)
(Opsional)

5. Colokkan kabel daya monitor ke port daya di bagian belakang monitor. = e -
6. Colokkan kabel daya komputer dan monitor Anda ke stopkontak listrik yang
terdekat. ~ Catatan: Lokasi dan nama
: soket monitor dapat berbeda
7. Pilih Matikan isi daya USB AKTIF/TIDAK AKTIF untuk mengaktifkan/ T e modl monior dan
. . . L . VG {op: t
menonaktifkan fungsi Matikan isi daya USB. (Opsional) AUDIO IN (opsional) DP (opsional ok toreodia ntuk model-
AUDIO OUT (opsional) ] USB Type C (opsional) | model tertent,

Kontrol eksternal

No. Item Deskripsi
]
@ 1 Tombol Menu/Navi/OK Hidupkan/Tekan tahan untuk Mematikan.
1 ; Buka menu utama, Pilih/Sesuaikan opsi menu.




Pernyataan peraturan dan keselamatan
Pernyataan FCC

Peralatan ini telah diuji dan dinyatakan memenuhi batas untuk perangkat digital Kelas B, berdasarkan Bagian15 Peraturan FCC. Batas-
batas ini dirancang untuk menyediakan perlindungan yang wajar terhadap interferensi berbahaya saat peralatan ini dipasang di area
perumahan. Peralatan ini menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang dan
digunakan sesuai petunjuk, dapat menyebabkan interferensi terhadap komunikasi radio.

Akan tetapi, tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan terjadi dalam pemasangan spesifik. Jika perangkat benar-benar
menyebabkan interferensi terhadap penerimaan radio atau televisi (yang dapat ditentukan dengan mematikan kemudian menghidupkan
perangkat), disarankan agar pengguna mengambil satu atau beberapa langkah berikut untuk menghilangkan interferensi tersebut.

« Sesuaikan kembali arah atau posisi antena penerima.

« Tambah jarak antara perangkat dan penerima.

+ Hubungkan daya perangkat ke stop-kontak daya yang berbeda dari rangkaian yang tersambung ke penerima.

* Hubungi toko atau teknisi radio/TV berpengalaman untuk meminta bantuan.

Catatan

Untuk mencegah kerusakan monitor, jangan mengangkat monitor menggunakan kakinya.

Catat: kabel berpelindung

Semua sambungan ke perangkat komputer lainnya wajib menggunakan kabel berpelindung untuk memenuhi peraturan EMC.

Catatan: periferal

Hanya periferal bersertifikasi (perangkat input/output, terminal, printer, dll) yang memenuhi batas untuk Kelas B boleh disambungkan ke
perangkat. Penggunaan periferal tidak bersertifikat dapat menyebabkan interferensi terhadap penerima radio dan televisi.

Catatan

Perubahan atau modifikasi apa pun yang tidak secara tegas disetujui oleh produsen dapat membatalkan wewenang pengguna untuk
mengoperasikan produk ini.

Kondisi pengoperasian

Perangkat ini sesuai dengan Bab 15 Peraturan FCC. Pengoperasiannya bergantung pada kedua kondisi berikut: (1) perangkat ini tidak
boleh menyebabkan interferensi berbahaya, dan (2) perangkat ini wajib dapat menerima interferensi apa pun yang diterima, termasuk
interferensi yang dapat menyebabkan pengoperasian yang tidak diinginkan.

Catatan: Pengguna di Kanada
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Catatan penjelasan tentang “Peraturan tentang Pengelolaan, Pendaurulangan, dan
Pembuangan Limbah Produk Elektrik dan Elektronik”

Untuk merawat dan melindungi planet kita dengan lebih baik, setelah pengguna tidak lagi membutuhkan produk ini atau pada akhir
masa pakai produk, mohon patuhi peraturan dan ketentuan nasional tentang pendaurulangan limbah produk elektrik dan elektronik, dan
daur ulang produk lewat produsen setempat dengan kualifikasi pendauran ulang yang diakui secara nasional.

Meninggalkan peralatan bekas untuk pengguna rumah tangga di UE

Simbol ini pada produk atau kemasannya menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama limbah rumah
tangga lain. Untuk membuang perangkat bekas, Anda bertanggung jawab membawanya ke titik pengumpulan yang
mendaur-ulang peralatan elektrik dan elektronik bekas. Pengumpulan secara terpisah dan pendaurulangan perangkat
bekas pada saat dibuang membantu menghemat sumber daya alam dan memastikan perangkat bekas tersebut didaur
ulang dengan cara yang melindungi kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk informasi lebih lengkap tentang titik daur

| ] ulang untuk perangkat bekas, silakan menghubungi kantor kota setempat, layanan pembuangan limbah rumah tangga,
atau toko tempat Anda membeli produk.

Pernyataan memenuhi CE

Acer Inc., dengan ini menyatakan bahwa monitor LCD ini memenuhi semua persyaratan esensial dan ketentuan terkait lainnya dari
EMC Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, dan RoHS Directive 2011/65/EU serta Directive 2009/125/EC terkait
penetapan kerangka kerja untuk mengatur persyaratan desain lingkungan untuk produk terkait energi.

Monitor Acer ditujukan untuk menampilkan informasi yang diperoleh dari perangkat elektronik dalam bentuk video dan visual.

o
7
()
c
(@)

°
c
®©
o
©

<
®

m




0
7
()
c
(@)

°
c
©
)
©

<
©

m

SPESIFIKASI

Sistem kendali LCD TFT Berwarna
Ukuran 31,5"W (80 cm)
Kepadatan Piksel 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)
Kecerahan 250 cd/m? (Tipikal)
Kontras 100000000:1 Max (ACM)
Panel LCD Sudut Tayang 178° (H) 178° (V) (CR=10)
Waktu Respons 1ms (VRB)
Jenis Panel VA
Frekuensi H HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz
Frekuensi V BB’\QS481 _838}_?sz
Warna Layar 16,7 M Warna
HDMI: 415,580 MHz
Jam Dot DP: 415,580 MHz
Resolusi Maksimum ggwg’g:&zs%xgigo@}_llso Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Mode Aktif 26 W (Tipikal)
Konsumsi Daya Mode Tidur 0,5 W (Tipikal)
Mode Off 0,3 W (Tipikal)

Konektor Input

HDMI (Model Input HDMI Saja) (Opsional)
DP (Hanya Model Input DP) (Opsional)

Input Sinyal Video

HDMI (Model Input HDMI Saja) (Opsional)
DP (Hanya Model Input DP) (Opsional)

Speaker

2W x 2 (Khusus Model Input Audio) (Opsional)

Ukuran Layar Maksimum

Horizontal: 698 mm
Vertikal: 393 mm

Sumber Listrik

INPUT: 100-240 V~ 50/60 Hz

Kondisi Lingkungan

Suhu Pengoperasian: 0° hingga 40°C
Suhu Penyimpanan: -20° hingga 60°C

Kelembaban saat Pengoperasian: 20% hingga 80%

Dimensi

709,0 (L) x 451,3-551,3 (T) x 263,5 (D) mm

Berat (N. W.)

5,60 Kg (net)

Spesifikasi Mekanisme

Kemiringan: -5° hingga +20°
Pemutaran: +/- 15°

Penyesuaian tinggi: 100mm

Rotasi: Tidak

Dudukan kaki yang dapat dilepas: Ya

Sakelar/Tombol

Menu/Navi/OK

Kontrol Eksternal .
Fungsi

Kecerahan

Kontras

Cahaya Biru Rendah
Perkuat Hitam

ACM

Ketajaman Super
Gamma

Suhu Warna

Mode

Ruang Warna

Mode Skala Abu-abu
Rona Warna 6 sumbu
Saturasi 6 sumbu
Volume

Hening

Over Drive

FreeSync Premium
Angka Laju Penyegaran
VRB

Titik sasaran
Bahasa

Batas Waktu OSD
Transparansi

Kunci OSD

Input

Sumber Otomatis
Mode Lebar

DDC/CI

Level Hitam HDMI
Mode Mulai Cepat
Information

Reset Semua Pengaturan
HDR

Latensi Ultra-rendah

Spesifikasi berbeda antar model dan/atau kawasan.

Temukan panduan pengguna dan dokumen lainnya untuk produk Acer di situs web dukungan Acer resmi.




Acer-LCD-Monitor — Kurzanleitung

Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfaltig durch.
1. Vergewissern Sie sich vor der Reinigung des LCD-Displays, dass der von lhnen benutzte Netzadapter den elektrischen Standards fiir
Ihre Region entspricht.
« Schalten Sie den LCD-Monitor aus und trennen Sie dann den Netzadapter vom LCD-Monitor.
« Spriihen Sie ein I6sungsmittelfreies Reinigungsmittel auf ein Tuch und wischen Sie damit vorsichtig tiber den Bildschirm.
« Fliissigkeit darf niemals direkt oder indirekt auf den Bildschirm oder in das Monitorgehduse gelangen.
+ Benutzen Sie weder ammoniak- noch alkoholbasierte Reiniger fiir die Reinigung des LCD-Displays oder des
Monitorgeh&uses.
« Acer haftet nicht fiir Schaden aufgrund der Benutzung von ammoniak- oder alkoholbasierten Reinigern.
2. Stellen Sie den LCD-Monitor nicht in der Nahe eines Fensters auf. Das Ausgesetztsein gegeniliber Regen, Feuchtigkeit oder direkter
Sonneneinstrahlung kann zu schweren Beschadigungen des Produkts fiihren.
. Driicken Sie nicht auf das LCD-Display. UbermaRig starker Druck kann das LCD-Display dauerhaft beschadigen.
. Entfernen Sie die Abdeckung nicht und versuchen Sie auch nicht, das Produkt selbst zu reparieren. Alle Wartungsarbeiten dirfen nur
durch eine/-n autorisierte/-n Techniker/-in durchgefihrt werden.
5. Bewahren Sie den LCD-Monitor in einem Raum mit einer Temperatur von -20 °C — 60 °C (-4 °F — 140 °F) auf. Missachtung kann zur
dauerhaften Beschadigung des LCD-Displays fiihren.
6. Trennen Sie den Monitor umgehend vom Netzadapter und setzen Sie sich anschlieRend mit einem/-r autorisierten Techniker/-in in
Verbindung, wenn:
« Das Signalkabel zwischen Monitor und Computer verschlissen oder beschadigt ist.
« Flussigkeit auf das LCD-Display gelangt ist oder es Regen ausgesetzt gewesen war.
« Der LCD-Monitor oder das Monitorgehduse beschéadigt ist.

Anbringen des MonitorstandfuBes
1. Packen Sie den Monitorstandful® aus und stellen Sie ihn auf eine weiche Arbeitsflache.
2. Packen Sie den Monitor aus.
3. Stecken Sie den Monitorstandarm in den Monitorstandful3.
« Vergewissern Sie sich, dass der Monitorstandarm im Monitorstandfu® einrastet. (nur bestimmte Modelle)
+ Drehen Sie mit Hilfe eines Schraubendrehers die schwarze Schraube, um den Monitorstandarm am Monitor zu fixieren.
(nur bestimmte Modelle)

AnschlieBen des Monitors an Ihren Computer
1. Schalten Sie Ihren Computer aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der
Netzsteckdose.
2. 2-1 AnschlieBen des Videokabels —_—
a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl der Monitor als auch der
Computer ausgeschaltet ist.

b. SchlieRen Sie das VGA-Kabel am Computer an. (Optional) ..
2-2 SchlieRen Sie das HDMI-Kabel an (nur Modelle mit HDMI-Eingang) 6 . L

W

(Optional) E _
° N 1]

a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl der Monitor als auch der
Computer ausgeschaltet ist.

b. SchlieRen Sie das HDMI-Kabel am Computer an.

2-3 AnschlieRen des DisplayPort-Kabels (nur Modelle mit DisplayPort-

Eingang) (Optional)

a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl der Monitor als auch der
Computer ausgeschaltet ist.

b. SchlieBen Sie das DisplayPort-Kabel am Computer an. = HDMI1  HDMI 2 DP Q

3. SchlieRen Sie das Audiokabel an (nur Modelle mit Audioeingang) (Optional)

4. SchlieRen Sie das USB-C-Kabel an (nur Modelle mit USB-C-Eingangsport) e
(Optional) - - - der

5. SchlieRen Sie das Netzkabel des Monitors an den Stromanschluss auf der CZT‘:‘(’TC:E; %%al 0 des

o . R [ VGAIN (optional) _____JUSB (optional) _} Monitors kénnen je nach

Rickseite des Monitors an. [AUDIO IN (optional) DP (optional) hiervon

6. Stecken Sie die Netzkabel von Computer und Monitor in eine in der Nahe AUDIO OUT USB Type C oder br:';““‘ge"
gelegene Steckdose. (optional) (optional) vorhanden sein.

7. Wahlen Sie fiir ,USB-Laden im ausgeschalteten Zustand“ ,EIN“ oder ,AUS*
aus, um die USB-Ladefunktion zu aktivieren oder zu deaktivieren. (Optional)

Externe Bedienelemente

Nummer Funktion Beschreibung

)
@ 1 Menii-/Navigationstaste/
1 i OK-Taste

Einschalten/Zum Ausschalten lang gedriickt halten.
Aufruf des Hauptmenis, Auswahlen/Einstellen von
Mentioptionen.




Deutsch

Bestimmungen und Vorschriften
FCC-Vorschriften

Dieses Gerat wurde gemaf Teil 15 der FCC-Bestimmungen getestet und als konform mit den Grenzwerten eines Geréts der Klasse B

befunden. Diese Grenzwerte dienen der Sicherstellung eines angemessenen Schutzes gegen schwerwiegende Stérungen, wenn das

Produkt in Wohnumgebungen installiert ist. Die Energie der Funkfrequenzen, die das Gerét erzeugt, verwendet und abstrahlt, kann bei
unsachgemafer Installation und Nichtbefolgung dieser Anleitung zu Stérungen des Funkverkehrs fiihren.

Das bedeutet jedoch nicht, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérung auftreten kann. Wenn das Produkt Stérungen des
Radio- oder Fernsehempfangs verursacht (was leicht durch Aus- und Einschalten des Produkts herausgefunden werden kann), dann
wird dem/der Benutzer/-in empfohlen, die Stérung durch eine oder mehrere der nachstehenden MaRRnahmen zu beseitigen:

+ Neuausrichtung und Standortdnderung der Empfangerantenne.

« VergroRerung des Abstands zwischen Produkt und Empféanger.

« Stromanschluss des Produkts an einer Netzsteckdose, die vom Stromkreis der Netzsteckdose des Empféangers verschieden ist.

« Ricksprache mit Ihrem/-r Fachhandler/-in oder einem/einer erfahrenen Radio- und Fernsehtechniker/-in.

Hinweis
Heben Sie den Monitor zur Vermeidung mdglicher Beschadigungen nicht an seinem Standfu® an.

Hinweis: Abgeschirmte Kabel

Alle Verbindungen zu anderen Datenverarbeitungsgeraten missen tber abgeschirmte Kabel hergestellt werden, um den EMV-
Bestimmungen zu entsprechen.

Hinweis: Peripheriegerate

An dieses Gerat durfen nur zugelassene Peripheriegerate (Eingabe-/Ausgabegerate, Endgerate, Drucker usw.) angeschlossen werden,
bei denen die Einhaltung der Grenzwerte der Klasse B zertifiziert ist. Die Benutzung von nicht zertifizierten Peripheriegeraten kann
Stérungen des Radio- und Fernsehempfangs verursachen.

Hinweis

Jegliche Anderung oder Modifikation, die nicht ausdriicklich durch den Hersteller genehmigt worden ist, kann zum Erléschen der
Produktbetriebserlaubnis fir den/die Benutzer/-in fiihren.

Betriebsbedingungen

Dieses Gerat erflillt Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb ist Gegenstand der beiden nachstehenden Bedingungen: (1) Dieses
Gerat darf keine funktechnischen Stérungen verursachen und (2), dieses Gerat muss unanfallig gegentiber beliebigen empfangenen
Storungen sein, einschlieflich solcher, die einen unerwiinschten Betrieb verursachen kénnen.

Hinweis: Benutzer in Kanada
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Anmerkungen zu ,Richtlinien zum Recycling und zur Entsorgung von elektrischen und
elektronischen Altgeraten®

Wenn Sie dieses Produkt nicht langer benétigen oder seine Lebensdauer abgelaufen ist, dann befolgen Sie die Richtlinien zum
Recycling und zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Altgeraten und entsorgen es Uber einen Hersteller vor Ort, der staatlich
anerkannte Recyclingqualifikationen besitzt.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten fir EU-Haushalte

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung zeigt an, dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem
gewdhnlichen Haushaltsmdill entsorgt werden darf. Wenn Sie elektrische und elektronische Altgerate entsorgen, dann
liegt es in Ihrer Verantwortung, diese zu einer Sammelstelle zu bringen, die elektrische und elektronische Altgerate
recycelt. Das separate Sammeln und Recyceln elektrischer und elektronischer Altgerate zum Zeitpunkt der Entsorgung
hilft, natlrliche Ressourcen zu schonen und sicherzustellen, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, die die

] Umwelt und die menschliche Gesundheit schiitzt. Wenden Sie sich bitte fiir weitere Informationen zum Recycling dieses
Produkts an das fir Sie zustandige Stadtamt, das ortliche Entsorgungsunternehmen oder das Geschéft, in dem Sie das
Produkt erworben haben.

CE-Konformitatserklarung

Hiermit erklart Acer Inc., dass dieser LCD-Monitor mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen
der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU sowie der
Richtlinie 2009/125/EG zur Schaffung eines Rahmens fiir die Festlegung von Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung
energieverbrauchsrelevanter Produkte tibereinstimmt.

Der Acer-Monitor ist fiir die Anzeige von Videos und der visuellen Darstellung von Informationen vorgesehen, die er von elektrischen
Geraten empfangt.



TECHNISCHE DATEN

Ansteuersystem

TFT-Farb-LCD

Bildschirmdiagonale

31,5" Breitbild (80 cm)

Pixelabstand

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Helligkeit 250 cd/m? (typ.)

Kontrast 100000000:1 Max. (ACM)
LCD-Anzeige Blickwinkel 178° (H), 178° (V) (CR = 10)

Reaktionszeit 1 ms (VRB)

Bildschirmtyp k. A.

Horiz. Frequenz HDMI: 31,469 - 199,800 KHz

) DP: 31,469 - 199,800 KHz
HDMI: 48 - 180 Hz

Vert. Frequenz DP: 48 - 180 Hz

Displayfarben 16,7 Mio. Farben
. HDMI: 415,580 MHz

Pixeltakt

DP: 415,580 MHz

Maximale Auflésung

HDMI2,0: 1920 x 1080 bei 180 Hz
DP: 1920 x 1080 bei 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Leistungsaufnahme

Im Modus Eingeschaltet

26 W (typisch)

Ruhemodus

0,5 W (typisch)

Ausgeschaltet

0,3 W (typisch)

Eingangsbuchse

HDMI (nur fiir Modelle mit HDMI-Eingang) (optional)
DP (nur Modelle mit DP-Eingang) (optional)

Videoeingangssignal

HDMI (nur fiir Modelle mit HDMI-Eingang) (optional)
DP (nur Modelle mit DP-Eingang) (optional)

Lautsprecher

2 x 2 W (nur Modelle mit Audioeingang) (optional)

Maximale BildschirmgroRe

Horizontal: 698 mm
Vertikal: 393 mm

Stromquelle

EINGANG: 100 - 240 V~ 50/60 Hz

Umgebungsbedingungen

Betriebstemperatur: 0 °C bis 40 °C
Lagertemperatur: -20 °C bis 60 °C
Betriebsluftfeuchtigkeit: 20 % bis 80 %

Abmessungen

709,0 (B) x 451,3-551,3 (H) x 263,5 (T) mm

Nettogewicht

5,60 Kg (netto)

Mechanische Spezifikationen

Neigbar: -5° bis +20°
Schwenkbar:+/- 15°
Hohenverstellbar:100mm
Drehbar: Nein
Abnehmbarer Standfuf: Ja

Externe Bedienelemente

Schalter/Tasten MenU/Navi/OK
Helligkeit Zielpunkt
Kontrast Sprache
Niedriges blaues Licht OSD-Dauer
Schwarzverst. Transparenz
ACM OSD-Sperre
Superscharf Eingang
Gamma Auto-Quelle
Farbtemp. Bildformate
Modi DDC/CI
Farbraum HDMI-Schwarzp.

Funktionen

Grauskala-Modus
6-Achs.-Farbton
6-Achs.-Sattig,
Lautstéarke

Stumm

Over Drive
FreeSync Premium
Akt.-Freq.-Nr.

VRB

Information

HDR

Die genaue technische Ausstattung ist je nach Modell und/oder Region unterschiedlich.

Anleitungen und weitere Dokumente fiir Ihr Acer-Produkt finden Sie auf der offiziellen Acer-Support-Webseite.

Schnellstartmod.
Alle Einst. riicksetzen

Extrem geringe Latenz




Espafiol

Guia de inicio rapido del monitor LCD de Acer

Instrucciones de seguridad importantes
Lea detenidamente las siguientes instrucciones.
1. Limpiar la pantalla LCD: primero, compruebe que el adaptador eléctrico que utiliza se corresponda con el estandar eléctrico de su
region.
« Apague el monitor LCD y desconecte el adaptador.
* Rocie una solucion de limpieza sin disolventes en un pafio y frote suavemente la pantalla con él.
* Nunca derrame directamente liquidos sobre o en la pantalla o su carcasa.
« No utilice limpiadores con base de amoniaco o alcohol en la pantalla LCD o la carcasa.
« Acer no sera responsable de dafios derivados del uso de limpiadores con base de amoniaco o alcohol.
2. No coloque la pantalla LCD cerca de una ventana. La exposicion a la lluvia, humedad o la luz solar directa puede causar dafios
graves en el dispositivo.
. No ejerza presion sobre la pantalla LCD. Una presién excesiva podria causar dafios permanentes en la pantalla.
. No retire la carcasa ni intente reparar el aparato usted mismo. Todas las tareas de mantenimiento debe realizarlas un técnico
autorizado.
5. Almacene la pantalla LCD en una sala con una temperatura entre -20 °C-60 °C (-4 °F-140 °F). Podrian darse dafios permanentes si
se almacena la pantalla LCD a temperaturas fuera de este rango.
6. Desenchufe inmediatamente el adaptador del monitor y péngase en contacto con un técnico autorizado si:
« El cable de sefal entre el monitor y el ordenador esta desgastado o dafiado.
« Hay derrames de liquido sobre la pantalla LCD o si la pantalla ha estado expuesta a la lluvia.
+ El'monitor LCD o la carcasa estan dafiados.

W

Montar la base del monitor

1. Desempaquete la base del monitor y coléquela sobre una superficie de trabajo suave.

2. Desempaquete el monitor.

3. Monte el brazo del soporte del monitor en la base.
« Asegurese de que la base se una con un chasquido al brazo del soporte del monitor (solo modelos seleccionados).
« Utilice un destornillador para girar el tornillo negro y fijar el brazo a la pantalla. (solo modelos seleccionados).

Conecte el monitor al ordenador
1. Apague el ordenador y desconecte el cable de alimentacion.
2. 2-1 Conecte el cable de video

a. Asegurese de que tanto el monitor como el ordenador estan —_—
apagados.
b. Conecte el cable VGA al ordenador. (Opcional)
2-2 Conecte un cable HDMI (solo modelos con entrada HDMI) (Opcional) . cr
a. Asegurese de que tanto el monitor como el ordenador estan E’ e —
apagados. [ l ”
b. Conecte el cable HDMI al ordenador. .
2-3 Conecte un cable DP (solo modelos con entrada DP) (Opcional) [
a. Asegurese de que tanto el monitor como el ordenador estan T v . o D
apagados. How
b. Conecte el cable DP al ordenador. 55
3. Conecte el cable de audio (solo modelos de entrada de audio) (Opcional)
4. Conecte el cable USB de Tipo C (solo modelos de entrada USB Tipo C) = e = =
5 I(r?tfsclizr;acz el cable de alimentacion del monitor en el puerto de la parte - P l;b‘{fadén Lo
. - e los
posterior del monitor. P P Cgf ‘n(uD;CEI:E:Q Eé&u; Eccn\z:'\aI) ;o;el; ;:r:;::o'ru ;2:;1:1
6. Conectg los cables de alimentacion del ordenador y el monitor a una toma ~ JAUDIO IN (cpcional) DP (opcional) ‘;‘:“’:‘szn’:fses‘”
de corriente cercana. AUDIO OUT (opcional) USB Type C (opcional) modelos.
7. Seleccione Carga USB durante el apagado para activar/desactivar la funcion
de carga por USB durante el apagado. (Opcional)
Control externo
N.° Elemento Descripcion

L
Boton de Mend/ Encender/Mante'nerA pqlsado para apagar. ) A
1 N ) Acceder al menu principal, opciones de menu Seleccionar/
1 ; avegacion/Aceptar Ajustar.




Declaraciones reglamentarias y de seguridad

Declaracion de FCC

Este equipo ha sido probado y cumple los limites de los dispositivos digitales de Clase B conforme al Apartado 15 de las normas de

la FCC. Estos limites estan disefiados para ofrecer una proteccién razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo esté
instalado en una zona residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energias de radiofrecuencia y, si no se instala cumpliendo
las instrucciones, podria causar interferencias a las comunicaciones de radio.

Sin embargo, no hay garantias de que no ocurran interferencias en una instalacion especifica. Si el dispositivo causara interferencias
a la recepcion de radio o television (lo que se puede determinar con un aparellaje eléctrico), se recomienda tomar una o mas de las
medidas siguientes para eliminar la interferencia:

* Reajuste la direccion o posicion de la antena receptora.

+ Aumente la distancia entre el dispositivo y el receptor.

« Conecte el conector de alimentacion del dispositivo a una toma eléctrica distinta a la del circuito al que esté conectado el receptor.
« Poéngase en contacto con su distribuidor o un técnico de radio/TV experimentado para solicitar ayuda.

Nota

Para prevenir dafios al monitor, no lo levante usando el soporte.

Nota: cable apantallado
Todas las conexiones a otros dispositivos informaticos deben realizarse mediante cables apantallados para cumplir las normas de CEM.

Nota: periféricos

Solo deben conectarse al dispositivo periféricos certificados (dispositivos de entrada/salida, terminales, impresoras, etc.) que cumplan
los limites de Clase B. El uso de periféricos no certificados podria provocar interferencias a la recepcion de radio y television.

Nota

Los cambios y modificaciones no aprobados expresamente por el fabricante podrian invalidar la autorizacién del usuario para operar
este producto.

Condiciones de Funcionamiento

Este dispositivo cumple el Apartado 15 de la Normativa de la FCC. Su funcionamiento esta sujeto a dos condiciones: (1) este dispositivo
no debe causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe poder aceptar las interferencias recibidas, incluidas interferencias
que pudieran causar un funcionamiento indeseado.

Nota: Usuarios canadienses
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Nota explicatoria sobre "Reglamento sobre la gestion del reciclaje y la eliminacion de los
residuos de productos eléctricos y electronicos"

Para cuidar y proteger mejor nuestro planeta, cumpla las leyes y reglamentos sobre reciclaje de residuos de productos eléctricos y
electrénicos cuando el producto ya no sea necesario o haya finalizado su vida Uutil, y reciclelo a través de los fabricantes locales con
cualificaciones de reciclaje reconocidas nacionalmente.

Abandono de residuos de equipos para usuarios domeésticos de la UE

Este simbolo sobre el producto o en su embalaje indica que el producto no debe eliminarse con otros residuos
domésticos. Cuando elimine dispositivos usados, sera su responsabilidad llevarlos a un punto de recogida que recicle
equipos eléctricos y electronicos usados. La recogida y reciclaje separados de dispositivos usados en el momento de
la eliminacién ayuda a conservar los recursos naturales y garantiza que se reciclan de manera que proteja la salud
humana y el medio ambiente. Para obtener mas informacién acerca de los puntos de recogida de dispositivos usados,

| ] pdngase en contacto con su ayuntamiento, servicio de tratamiento de residuos domésticos o la tienda donde compro el
producto.

Declaracion de conformidad de la CE

Por la presente, Acer Inc., declara que este monitor LCD es conforme a los requisitos fundamentales y otras disposiciones pertinentes
de la directiva de compatibilidad electromagnética 2014/30/UE, la directiva de baja tensién 2014/35/UE, la directiva RoHS 2011/65/UE
y la directiva 2009/125/CE en lo pertinente a fijar un marco de trabajo para establecer los requisitos de disefio ecoldgico para productos
energéticos.

El monitor de Acer esta disefiado para mostrar informacion de video e imagenes obtenida desde dispositivos electronicos.



Espafiol

ESPECIFICACIONES

Sistema

Pantalla LCD TFT en color

Tamafo

31,5"W (80 cm)

Tamafo del pixel

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Brillo

250 cd/m? (tipico)

Contraste

100000000:1 Max. (ACM)

Panel LCD Angulo de visién

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Tiempo de respuesta

1 ms (VRB)

Tipo de panel

VA

Frecuencia horizontal

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Frecuencia vertical

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Colores de la pantalla

16,7 M de colores

Reloj de puntos

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Resolucion maxima

HDMI2,0: 1920 x 1080 a 180 Hz
DP: 1920 x 1080 a 180 Hz

Conectar y listo VESA DDCCI/DDC2B
Modo Encendido 26 W (tipico)
Consumo de energia Modo de suspension 0,5 W (tipico)
Modo apagado 0,3 W (tipico)

Conector de entrada

HDMI (solo modelos con entrada HDMI) (opcional)
DP (solo el modelo de entrada DP) (opcional)

Sefial de video de entrada

HDMI (solo modelos con entrada HDMI) (opcional)
DP (solo el modelo de entrada DP) (opcional)

Altavoces

2 W x 2 (Solo modelos con entrada de audio) (opcional)

Tamafio maximo de pantalla

Horizontal: 698 mm
Vertical: 393 mm

Fuente de alimentacion

ENTRADA: 100-240 V~ 50/60 Hz

Condiciones medioambientales

Temperatura de funcionamiento: 0° a 40°C
Temperatura de almacenamiento: -20° a 60°C
Humedad de funcionamiento: 20% a 80%

Dimensiones

709,0 (ancho) x 451,3-551,3 (alto) x 263,5 (diagonal) mm

Peso (neto)

5,60 Kg (neto)

Especificaciones del mecanismo

Inclinacion: -5° a +20°
Plataforma giratoria: +/-15°
Ajuste de la altura: 100mm
Giro: No

Base de pie desmontable: Si

Interruptor/Botones

Menu/Navegacién/Aceptar

Controles externos .
Funciones

Brillo Punto de mira
Contraste Idioma

Luz azul baja T. de espera OSD
Aumento de negro Transparencia
ACM Bloqueo OSD
Supernitidez Entrada

Gamma Fuente automat.
Temp. Color Modo panoramico
Modos DDC/CI

Espacio de color
Modo escala gris

Nivel negro HDMI
Modo inicio rap.

Matiz de 6 ejes Information

Satur. 6 ejes Restablecer config.
Volumen HDR

Silencio Latencia ultrabaja
Over Drive

FreeSync Premium
Tasa de actual.
VRB

Las especificaciones varian en funcion del modelo o la regién.

Busque los manuales y otros documentos para el producto Acer en el sitio Web de soporte técnico de Acer oficial.




Guide de démarrage rapide (GDR) — Moniteur LCD Acer

Instructions importantes de sécurité
Veuillez lire attentivement les instructions ci-dessous.
1. Nettoyage de I'écran LCD : assurez-vous d’abord que 'adaptateur d’alimentation que vous utilisez correspond aux normes
électriques de votre région.
+  Eteignez le moniteur LCD et débranchez 'adaptateur d’alimentation.
« Essuyez doucement I'écran avec un chiffon sur lequel vous avez vaporisé une solution de nettoyage exempte de solvant.
* Ne vaporisez jamais un liquide directement sur I’écran ou son boitier.
« Nutilisez pas de nettoyants a base d’ammoniaque ou d’alcool sur I’écran du moniteur LCD ou son boitier.
« Acer ne sera pas tenue responsable des dommages causés par I'utilisation de nettoyants a base d’'ammoniaque ou d’alcool.
2. Ne placez pas le moniteur LCD pres d’une fenétre. L'exposition de I'appareil a la pluie, a 'humidité ou a la lumiéere directe du soleil
peut 'endommager gravement.
. N'appliquez pas de pression sur I'écran LCD. Une pression excessive peut endommager de fagon permanente I'écran.
. N’enlevez pas le boitier et n'essayez pas de réparer I'appareil vous-méme. Toutes les taches d’entretien doivent étre effectuées par
un technicien agréé.
5. Rangez I'’écran LCD dans une piéce dont la température est comprise entre -20°C a 60°C (-4°F a 140°F). En dehors de cette plage
I'écran LCD risque de subir des dommages permanents.
6. Débranchez immédiatement I'adaptateur d’alimentation du moniteur et contactez un technicien agréé si :
« Le cable de signal entre le moniteur et I'ordinateur est usé ou endommagé.
* Le moniteur LCD a été exposé a un liquide ou a la pluie.
* Le moniteur LCD ou son boitier est endommagé.

W

Fixation de la base du moniteur

1. Déballez la base du moniteur et la placer sur une surface douce.

2. Déballez le moniteur.

3. Fixez le bras du support du moniteur a la base.
« Assurez-vous que la base s’enclenche dans le bras du support du moniteur. (Modéles sélectionnés uniquement)
« Utilisez un tournevis pour serrer la vis noire pour fixer le bras a I'écran. (Modéles sélectionnés uniquement)

Connexion de I’écran a un ordinateur
1. Eteignez l'ordinateur et débranchez le cordon d’alimentation.
2. 2-1 Brancher le cable vidéo
a. Assurez-vous que le moniteur et 'ordinateur sont éteints. —_—
b. Branchez le cable VGA a l'ordinateur. (en option)
2-2 Branchez le cable HDMI (modeéle a entrée HDMI uniquement) (en option)
a. Assurez-vous que le moniteur et I'ordinateur sont éteints. X
b. Branchez le cable HDMI & l'ordinateur. E’ e
2-3 Connectez le cable DP (uniquement pour le modéle a entrée DP) (en I
option) N
a. Assurez-vous que le moniteur et I'ordinateur sont éteints. o : |
b. Branchez le cable DP a I'ordinateur. ‘s
3. Connectez le cable audio (modéles d’entrée audio uniquement) (en option) HOMI
4. Branchez le cable USB type C (uniquement pour le modéle avec entrée DP
USB type C) (en option)
5. Insérez le cable d'alimentation du moniteur dans le port d'alimentation a
l'arriére de I'écran.

prrd HDMI 1 HDMI 2 DP 2]

. . " . ~ Remarque : L'emplacement
6. Branchez les cordons d'alimentation de votre ordinateur et de votre moniteur - les noms des prises du
ise electri - imité HDMI (en option) € (en option) teur peuvent varier
sur une prise electrique a proximite. VGAIN (en option) USB (en option en fonction du modéle et
7. Sélectionnez Activation/Désactivation de la charge USB hors tension pour  [AUDIO IN (en option) __JDP (en option) foutes s prises ne sont
. . N X . N AUDIO OUT USB Type C pas disponibles sur tous les
activer/désactiver la fonction de charge USB hors tension. (en option) om option) i modeles.
~
Controles externes
No Elément Description

o
@ 1 Bouton Menu/Navigation/
1 , oK

Mise en marche/Pression longue pour éteindre.
Accédez au menu principal et sélectionnez/réglez les options du
menu.
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Déclarations réglementaires et de sécurité
Déclaration de la FCC

Cet équipement a été contrdlé et déclaré conforme aux limites fixées pour un appareil numérique de classe B, en vertu de la

section15 du reglement de la FCC. Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles
dans les installations résidentielles. Cet équipement génére, utilise et peut émettre de I'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et
utilisé conformément aux instructions fournies, peut produire des interférences nuisibles aux communications radio.

Cependant, rien ne garantit qu’aucune interférence ne se produise dans une installation particuliére. Si cet équipement provoque des
interférences indésirables avec les réceptions radio et TV (ce que vous pouvez déterminer en allumant et en éteignant I'appareil), nous
vous conseillons vivement d’y remédier en prenant 'une des mesures suivantes :

« Ajustez la direction ou la position de I'antenne.

+ Augmenter la distance entre I'appareil et le récepteur.

« Connecter I'appareil sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché.

« Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de I'aide.

Remarque

Afin d’éviter d'endommager le moniteur, ne le soulevez pas par sa base.

Remarque : cable blindé

Toutes les connexions avec d’autres appareils informatiques doivent étre effectuées a I'aide de cables blindés pour rester conformes aux
directives CEM.

Remarque : périphériques
Seuls les périphériques (appareils d’entrée/sortie, ports, imprimantes, etc.) conformes aux limites de la classe B peuvent étre connectés
a cet équipement. L'utilisation de périphériques non certifiés peut provoquer des interférences avec la réception radio et télévision.

Remarque

Les changements/modifications non expressément approuvés par le fabricant peuvent annuler I'autorisation de I'utilisateur a utiliser ce
produit.

Conditions d’utilisation

Cet appareil est conforme a la section 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux conditions suivantes : (1) L'appareil
ne doit pas causer d'interférences nuisibles et (2) doit accepter toute interférence regue, y compris celles pouvant causer un mauvais
fonctionnement.

Remarque : Pour les utilisateurs canadiens
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Note explicative sur le «Reglement sur la gestion des déchets des produits électriques et
électroniques, recyclage et mise au rebut»

Pour mieux prendre soin de notre planéte et la protéger, lorsque ces produits ne sont plus utilisables ou qu'ils arrivent a leurs fins de vie,
veuillez-vous conformer aux lois et réglementations nationales sur le recyclage des déchets de produits électriques et électroniques, en
les recyclant par de fabricants locaux qualifiés.

Mise au rebut des déchets d’équipements pour les usagers domestiques de I'UE

La présence de ce symbole sur le produit ou son emballage indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les
ordures ménageéres. Lors de I'élimination des appareils usagés, vous étes tenu de les remettre a un point de collecte
agréé pour le recyclage des équipements électriques et électroniques usagés. La collecte et le recyclage séparés de
vos équipements usagés permettent de préserver les ressources naturelles et de garantir que ces équipements seront
recyclés dans le respect de la santé humaine et de I'environnement. Pour plus d’informations sur le recyclage des

| ] appareils usagés, veuillez contacter votre bureau municipal local, votre service de collecte des ordures ménageres ou le
magasin ou vous avez acheté le produit.

Déclaration de conformité CE

Par la présente, Acer Inc., déclare que ce moniteur LCD est conforme aux exigences principales et aux autres dispositions applicables
de la Directive 2014/30/UE CEM, de la Directive 2014/35/UE sur les basses tensions, de la Directive 2011/65/UE RoHS et de la
Directive 2009/125/CE relative a I'établissement d’un cadre de travail sur les exigences de conception écologique pour les produits liés
aI'énergie.

Le moniteur Acer est congu pour la vidéo et I'affichage visuel des informations obtenues a partir de dispositifs électroniques.



CARACTERISTIQUES

Systeme de
fonctionnement

Couleur TFT LCD

Taille

31,5"L (80 cm)

Pas des pixels

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Luminosité

250 cd/m? (Typique)

Contraste

100000000:1 max. (ACM)

Ecran LCD Angle de vue

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Temps de réponse

1 ms (VRB)

Type de panneau

VA

Fréquence horizontale

HDMI : 31,469 - 199,800 KHz
DP : 31,469 - 199,800 KHz

Fréquence verticale

HDMI : 48 - 180 Hz
DP : 48 - 180 Hz

Couleurs affichées

16,7 millions de couleurs

Horloge a pixel

HDMI : 415,580 MHz
DP : 415,580 MHz

Résolution maximale

HDMI 2,0 : 1920x1080 @ 180 Hz
DP : 1920%x1080 @ 180 Hz

Plug-and-Play

VESA DDCCI/DDC2B

Mode allumé

26 W (typique)

Consommation électrique Mode Veille

0,5 W (typique)

Mode Arrét

0,3 W (typique)

Connecteur d'entrée

HDMI (uniquement les modéles avec entrée HDMI) (en option)
DP (modele a entrée DP uniquement) (en option)

Signal d’entrée vidéo

HDMI (uniquement les modéles avec entrée HDMI) (en option)
DP (modéle a entrée DP uniquement) (en option)

Haut-parleurs

2 W x 2 (modéle avec entrée audio uniquement) (en option)

Taille maximale de I'écran

Horizontal : 698 mm
Vertical : 393 mm

Source d’alimentation

ENTREE : 100 & 240 V~ 50/60 Hz

Informations sur I'environnement

Température de fonctionnement : 0 a 40 °C
Température de stockage : -20 a 60 °C
Humidité de fonctionnement : 20 a 80 %

Dimensions

709,0 (L) x 451,3-551,3 (H) x 263,5 (P) mm

Poids (net)

5,60 Kg (net)

Spécifications relatives au mécanisme

Inclinaison : -5° & +20°
Rotation : +/-15°

Réglage de la hauteur : 100mm
Pivotement : Non

Pied amovible : Oui

Boutons de Menu/Navigation/OK

commutation
Luminosité Point de visée
Contraste Langue
Faible lumiére bleue Délai de 'OSD
Boost du noir Transparence
ACM Verrouillage OSD
Super netteté Entrée
Gamma Source auto
Temp. Couleur Mode Large
Modes DDC/CI

Contréles externes Espace couleurs Niveau noir HDMI
Fonctions Mode niv gris Md démarr rapide

Teinte 6 axe Information
Saturation 6 axes Réinitial ts réglages
Volume HDR

Muet Latence ultra-faible

Taux de réaction
FreeSync Premium
N tx rafraicht

VRB

Les spécifications varient selon le modéle et/ou la région.

Vous pouvez trouver des manuels et d’autres documents pour votre produit Acer sur le site officiel d’assistance Acer.
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Guida di avvio rapido (QSG) del monitor LCD Acer

Istruzioni importanti sulla sicurezza

Leggere attentamente le seguenti istruzioni.

1. Pulizia dello schermo del display LCD: innanzitutto, assicurarsi che I'adattatore di alimentazione stia usando standard elettrici
corrispondenti per la propria regione.
« Spegnere il monitor LCD e scollegare I'adattatore di alimentazione.
« Spruzzare una soluzione pulente senza solventi sul proprio straccio e pulire delicatamente lo schermo.
« Non versare mai alcun liquido direttamente su o dentro lo schermo o suo alloggiamento.
* Non usare alcun detergente a basa di ammoniaca o alcol sul schermo del monitor LCD o alloggiamento.
« Acer non sara responsabile per danni derivanti dall'uso di detergenti a base di ammoniaca o alcol.

2. Non porre il display LCD accanto alla finestra. L'esposizione a pioggia, umidita o raggi solari diretti pud causare seri danni al
dispositivo.

3. Non premere sullo schermo LCD. Una pressione troppo forte pud causare danni permanenti al display.

4. Non rimuovere I'alloggiamento o tentare di riparare il dispositivo da soli. Tutte le attivita di manutenzione devono essere eseguite da
un tecnico autorizzato.

5. Conservare il display LCD in un ambiente con temperatura tra -20°C-60°C (-4°F-140°F). Danni permanente possono essere
provocati se il display LCD & conservato fuori da questo intervallo.

6. Scollegare immediatamente |'adattatore del monitor e contattare un tecnico autorizzato se:
« Il cavo del segnale tra il monitor e il computer & usurato o danneggiato.
+ Liquido versato sul display LCD o il display & esposto alla pioggia.
« Il monitor LCD o il suo alloggiamento & danneggiato.
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Fissaggio della base del monitor
1. Rimuovere la base del monitor dalla confezione e porla su una superficie di lavoro regolare.
2. Rimuovere il monitor dalla confezione.
3. Fissare il braccio di supporto del monitor alla base.
« Assicurarsi che la base si innesti nel braccio di supporto del monitor. (Solo modelli selezionati)
« Usare un cacciavite per ruotare la vite nera per assicurare il braccio al display. (Solo modelli selezionati)

Collegare il monitor al proprio computer

1. Spegnere il proprio computer e scollegare il cavo di alimentazione.
2. 2-1 Cavo di connessione video —_—
a. Assicurarsi che monitor e computer siano entrambi spenti.
b. Collegare il cavo VGA al computer. (Opzionale)
2-2 Collegare il cavo HDMI (solo nei modelli con ingresso HDMI) (Opzionale) ©
a. Assicurarsi che monitor e computer siano entrambi spenti. Y
b. Collegare il cavo HDMI al computer.
2-3 Collegare il cavo DP (solo nei modelli con ingresso DP) (Opzionale)

a. Assicurarsi che monitor e computer siano entrambi spenti.
b. Collegare il cavo DP al computer.
3. Collegare il cavo audio (solo modelli con ingresso audio) (Opzionale)
4. Collegare il cavo USB Type C (solo nei modelli con ingresso USB Type C)
(Opzionale)
5. Inserire il cavo di alimentazione del monitor nella porta di alimentazione nella
parte posteriore del monitor.

= HDMI 1 HDMI 2 DP

. P . 5 ~ Nota: La posizione e i nomi
6. Collegare i cavi di alimentazione del computer e del monitor a una presa prese sul monitor
lettrica nelle vici O Gpeionale) €2 (opzionale) o variare a seconda
elettrica nelle vicinanze. VGA IN (opzionale USB (opzionale, del modello del monitor, &
7. Selezionare ACCESO/SPENTO ricarica spegnimento USB per attivare/ JAUDIO IN (opzionale) | DP (opzionale) ____Jalcune z{ese ?Ef‘febbelm non
A - ’ " : essere disponibili su alcuni
disattivare la funzione di spegnimento USB. (Opzionale) ‘},“EZL‘;;L“; U{o sezgnyglee)c ol e
Controllo esterno
N. Elemento Descrizione

@ Pulsante di Menu/ Accensione/Tenere premuto per lo spegnimento.

1 | 1 Navigazione/OK ,(;Aic:nzsnsl? al menu principale, Selezione/Regolazione delle opzioni




Dichiarazioni normative e di sicurezza.
Dichiarazione FCC

Questo dispositivo & stato testato e considerato conforme ai limiti per dispositivi digitali di Classe B, secondo la Parte 15 dei Regolamenti
FCC. Questi limiti sono ritenuti fornire una protezione ragionevole contro l'interferenza nociva quando il dispositivo & installato in un'area
residenziale. Questo dispositivo genera, usa e puo irradiare energia di radiofrequenza, e se non installato e usato in conformita con
queste istruzioni, pud causare interferenza alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non c'e alcuna garanzia che l'interferenza non si verifichi in un impianto specifico. Se il dispositivo causa interferenza alla
ricezione radio o televisiva (che pud essere determinata da un commutatore), si raccomanda che l'utente prenda una o piu delle
seguenti misure per eliminare l'interferenza:

* Regolare nuovamente la direzione o posizione dell'antenna del ricevitore.

« Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.

+ Collegare I'alimentazione del dispositivo a una presa elettrica diversa dal circuito a cui € collegato il ricevitore.

« Contattare il proprio rivenditore o tecnico radio/TV esperto per assistenza.

Nota

Per prevenire danni al monitor, non sollevare il monitor usando il supporto.

Nota: cavo schermato

Tutte le connessioni ad altri dispositivi di computo devono essere effettuate attraverso cavi schermati per conformita alle normative
EMC.

Nota: periferiche

Solo periferiche certificate (dispositivi ingresso/uscita, terminali, stampanti ecc.) che soddisfano i limiti di Classe B devono essere
collegate al dispositivo. L'uso di periferiche non certificate pud causare interferenza alla ricezione radio e televisiva.

Nota

Qualsiasi variazione o modifica non espressamente approvata dal costruttore potrebbe invalidare I'autorita dell'utente a utilizzare questo
dispositivo.

Condizioni di funzionamento

Questo paragrafo & conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni: (1) questo
dispositivo pud non causare interferenza nociva e (2) questo dispositivo deve essere in grado di accettare qualsiasi interferenza
ricevuta, incluso interferenza che puo causare funzionamento indesiderato.

Nota: Utenti canadesi
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Nota esplicativa su "Regolamenti sulla gestione di smaltimento e riciclaggio di prodotti
elettronici ed elettrici di scarto"

Per una migliore cura e protezione del nostro pianeta, quando |'utente non ha piu bisogno di questo prodotto o la fine della vita del
prodotto, conformarsi alle leggi e regolamenti nazionali sullo smaltimento di rifiuti elettrici ed elettronici, e riciclare attraverso i produttori
locali con qualifiche di riciclo riconosciute a livello nazionale.

Abbandono di dispositivo usato per utenti domestici UE

Questo simbolo sul prodotto o sulla sua confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti

domestici. Quando si smaltiscono dispositivi usati, & propria responsabilita portarli a un punto di raccolta che ricicla

dispositivi elettrici ed elettronici usati. La raccolta differenziata e il riciclo di dispositivi usati al momento dello smaltimento

aiuta a conservare le risorse naturali e assicurare che siano riciclati in un modo che protegge la salute umana e

I'ambiente. Per maggiori informazioni in merito ai punti di riciclo per dispositivi usati, contattare il proprio ufficio cittadino
[ ] locale, servizio di smaltimento di rifiuti domestici o il negozio dove si € acquistato il prodotto.

Dichiarazione di Conformita CE

Con la presente, Acer Inc. dichiara che questo monitor LCD é conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della
Direttiva EMC 2014/30/UE, Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE e Direttiva RoHS 2011/65/UE e Direttiva 2009/125/CE per quanto
riguarda l'istituzione di un quadro per la definizione dei requisiti di progettazione ecocompatibile per i prodotti connessi all'energia.

Il monitor Acer & destinato alla visualizzazione video e visiva di informazioni ottenute da dispositivi elettronici.
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SPECIFICHE TECNICHE

Sistema

Display LCD TFT a colori

Dimensioni

31,5"L (80 cm)

Passo pixel

0,364 mm (O) x 0,364 mm (V)

Luminosita

250 cd/m? (Tipico)

Contrasto

100000000:1 Max (ACM)

Pannello LCD Angolo di visione

178° () 178° (V) (CR=10)

Tempo di risposta

1 ms (VRB)

Tipo di pannello

VA

Frequenza orizzontale

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Frequenza verticale

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Colori del display

16,7 M di colori

Frequenza punti

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Risoluzione massima

HDMI2,0: 1920%x1080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Acceso 26 W (Tipico)

Consumo Modalita sospensione 0,5 W (Tipico)
Modalita off 0,3 W (Tipico)

Connettore di ingresso

HDMI (solo modello ingresso HDMI) (Opzionale)
DP (solo nei modelli con ingresso DP) (Opzionale)

Segnale d'ingresso video

HDMI (solo modello ingresso HDMI) (Opzionale)
DP (solo nei modelli con ingresso DP) (Opzionale)

Altoparlanti

2 da 2 W (solo modello con ingresso audio) (Opzionale)

Dimensione massima dello schermo

Orizzontale: 698 mm
Verticale: 393 mm

Alimentazione

INGRESSO: 100-240 V~ 50/60 Hz

Considerazioni ambientali

Temperatura operativa: da 0° a 40°C
Temperatura di conservazione: da -20° a 60°C
Umidita operativa: da 20% a 80%

Dimensioni

709,0 (L) x 451,3-551,3 (A) x 263,5 (P) mm

Peso (netto)

5,60 Kg (netto)

Specifiche tecniche meccanismo

Inclinazione: da -5° a +20°
Rotazione: +/-15°

Regolazione dell'altezza: 100mm
Movimento rotatorio: No

Base staccabile: Si

Controlli esterni

Interruttore/Pulsanti Menu/Navigazione/OK
Luminosita Punto di mira
Contrasto Lingua
Luce blu bassa Intervallo OSD
Potenz. nero Trasparenza
ACM Blocco OSD
Nitidezza alta Input
Gamma Sorgente auto
Temp. Colore Schermo intero
Modalita DDC/CI
Spazio colore Liv nero HDMI
A i grigi Mod Avvio rapido
Funzioni ?g:;%' ggsgil Information P
Satur. 6 assi Ripristina tutto
Volume HDR
Mute Latenza ultra bassa
Over Drive

FreeSync Premium
Num freq aggiorn
VRB

Le specifiche variano a seconda della regione e/o del modello.

| manuali e altri documenti per il prodotto Acer si trovano sul sito web di supporto Acer ufficiale.




Snelstartgids Acer Icd-monitor

Belangrijke veiligheidsinstructies
Lees de volgende instructies aandachtig door.
1. Het LCD-scherm reinigen: controleer eerst of de stroomadapter die u gebruikt compatibel is met de elektriciteitsnormen voor uw
regio.
« Schakel de LCD-monitor uit en koppel de stroomadapter los.
« Spuit wat schoonmaakmiddel zonder oplosmiddelen op een doekje en veeg het scherm voorzichtig af.
« Laat vloeistoffen nooit direct op of in het scherm of de behuizing ervan terechtkomen.
* Gebruik op het LCD-scherm of de behuizing ervan geen schoonmaakmiddelen op ammoniak- of alcoholbasis.
« Acer kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade voortvloeiende uit het gebruik van schoonmaakmiddelen op ammoniak-
of alcoholbasis.
2. Plaats het LCD-scherm niet in de buurt van een raam. Blootstelling aan regen, vocht of direct zonlicht kan het apparaat ernstig
beschadigen.
. Niet op het LCD-scherm drukken. Met teveel kracht op het scherm drukken kan tot permanente beschadiging leiden.
. Verwijder nooit de behuizing en probeer het apparaat niet zelf te repareren. Alle onderhoudsingrepen moeten worden uitgevoerd door
een bevoegde elektromonteur.
5. Berg de LCD-display op in een kamer met een temperatuur tussen -20°C - 60°C (-4°F - 140°F). Als u de LCD-display buiten dit
temperatuurbereik opbergt, dan kan dat tot permanente beschadiging leiden.
6. Koppel de stroomadapter van de monitor onmiddellijk los en neem contact op met een bevoegde elektromonteur als:
« De signaalkabel tussen de monitor en computer versleten of beschadigd is.
« Vloeistof op de LCD-display is gemorst of het apparaat is blootgesteld aan regen.
« De monitor of behuizing is beschadigd.

W

Bevestig het voetstuk aan de monitor
1. Pak het voetstuk van de monitor uit en plaats deze op een glad werkoppervlak.
2. Pak de monitor uit.
3. Bevestig de arm van de monitorsteun op het voetstuk.
« Zorg ervoor dat het voetstuk in de arm van de monitorsteun klikt. (Alleen bepaalde modellen)
« Gebruik een schroevendraaier om de zwarte schroef vast te draaien en de arm stevig op de display te bevestigen.
(Alleen bepaalde modellen)

Sluit de monitor aan op uw computer

1. Schakel uw computer uit en koppel de voedingskabel los.

2. 2-1 Videokabel aansluiten
a. Zorg dat de monitor en de computer zijn uitgeschakeld.
b. Sluit de VGA-kabel aan op de computer. (Optioneel)

2-2 HDMI-kabel aansluiten (alleen HDMI-model) (Optioneel) —
a. Zorg dat de monitor en de computer zijn uitgeschakeld. ; L.
b. Sluit de HDMI-kabel aan op de computer. i T
2-3 DP-kabel aansluiten (alleen DP-ingangsmodel) (Optioneel) I ”
a. Zorg dat de monitor en de computer zijn uitgeschakeld. H
b. Sluit de DP-kabel aan op de computer. — . E"‘]

3. Sluit de audiokabel aan (alleen modellen met audio-ingang) (Optioneel)

4. Sluit de USB Type-C-kabel aan (alleen modellen met USB Type-C-ingang)
(Optioneel)

5. Sluit de voedingskabel van de monitor aan op de voedingspoort aan de = HDMI1___HDM| 2 DP 2]
achterkant van de monitor.

6. Steek de voedingskabels van de computer en de monitor in een stopcontact |- Opmerking: De locatie en namen

. ~ n de op de
in de buurt. HOMI (optioneel) © (optioneel) I monitor kunnen per monitormodel
“ i i " [VGAIN (optioneel) __JUSB (optioneel) _Jverschilen en bepaalde
7. Selecteer “USB-lading wanneer uitgeschakeld AAN/UIT” om de USB- AUDIO IN (optionee DP (optioneel) aansluitingen zijn voor sommige
laadfunctie terwijl het apparaat is uitgeschakeld in/uit te schakelen. 'AUDIO OUT USB Type-C modellen mogelik onbeschikbaar.
(Optioneel) (optioneel) (optioneel)
Externe bediening
Nr. Iltem Beschrijving

®

- Inschakelen/lang indrukken om uit te schakelen.
1 Menu/Navigatie/OK-knop H .
1 ; et hoofdmenu openen, menu-opties selecteren/aanpassen.
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Regelgeving- en veiligheidsverklaringen
FCC-verklaring

Deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de limieten voor een Klasse B digitaal apparaat, overeenkomstig Deel
15 van de FCC-richtlijnen. Deze normen zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storing bij installatie in
een woonwijk. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en, wanneer niet geinstalleerd en gebruikt
volgens de instructies, kan storing veroorzaken in radiocommunicaties.

Het kan echter niet worden gegarandeerd dat er geen interferentie zal optreden in een specifieke installatie. Als het apparaat inderdaad
storing veroorzaakt in radio- of televisieontvangst (te bepalen door de apparatuur uit en in te schakelen), dan wordt de gebruiker
aangeraden een of meer van de volgende maatregelen te treffen om de interferentie te elimineren:

« Pas de richting of positie van de ontvangstantenne aan.

« Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.

« Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat deel uitmaakt van een ander circuit dan waarop de ontvanger is aangesloten.

+ Neem contact op met uw winkelier of een ervaren radio-/tv-elektromonteur voor hulp.

Opmerking

Om beschadiging aan de monitor te voorkomen, dient u deze niet op te tillen door het voetstuk te gebruiken.

Opmerking: afgeschermde kabel

Alle aansluitingen op andere computerapparatuur moeten met afgeschermde kabels tot stand worden gebracht, overeenkomstig EMC-
richtlijnen.

Opmerking: randapparatuur

Alleen gecertificeerde randapparatuur (ingangs-/uitgangsapparatuur, terminals, printers, enz.) die voldoen aan de limieten van Klasse B
apparatuur dienen op het apparaat te worden aangesloten. Gebruik van niet-gecertificeerde randapparatuur kan storing veroorzaken in
radio- of televisieontvangst.

Opmerking

Wijzigingen of modificaties niet uitdrukkelijk goedgekeurd door de fabrikant kunnen het recht van de gebruiker op het gebruik van dit
product ongeldig verklaren.

Gebruiksvoorwaarden

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-voorschriften. Het gebruik is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit
apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie kunnen accepteren,
waaronder interferentie die tot een ongewenste werking kan leiden.

Opmerking: Canadese gebruikers
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Uitleg over “Richtlijnen m.b.t. het Beheer van de Recycling en Verwijdering van Elektrische
en Elektronische Afvalapparatuur”

Wanneer de gebruiker dit product niet langer nodig heeft of het apparaat is aan het einde van zijn levensduur, volg dan a.u.b. de
nationale wetgeving en richtlijnen m.b.t. het de recycling van elektrische en elektronische afvalproducten om ons milieu te beschermen
en laat het product recyclen door plaatselijke fabrikanten met nationaal herkende recyclingkwalificaties.

Verwijdering van afvalapparatuur voor huishoudelijke gebruikers in de EU

Dit symbool op het product of op de verpakking ervan geeft aan dat het product niet mag worden afgevoerd met ander
huishoudelijk afval. Wanneer u verbruikte apparatuur afdankt, dan is het uw verantwoordelijkheid deze naar een
inzamelpunt te brengen voor de recycling van elektrische en elektronische apparaten. De gescheiden inzameling en
recycling van verbruikte apparaten wanneer deze worden afgedankt helpen natuurlijke grondstoffen te behouden en
zorgen ervoor dat de apparaten worden hergebruikt op een wijze die de volksgezondheid en het milieu beschermen.

| ] Voor meer informatie over inzamelpunten voor de recycling van verbruikte apparatuur, kunt u contact opnemen met uw
gemeente, afvoerdiensten voor huishoudelijk afval of de winkel waar u het product had aangeschaft.

CE-verklaring van conformiteit

Acer Inc. verklaart hierbij dat deze LCD-monitor voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van EMC-
richtlijn 2014/30/EU, Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU, en RoHS-richtlijn 2011/65/EU en Richtlijn 2009/125/EC betreffende de
totstandbrenging van een kader voor het vaststellen van eisen inzake ecologisch ontwerp voor energieverbruikende producten.

Monitors van Acer zijn bestemd voor video en visuele weergave van informatie verkregen van elektronische apparatuur.



SPECIFICATIES

Besturingssysteem TFT LCD-kleurenscherm
Afmetingen 31,5"B (80 cm)
Pixel pitch 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)
Helderheid 250 cd/m? (typisch)
Contrast 100000000:1 Max (ACM)
LCD-scherm Weergavehoek 178° (H) 178° (V) (CR=10)
Reactietijd 1 ms (VRB)
Schermtype VA
H-frequentie HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz
) HDMI: 48 - 180 Hz
V-frequentie DP: 48 - 180 Hz
Kleuren 16,7 M kleur
Dotklok HDMI: 415,580 MHz

DP: 415,580 MHz

Maximale resolutie

HDMI2,0: 19201080 @ 180 Hz

DP: 1920x1080 @ 180 Hz

VESA DDCCI/DDC2B

26 W (typisch)

0,5 W (typisch)

Plug & Play

Ingeschakelde modus
Vermogensverbruik Slaapmodus

Uit

0,3 W (typisch)

Ingangsconnector

HDMI (alleen modellen met HDMI-ingang) (optioneel)
DP (alleen DP-ingangsmodel) (optioneel)

Invoer videosignaal

HDMI (alleen modellen met HDMI-ingang) (optioneel)
DP (alleen DP-ingangsmodel) (optioneel)

Luidsprekers

2W x 2 (alleen modellen met audio-ingang) (optioneel)

Maximale schermgrootte

Horizontaal: 698 mm
Verticaal: 393 mm

Voedingsbron

INGANG: 100 - 240 V~ 50/60 Hz

Omgevingsvoorwaarden

Bedrijfstemp.: 0° tot 40°C
Opslagtemp.: -20° tot 60°C

Gebruiksvochtigheid: 20% tot 80%

Afmetingen

709,0 (B) x 451,3-551,3 (H) x 263,5 (D) mm

Gewicht (netto)

5,60 Kg (netto)

Mechanismespecificaties

Kantelen: -5° tot +20°
Draaien: +/-15°
Hoogteafstelling: 100mm
Roteren: Nee
Verwijderbare voet: Ja

Externe bediening

FreeSync Premium
Vernieuwingst.
VRB

Schakelaar/toetsen Menu/Navigatie/OK
Helderheid Richtpunt
Contrast Taal
Laag blauw licht Time-out OSD
Zwartversterking Doorzichtigheid
ACM OSD vergrendelen
Superscherpte Ingang
Gamma Autom. Bron
Kleurtemp. Breedbeeldmodus
Modi DDC/CI
Kleurruimte HDMI zwartniveau
Functies Grijswaarden Snelstartmodus
6-assige tint Information
6-as verzadigen Alle inst. Resetten
Volume HDR )
Dempen Ultralage latentie
Over Drive

Specificaties kunnen per regio en/of model verschillen.

Handleidingen en andere documenten voor uw Acer-product kunt u vinden op de officiéle Acer-ondersteuningswebsite.
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Polski

Skrécona instrukcja uruchamiania monitora LCD firmy Acer

Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
Nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze instrukcje.
1. Czyszczenie ekranu LCD: najpierw upewnij sig, ze zasilacz, ktérego uzywasz spetnia standardy elektryczne dla Twojego regionu.
*  Wyiacz monitor LCD i odigcz zasilacz.
« Spryskaj szmatke bezrozpuszczalnikowym ptynem do czyszczenia i delikatnie przetrzyj ekran.
« Nigdy nie nalewaj zadnej cieczy bezposrednio na ekran, jego obudowe lub do nich.
* Nie uzywaj srodkéw na bazie amoniaku lub alkoholu do czyszczenia monitora LCD lub obudowy.
« Firma Acer nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia wynikajace z uzycia jakichkolwiek $rodkéw do czyszczenia na bazie
amoniaku lub alkoholu.
2. Nie ustawiaj monitora LCD w poblizu okna. Wystawienie na dziatanie deszczu, wilgoci lub bezposredniego $wiatta stonecznego moze
spowodowac¢ powazne uszkodzenie urzadzenia.
. Nie naciskaj ekranu LCD. Nadmierny nacisk moze spowodowacé trwate uszkodzenie monitora.
. Nie zdejmuj obudowy ani nie prébuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenia. Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywac
autoryzowany technik.
5. Monitor LCD przechowuj w pomieszczeniu o temperaturze w zakresie od -20°C do 60°C (od -4°F do 140°F). Przechowywanie w
temperaturze poza tym zakresem moze spowodowaé uszkodzenie monitora LCD.
6. Natychmiast odtgcz zasilacz monitora i skontaktuj sie z autoryzowanym technikiem, jezeli:
« przewdd sygnatowy pomiedzy monitorem a komputerem jest przetarty lub uszkodzony,
« na monitor LCD wylata sie ciecz lub byt on wystawiony na dziatanie deszczu,
« uszkodzony zostat ekran LCD lub obudowa.

W

Montowanie podstawy monitora
1. Wypakuj podstawe monitora i umies¢ jg na réwnej powierzchni.
2. Wypakuj monitor.
3. Zamontuj wspornik monitora do podstawy.
« Upewnij sig, ze podstawa zatrzasneta si¢ we wsporniku monitora (tylko wybrane modele).
« Wkre¢ czarng $rube wkretakiem, aby zamocowaé wspornik do monitora. (tylko wybrane modele).

Podigczanie monitora do komputera —

1. Wytgcz komputer i odtgcz przewdd zasilajacy.

2. 2-1 Podtgczanie przewodu wideo
a. Upewnij sie, ze monitor i komputer sg odtgczone od napiecia. S vt _f”
b. Podiaczy¢ kabel VGA do komputera. (Opcjonalnie) — el =
2-2 Podiaczanie kabla HDMI (tylko model z gniazdem HDMI) (Opcjonalnie) — I ”
a. Upewnij sie, ze monitor i komputer sg odtgczone od napigcia. 5
b. Podtgczy¢ kabel HDMI do komputera. o8 D
2-3 Podtaczanie kabla DP (tylko model z gniazdem DP) (Opcjonalnie) P
a. Upewnij sie, ze monitor i komputer sg odtgczone od napiecia. HDM!
b. Podtgczy¢ kabel DP do komputera. DP
3. Podigcz przewod audio (tylko modele z wejsciem audio) (Opcjonalnie) HDMI 1 HDMI 2
4. Podigcz przewod USB typu C (tylko modele z wejsciem USB typu C)
Opcjonalnie ~ Uwaga: Polozenie | nazwy
5 \(Mp.] . ) 5d zasilai itora d iazd ilania z tyh it FDMI (opcjonainic) O (opconainie] | meon s?;“za;“’e'r“?a?sv""me
. Wiozy¢ przewdd zasilajgcy monitora do gniazda zasilania z tytu monitora. N s TSN 2 sie zmieniat
6. Podtgczy¢ przewody zasilajgce komputera i monitora do znajdujgcego si¢ w [AUDIO IN (opgjonalnie) | OP (opcjonalnie monitora, a niektérych gniazd
i f AUDIO OUT USB Type C moze nie byé w niektérych
poblizu gniazdka elektrycznego. D 258 Type ©
7. Wybierz wigczenie/wytaczenie funkcji tadowania przez USB na wytgczonym
urzadzeniu, aby wigczy¢/wytaczy¢ te funkcje. (Opcjonalnie)
Sterowanie zewnetrzne
Nr Nazwa Opis

]

@ 1 Przycisk Menu/NaviiOK Wigczanie/diugie nacisniecie w celu wylaczenia. )
1 T Wejscie do menu gtéwnego, wybieranie/ustawianie opcji menu.




Deklaracje wymagane przez organy nadzoru i dotyczgce bezpieczenstwa
Deklaracja FCC

To urzadzenie przeszto odpowiednie testy potwierdzajace jego zgodnos¢ z limitami dla urzadzen cyfrowych klasy B okreslonymi w
Czesci 15 Zasad FCC. Limity te okre$lono w celu zapewnienia dostatecznej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w warunkach
mieszkalnych. To urzadzenie generuje, wykorzystuje i moze emitowaé energie o czestotliwosci radiowej, a jesli nie zostanie
zainstalowane i nie bedzie uzywane zgodnie z instrukcjami, moze powodowac zakiécenia w komunikacji radiowe;j.

Nie ma jednak pewnosci, ze w danych warunkach nie wystapig zaktdcenia. Jesli urzadzenie powoduje zaktdcenia w odbiorze sygnatu
radiowego lub telewizyjnego (co mozna stwierdzi¢ przez wigczenie i wytgczenie urzadzenia), zaleca sig¢ zastosowanie jednej lub wigcej
ponizszych metod w celu wyeliminowania zaktécen:

« zmiana kierunku lub potozenia anteny odbiorczej,

« zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

« podtaczenie urzadzenia do innego gniazda elektrycznego niz to, do ktérego jest podtaczony odbiornik,

« skonsultowanie sie ze sprzedawcg lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym.

Uwaga

W celu unikniecia uszkodzenia monitora nie nalezy go podnosi¢ za podstawe.

Uwaga: przewody ekranowane

W celu zachowania zgodnosci z przepisami o kompatybilnosci elektromagnetycznej urzadzenie mozna podtgczaé do innych urzadzen
komputerowych za pomocg przewodéw ekranowanych.

Uwaga: urzadzenia peryferyjne

Do tego urzagdzenia mozna podtgczac jedynie certyfikowane urzadzenia peryferyjne (urzadzenia wejscia/wyjscia, terminale, drukarki,
itp.), ktére spetniajg limity dla urzadzen klasy B. Uzycie niecertyfikowanych urzadzen peryferyjnych moze spowodowac zaktécenia w
odbiorze radiowym i telewizyjnym.

Uwaga

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, ktore nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez producenta, mogg pozbawi¢ uzytkownika prawa do
korzystania z tego produktu.

Warunki uzytkowania

Urzadzenie to spetnia wymagania Czesci 15 Zasad FCC. Mozna je uzytkowad, jesli spetnia nastepujace warunki: (1) urzadzenie nie
moze powodowaé szkodliwych zakiocen i (2) urzadzenie musi by¢ zdolne do przyjmowania dowolnych zaktécen, w tym zakidcen
mogacych wywotywaé niepozadane dziatanie.

Uwaga: Uzytkownicy z Kanady
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Uwaga wyjasniajgca do ,Przepiséw dotyczacych postepowania z odpadami elektrycznymi i
elektronicznymi w zakresie recyklingu i utylizacji”

Aby bardziej dbac i 0 nasza planete i jg chroni¢, kiedy uzytkownik nie potrzebuje juz produktu lub produkt sie zuzyje, prosze postepowac
zgodnie z krajowymi przepisami i regulacjami dotyczacymi odpadéw elektrycznych i elektronicznych i odda¢ urzadzenie do recyklingu
przez lokalnych producentéw posiadajgcych uznane w kraju kwalifikacje w zakresie recyklingu.

Usuwanie zuzytego sprzetu przez uzytkownikéw w gospodarstwach domowych UE.

Ten symbol na produkcie lub na jego opakowaniu oznacza, ze produktu nie nalezy wyrzuca¢ z innymi odpadami z
gospodarstwa domowego. Obowigzkiem uzytkownika przy usuwaniu zuzytego urzadzenia jest dostarczeniem go do
punktu zbiorki, ktéry wykonuje recykling zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Osobne zbieranie i recykling
zuzytego sprzetu pomaga zachowac¢ zasoby naturalne i gwarantuje jego ponowne zagospodarowanie w sposob
chronigcy zdrowie cztowieka i $rodowisko. Aby uzyska¢ wiecej informacji dotyczacych punktéw recyklingu zuzytych

| ] urzgdzen, prosze skontaktowac sie z lokalnym urzedem miasta, przedsigbiorstwem utylizacji odpadéw z gospodarstw
domowych lub sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Deklaracja zgodnosci CE

Acer Inc. niniejszym deklaruje, ze ten monitor LCD spetnia zasadnicze wymagania i pozostate istotne postanowienia dyrektywy EMC
2014/30/UE, dyrektywy niskonapigciowej 2014/35/UE oraz dyrektywy RoHS 2011/65/UE i dyrektywy 2009/125/WE ustanawiajacej
ogolne zasady ustalania wymogoéw dotyczacych ekoprojektu dla produktéw zwigzanych z energig.

Monitor Acer jest przeznaczony do wys$wietlania informacji wizualnych i wideo uzyskanych z urzadzen elektronicznych.



Polski

DANE TECHNICZNE

System dziatania

Kolorowy LCD TFT

Wielkos$¢ 31,5"W (80 cm)
Rozstaw pikseli 0,364 mm (w poziomie) x 0,364 mm (w pionie)
Jasnos¢ 250 cd/m? (typowy)
Kontrast Maks. 100000000:1 (ACM)

Panel LCD Kat widzenia 178° (w poziomie) 178° (w pionie) (CR=10)
Czas reakcji 1 ms (VRB)
Typ panela VA

Czestotliwo$¢ pozioma

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Czestotliwo$¢ pionowa

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180Hz

Wyswietlane kolory

16,7 min kolorow

Zegar plamki

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maksymalna rozdzielczo$¢

HDMI2,0: 1920%x1080 przy czestotliwosci 180 Hz
DP: 1920%1080 przy czgstotliwosci 180 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Tryb wigczenia 26 W (typowy)

Pobér mocy Tryb uspienia 0,5 W (typowy)
Tryb wytgczenia 0,3 W (typowy)

Ztgcze wejsciowe

HDMI (tylko modele z wej$ciem HDMI) (opcjonalnie)
DP (tylko model z wejéciem DP) (opcjonalnie)

Sygnat wejscia video

HDMI (tylko modele z wejsciem HDMI) (opcjonalnie)
DP (tylko model z wejéciem DP) (opcjonalnie)

Gtosniki

2W x 2 (tylko modele z wejsciem audio) (opcjonalnie)

Maksymalny rozmiar ekranu

W poziomie: 698 mm
W pionie: 393 mm

Zrédlo zasilania

WEJSCIE: 100-240 V~ 50/60 Hz

Warunki otoczenia

Temp. dziatania: 0° do 40°C
Temp. przechowywania: -20° do 60°C

Wilgotno$¢ podczas pracy: 20% do 80%

Wymiary

709,0 (szer.) x 451,3-551,3 (wys.) x 263,5 (gteb.) mm

Masa (netto)

5,60 Kg (netto)

Dane techniczne mechanizmu

Nachylanie: -5° do +20°
Obracanie: +/-15°

Regulacja wysokosci: 100mm
Przekrecanie: Nie

Odtgczane nozki podstawy: Tak

Przetgcznik/przyciski

Menu/Navi/OK

Zewnetrzne elementy

sterowania Funkcje

Jasnos¢

Kontrast

Niskie niebieskie swiatto
Wzmocn. czerni
ACM

Super ostros¢
Gamma

Temp. koloru

Tryby

Przestrz. kolor.
Tryb odc. szar.
6-osiowa barwa
Nasyc. 6-osiow
Gtosnose
Wyciszenie

Over Drive
FreeSync Premium
Czest. od$wiez.
VRB

Cel

Jezyk

Wytgczenie OSD
Przezroczysto$é
Blokada OSD
Wejscie

Auto zrédto

Tryb szeroki

DDC/CI

Poz. czarn. HDMI
Tryb szyb. uruch
Information

Resetuj wszyst. ustaw.
HDR

Bardzo mate opdznienie

Dane techniczne zalezg od modelu i/lub regionu.

Podreczniki i inne dokumenty dla produktu Acer, mozna znalez¢ na oficjalnej stronie internetowej pomocy technicznej Acer.




Manual de inicio rapido (QSG) do monitor LCD da Acer

Instrug6es de seguranga importantes
Leia atentamente as instrugdes que se seguem.
1. Limpar o ecra do monitor LCD: primeiro, verificar se o adaptador de corrente que esta a usar corresponde as normas elétricas da
sua regiao.
« Desligar o monitor LCD e retirar o adaptador de corrente.
« Pulverizar uma solugéo de limpeza sem solvente no pano e limpar o ecrda com suavidade.
* Nunca derramar nenhum liquido diretamente sobre o ecra ou na sua estrutura.
« Nao usar produtos de limpeza a base de amoniaco ou alcool no ecra do monitor LCD ou estrutura.
« AAcer ndo sera responsavel por danos resultantes do uso de qualquer produtos de limpeza a base de amoniaco ou de alcool.
2. Nao colocar o monitor LCD préximo de uma janela. A exposigdo a chuva, humidade ou luz solar direta pode causar danos graves ao
dispositivo.
. Né&o fazer pressao sobre o ecra LCD. Pressdes excessivamente fortes podem causar danos permanentes no monitor.
. Néo retirar a tampa da estrutura nem tentar reparar a maquina autonomamente. Todas as tarefas de manutengdo devem ser
executadas por um técnico autorizado.
5. Armazenar o monitor LCD num ambiente com uma temperatura entre -20 °C - 60 °C (-4 °F - 140 °F). Podem ocorrer danos
permanentes se o monitor LCD for armazenado fora desse intervalo.
6. Desligar o adaptador de corrente do monitor imediatamente e contactar um técnico autorizado se:
« O cabo de sinal entre 0 monitor e o computador estiver gasto ou danificado.
* O monitor LCD for salpicado com liquido ou se tiver sido exposto a chuva.
+ O monitor LCD ou a estrutura estéo danificados.
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Fixar a base do monitor
1. Desembalar a base do monitor e coloca-la numa superficie de trabalho lisa.
2. Desembalar o monitor.
3. Fixar o brago do suporte do monitor a base.
« Assegurar que a base encaixa no brago do suporte do monitor. (Apenas modelos selecionados)
« Usar uma chave de fenda para rodar o parafuso preto para prender o brago ao monitor. (Apenas modelos selecionados)

Ligar o monitor ao seu computador

1. Desligar o computador e retirar o cabo de alimentagao.

2. 2-1 Ligue o Cabo de Video
a. Certifique-se de que o monitor e o computador estéo desligados. ‘g\_ T
b. Ligue o cabo VGA ao computador. (Opcional) El S
2-2 Ligue o cabo HDMI (apenas nos modelos com entrada HDMI) (Opcional) I ”
a. Certifique-se de que o monitor e o computador estéo desligados. 4
b. Ligue o cabo HDMI ao computador. m.u

2-3 Ligue o cabo DP (Apenas modelo de entrada DP) (Opcional)
a. Certifique-se de que o monitor e o computador estdo desligados.
b. Ligue o cabo DP ao computador.

3. Ligar o cabo de audio (apenas modelos de entrada dudio) (Opcional) = HDMI 1 HDMI 2 DP
4. Ligar o cabo USB tipo C (apenas o modelo de entrada USB tipo C)
(Opcional) ~ Nota: A localizagao € os
. ~ . . ~ 7 nomes das tomadas no
5. Introduza o cabo de alimentag&o do monitor na porta de alimentagéo HOMI (opcional) € (opcional) monitor podem variar de
situada na parte posterior do mesmo. [VGAIN (opeional) __JUSB (opcional) ___Jacordo com o modelo do
R ) N ’ . AUDIO IN (opcional) DP (opcional monitor e algumas tomadas
6. Ligue os cabos de alimentagéo do computador e do monitor a uma tomada  [Aubio out USB Type C podem ndo estar disponiveis
elétrica nas proximidades.  (opcional) (opcional) 2m alguns modelos.

7. Selecione a fungdo LIGAR/DESLIGAR de carga USB para ativar/desativar a
fungao de carga USB. (Opcional)

Controlo externo

Numero Item Descrigéo
L
@ 1 Botdo Menu/Navi/OK Ligar/premir sem sc_)lta'r para de§llgar. . )
1 5 Aceder ao menu principal, selecionar/ajustar as opgdes de menu.




Portugués

Declara¢des regulamentares e de seguranca
Declaracao FCC

Este equipamento foi testado e considerado estar em conformidade com os limites para o dispositivo digital da Classe B, de acordo com
a Parte 15 das normas FCC. Estes limites sdo concebidos para proporcionar uma prote¢éo significativa contra interferéncias perigosas
quando o equipamento esta instalado numa zona residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radio frequéncia e,
se nao estiver instalado e se nédo for usado de acordo com as instrugdes, pode causar uma interferéncia as comunicagdes de radio.

No entanto, ndo existe qualquer garantia que a interferéncia ndo ocorra numa determinada instalagéo. Se o dispositivo causar
interferéncias a rececéo de radio ou televisdo (o que pode ser determinado pelo comando), é recomendavel que o utilizador tome uma
ou mais das seguintes medidas para eliminar a interferéncia:

+ Reajustar a diregéo ou posi¢édo da antena do recetor.

« Aumentar a distancia entre o dispositivo e o recetor.

« Ligar o dispositivo a uma tomada elétrica de um circuito diferente daquele ao qual o recetor esta ligado.

« Contactar o revendedor ou um técnico de radio/TV com experiéncia para obter ajuda.

Nota

Para evitar danos no monitor, ndo levantar o monitor usando o suporte.

Nota: cabo blindado

Todas as ligagdes a outros dispositivos informaticos devem ser realizadas através de cabos blindados para respeitar as
regulamentacgdes da diretiva de compatibilidade eletromagnética.

Nota: periféricos

Apenas devem ser ligados ao dispositivo periféricos certificados (dispositivos de entrada/saida, terminais, impressoras etc.) que
cumprem os limites da Classe B. O uso de periféricos nao certificados pode causar interferéncia na rececgéo de radio e televisao.
Nota

Quaisquer alteragdes ou modificagdes néo aprovadas expressamente pelo fabricante podem anular a autorizagéo para operar com este
produto.

Condigdes de funcionamento

Este dispositivo cumpre com o Artigo 15 das Normas FCC. O funcionamento esta sujeito as duas condi¢des seguintes: (1) este
dispositivo ndo podera causar interferéncias prejudiciais, e (2) este dispositivo deve poder aceitar quaisquer interferéncias recebidas,
incluindo interferéncias que possam causar um funcionamento ndo desejado.

Nota: Utilizadores canadianos
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Nota explicativa sobre "Regulamentos sobre a gestao de reciclagem e eliminagao de
residuos de produtos elétricos e eletrénicos”

Para melhor cuidar e proteger o nosso planeta, quando o utilizador j& néo precisar deste produto ou no fim de vida do produto, deve
cumprir com as leis e regulamentos nacionais sobre a reciclagem de residuos de produtos elétricos e eletrénicos e recicla-lo através de
fabricantes locais com qualificagdes de reciclagem reconhecidas nacionalmente.

Abandono de equipamentos usados por utilizadores domésticos da UE

Este simbolo no produto ou na embalagem do mesmo indica que o produto néo pode ser eliminado com outro

lixo doméstico. Ao eliminar dispositivos usados, a responsabilidade de o levar a um ponto de recolha que recicle

equipamentos elétricos e eletronicos usados € sua. A recolha e a reciclagem separada dos residuos de dispositivos

usados no momento da eliminagdo ajudam a conservar os recursos naturais e a assegurar que a reciclagem se faz de

modo a proteger a saude publica e o meio ambiente. Para mais informagdes sobre pontos de recolha de dispositivos
| ] usados, deve contactar a administragdo municipal, o servigo de recolha de residuos domésticos ou a loja onde o

produto foi adquirido.

Declaragao de Conformidade CE

AAcer Inc., declara por este meio, que este monitor LCD estad em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢oes
relevantes da Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética 2014/30/UE, a Diretiva de Baixa Tensao 2014/35/UE, a Diretiva RoHS
2011/65/UE e a Diretiva 2009/125/CE relativa a criagdo de um quadro para definir os requisitos de concegéo ecolégica dos produtos
que consomem energia.

O monitor Acer destina-se a exibigdo de video e a apresentagao visual de informagdes obtidas a partir de dispositivos eletrénicos.



ESPECIFICACAO

Sistema de
acionamento

LCD TFT a cores

Tamanho

31,5"W (80 cm)

Densidade dos pixeis

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Luminosidade

250 cd/m? (habitual)

Contraste 100000000:1 no max. (ACM)
Ecra LCD Angulo visualizavel 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Tempo de Resposta 1ms (VRB)

Tipo de ecra VA

Frequéncia H.

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Frequéncia V.

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Cores do ecra

16,7 M cores

Frequéncia do relégio

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Resolugdo maxima

HDMI2,0: 19201080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Modo ligado

26 W (habitual)

Consumo de energia Modo de espera

0,5 W (habitual)

Desligado 0,3 W (habitual)
HDMI (Apenas modelo com entrada HDMI) (Opcional)
Conetor de entrada DP (apenas nos modelos com entrada DP) (Opcional)

. . HDMI (Apenas modelo com entrada HDMI) (Opcional)
Sinal de entrada de video DP (apenas nos modelos com entrada DP) (Opcional)
Colunas 2 W x 2 (Apenas modelo de entrada de audio) (Opcional)
Tamanho méaximo do ecra Horizontal: 698 mm

Vertical: 393 mm
Fonte de alimentagéao ENTRADA: 100 - 240 V~ 50/60 Hz
Temperatura de funcionamento: 0° a 40°C
Consideragdes ambientais Temperatura de armazenamento: -20° a 60°C
Humidade em funcionamento: 20% a 80%
Dimensodes 709,0 (L) x 451,3-551,3 (A) x 263,5 (P) mm
Peso (Liquido) 5,60 Kg (liquido)
Inclinagéo: -5° a +20°
Rotagao: +/-15°
Especificagdes do mecanismo Ajuste de altura: 100mm
Articulagdo: Nao
Base amovivel: Sim
Interruptor/Botbes Menu/Navi/OK
Luminosidade Ponto de mira
Contraste Idioma
Baixa luz azul Tempo limite OSD
Intensif. preto Transparéncia
ACM Bloquear OSD
Super nitidez Entrada
Gama Fonte automatica
Temp. Cor Modo Panoramico
Modos DDC/CI
Controlos externos Espaco de cor Niv. preto HDMI
Funcdes Modo esc. cinza Modo inicio rap.
Tonalid. 6 eixos Information
Satur. 6 eixos Repor todas definicdes
Volume HDR
Sem som Laténcia ultrabaixa

Taxa de reagao
FreeSync Premium
Num freq atualiz
VRB

As especificagdes variam consoante o modelo e a regido.

Consultar os manuais e outros documentos do seu produto Acer no sitio web de suporte oficial da Acer.
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Pycckui

KpaTtkoe pyxoBoacTBO nonb3oBarens XKK-moHutopa Acer

BaxHble UHCTPYKLIUM NO TeXHUkKe 6e3onacHocTH

BHumaTenbHo npouTute cneayroLime NHCTPYKLMK.

1. OuncTka akpaHa XK-aucnnes: cnepsa ybeamnTech, YTo Bbl NOSb3yeTech GIIOKOM MUTaHMs!, KOTOPbIA COOTBETCTBYET NapameTpam

9MEKTPOCETN B BalleM permoHe.
¢ BbIKNOYATE MOHUTOP U BbIHBTE BUIIKY U3 PO3ETKM.

» HaHecute ounatoLmit pacteop 6e3 pacTBOPUTENS Ha TKaHb U MATKO NPOTPUTE SKPaH.

* Hwu B KOeM cryyae He HAaHOCUTE XKUAKOCTb HEMOCPEACTBEHHO Ha 3KPaH MIN ero Kopnyc.

» He ucnonb3yiTe O4MCTUTENMU HA OCHOBE aMMMUaKa UM CNMPTa ANs YUCTKU MOHUTOPA UMK ero Kopnyca.

+ Acer He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NMOBPEXAEHWS, BbI3BAHHbIE NPUMEHEHNEM OYUCTUTENEN Ha OCHOBE aMMuaka Unu cnvpTa.
2. He craBbre XXK-gucnnei psaom ¢ OKHOM. YCTPOMUCTBO MOXET ObiTb CEpbe3HO NMOBPEXAEHO, eCNv NOABEPHETCS BO3AEVCTBUIO

0CafKoB, BNarv U NPSAIMbIX COSNHEYHbIX NyYei.

W

BbINONHATLCS YNOMHOMOYEHHbIMW TEXHUYECKMMU cneunanuctamm.

. He paBuTe Ha akpaH. YpeamepHoe AaBrieHVe Ha 3KpaH MOXET NPUBECTU K ero NoBpeXaeHWo 6e3 BO3MOXHOCT BOCCTAHOBIEHNS.
. He cHumaiiTe kopnyc 1 He NbiTaTeECh OTPEMOHTUPOBATL YCTPOWCTBO CAMOCTOSTENbHO. Bee paboThl N0 Texo6CnyXu1BaHUIO AOMKHbI

5. XpanwuTte XKK-avcnnei B nometlleHnm ¢ Temnepatypoii ot -20°C go 60°C. HapyleHne aTux TpeboBaHuii MOXET NpUBECTY K

nospexaeHuto aucnnes 6e3 BO3MOXHOCTW €ro BOCCTaHOBNEHWS.

6. B crneayowmx cnyvasx HeMeaIeHHO OTKMOYUTE MOHWUTOP OT CeTU NUTaHWst 1 06paTUTECH K YNONTHOMOYEHHOMY TEXHUYECKOMY

cneunanncry:

*  CurHanbHblii kabenb Mexay MOHUTOPOM ¥ KOMMbIOTEPOM U3HOLLIEH WS NOBPEXEH.

* Ha XXK-gucnneit nponmnack XuaKocTb MK nonana Aoxaesas soaa.
+ [oBpexaeH MOHWUTOP WK €ro KOpryc.

YcraHoBKa noAacTaBKuU MOHUTOPa

1. PacnakyiiTe noAcTaBky U MOMECTUTE €€ Ha POBHYI0 paboyyio MOBEPXHOCTb.
2. PacnakyiTe MOHWUTOp.

3. lMpukpenuTe K NOACTaBKE KPOHLUTENH.

* Y6egutecb B TOM, YTO NOACTaBKa U KPOHLUTENH COBMELLEHbI. (TONbKO AN HEKOTOPbIX MoAenen)
+  C nomoLLbto OTBEPTKM YEPHLIMU BUHTAMU NPUKPENUTE KPOHLUTENH K Ancrneto. (Tonbko Ans HEKOTOPbIX MoAerneit)

MogknioveHue MOHUTOPAa K KOMNbHOTEPY
1. BbIKNoUMTE KOMMBIOTEP U BbIHLTE BUIKY U3 PO3ETKM.
2. 2-1MopknioyeHne Buaeokabens
a. Ybeoutechb, YTO NUTAHME MOHUTOPA U KOMMbIOTEPA OTKITHOHEHO.
b. MogkntounTte kabenb VGA k komnbtoTepy. (OnuuoHansHo)
2-2 Nopxkniounte HDMI-kaGenb (Tonbko Ans moaenu ¢ Bxogom HDMI)
(OnumnoHanbHo)
a. Y6eaurech, YTO NUTaHWE MOHUTOPA U KOMMbIOTEPa OTKIIOYEHO.
b. Mopkniouute kabenb HDMI k komnbioTepy.
2-3 Mopaxrtouute kabenb DP (Tonbko Anst moaeneii ¢ Bxonom DP) (OnuuoHansHo)
a. Y6egutech, YTO MUTAHME MOHUTOPA U KOMMbIOTEPA OTKITIOHEHO.
b. MogkntounTte kabenb DP k komnbloTepy.
3. Mogkntounte ayavokabenb (Onumsi, TONbKO Ans Mofeneii ¢ ayaroBXoaoM)

HDMI 1

HDMI 2 DP

4. TMopkntounTe kabenb USB Type C (Tonbko Ans mopenem, UMetoLLmx BXo,
USB Type C) (OnumoHansHo)

TpuMesarie: PasvellieHve

5. Mopkntounte kabenb NUTaHUS MOHUTOPA K MOPTY NUTaHUS Ha 3aHen

HDMI (onmoHarisHo)

€ (onuuoransho)

naHenu ycTporcTaa.
6. nO/:LKJ'II'OHIATe LWHYPbI NMUTaHWA KOMNbOTepa 1 MOHUTOPa K SﬂeKTpVILIeCKOIZ

VGA IN (onuvoHansHo,
AUDIO IN (onuuoHansHo;

'AUDIO OUT

posetke.

BHeluHee ynpaeneHue

USB (onuvoHansHo)
DP (onuuoHanbHo

USB Type C

V1 HagBaHms pasbemos Ha
MOHUTODE MOTYT OTAMYaTLCS
B 3ABYCMOCTI OT MOAENW.
HeKoTopbie pasbems! MOryT
BbITb HEAOCTYMHbI ANS
vogene#

(ONLIMOHASLHO, (ONUNOHANLHO,
7. Boibepute «BKI1./BbIKI. USB-3apsaku npu BbIKMIOYEHHOM MUTaHUU» ANS
BKIIOYEHUS/BBIKIIOYEHNS 3aToi dyHKUMKW. (OnumroHanbHo)
Ne OnemeHt Onucanve

KHonka meHwo/HaBuraummn/
NOATBEPXAEHNS

© 1

BrkntoueHne/BbIKIIOYEHNE ANUTENbHBIM HaXaTheM.
Bxop B rmaBHoe MeHIo, BbIGOP NMYHKTOB MEHI0/HacTpolika
rapameTpoB.




3asiBNeHns 0 COOTBETCTBUM HOpMaTnBaM N TEXHUKE Ge3onacHocTn

3asaBneHue o cootBeTcTBUU TpeboBaHnsam ®enepanbHoro areHTcTBa no cesAsm (FCC).

[aHHoe 060pyfoBaHWE NPOLLNO UCTLITAHWUS 1 NPU3HAHO COOTBETCTBYIOLLIMM OrpaHUYeHUsM 15 LidPOBbIX YCTPOMCTB knacca B B
cooTBeTcTBUM C YacTbto 15 Mpasun FCC. T orpaHuyeHus npuasaHbl 06ecnednTb pasyMHyIo 3aLLUuTy OT BPEeAOHOCHbIX MOMEX Mpn
ycTaHoBKe 060pyAoBaHmst B XKuon 3oHe. OGOpyaoBaHUE reHepupyeT, UCTOMNb3YET W CNOCOBHO M3MyYaTb PaANoYacTOTHYIO AHEPIUI, U B
Cryyae HapyLeHUsi IHCTPYKLMIA N0 YCTaHOBKE U aKCMyaTaLyui MOXET Co3aaBaThb NoMexu Ansi paauocssiau.

O,CLHaKO HeT rapaHTun, 410 NOMEXN He BO3HUKHYT B Kakux-nnéo KOHKPETHbIX Cry4yasx yCTaHOBKU. Ecrnun yCTpOVICTBO BCe Xe co3faer
nomex Ansa npuema tene- nnu paguocurHana (HTO MOXHO onpeaenuTb No I'IepeKJ'II'OHaTeJ'IIO), AN YyCTpaHeHUs NoMex pekoMmeHayeTca
NPUHATL cnefylouine Mepbl:

. OTpeI’yJ’IV]pyIZTe HanpasneHne unu NonoXxeHne aHTeHHbl NpUeMHUKa.

*  YBenuyste paccTosiHne mexay yCTpOIZCTBOM 1 NPUEMHUKOM.

. nOFLKJ'IlO‘WITe yCTpOIZCTBO K APYromMy UCTOYHWKY MUTAHUA, 8 HEe TOMY, K KOTOPOMY MOAKIKOYEH NPUeMHUK.

. OﬁpaTVITer 3a MOMOLLIbIO K CBOEMY NMpoAaBLly UI OMNbITHOMY Cneunannucty No paguoTexHuke nnu TB.

MpumedaHne

Bo nsbexaHnve noBpexaeHns MoHUTopa He nonHmmaﬁTe ero 3a KpOHLIJTeI;IH.

MpumedaHue. JKpaHMpPOBaHHbIN kabernb

Bce noakntouerus K ApYrmm KOMMbIOTEPHBLIM YCTPOWCTBAM AOSMKHbI BLIMOMHSATLCS C NMOMOLLbIO 3KPaHUPOBAHHbIX kabenen ¢ Luenbio
3aLLNThI OT ANEKTPOMArHUTHBIX MOMEX.

Mpumeyanwne. MepudepuitHbie ycTponcTea

K ycTporcTBy MOXHO NOAKMioYaTh TOMbKO CepTUdULIMPOBaHHbIE NepudepuitHbie yCTpoicTBa (yCcTpoicTBa BBoAa/BbIBOAA,
OKOHEYHbIE YCTPOICTBA, MPUHTEPbI U MP.), KOTOPblE COOTBETCTBYIOT OrpaHNMYeHnsaM knacca . Vicnonb3oBaHne HecepTUULIMPOBAHHBIX
nepudepunHbIX YCTPOCTB MOXKET NPMBECTY K NOMexam Ans npuema Tene- U pagvocurHarnos.

MpumevaHune

NioBble U3MeHeHns 1 MoandUKaLmMK, He 0f0BPEHHbIE B IBHOM BUAE NPOU3BOAUTENEM, MOTYT MPUBECTY K aHHYNIMPOBaHMIO Npasa Ha
UCMOMb30BaHNeE 3TOrO U3LENUs.

Ycnosus 3Kcnnyatauum

[anHoe ycTpoiicTBo cooTBeTCTBYeT TpeboBaHusm Yactu 15 npasun FCC. OkecnnyaTtauus ycTpoicTea AonyckaeTcs npu cobnoaeHum
cneaytoLyx ABYX YCNOBWiA: (1) yCTPOMCTBO He CO3AaeT BPeAOHOCHbIX MOMeX; (2) YyCTPONCTBO AOSMKHO GbiTh CNOCOGHBIM NMPUHUMATL
ntobble nomexu, BKMoYasi Te, KOTOpble MOTYT NPUBECTU K HeXenaTernbHbIM onepauusm.

Mpumevanue: [ns nonb3oBatenei B KaHage
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

MosicHeHwne Kk «NonoxeHnsam o6 opraHu3aummun nepepa60TKM N yTnnm3auunn anekTpnyecknx
N 9NEKTPOHHbIX NU3Aennn»

Ecnu nonb3osatento Gonblue He TpebyeTcs AaHHOe YCTPOMCTBO, UM NMOAOLLEN KOHeL, cpoka ero cnyx6bl, cobniopaiTe
rocyAapCTBEHHble HOPMAaTUBbI U NMOJTOXEHUS OTHOCUTENbHO nepepaGOTKM BNIEKTPUHECKMX N INEKTPOHHbIX OTXOA0B. OT,anaIZTe nX Ha
nepepaboTKy Yepe3 MeCTHbIX NpousBoauTeneit, obnaaatoLLyx BO3MOXKHOCTSMU NepepaboTku cornacHo TpeGoBaHUAM rocy1apCTBEHHOro
3aKoHofaTenbCTRa. Tak Bbl 3a60TUTECH O CBOEV NIaHeTe 1 3aliuLlaeTe ee.

Ytunusaumsa obopynoBaHusa aAns goMallHux nonb3osatenen B EC

OTOT cuMBON Ha n3genun nnun ynakoBke ykasbiBaeT Ha TO, YTO nsgenue He OMKHO YTUITM3NpoBaTbCs BMecTe C
ApYyrvimMmn 6bIToBbIMK OTXOA4aMu. [pu yTUnNMU3aLmm UCrnonb30BaHHbIX YCTPOMCTB Bbl AOMMKHLI OTHECTU UX B NYHKT cGopa
3MEeKTPUYECKOTO U NEKTPOHHOMO 06opyAoBaHus Ans yTunusauuv. OTaenbHbI c6op 1 yTUNM3auns UCNoNb30BaHHbIX
YCTPOWCTB NOMOratoT COXpaHsiTb MPUPOAHbBIE PeCcypChl U NepepabaTtbiBaTh OTXOAbLI 6e3BpeHbIM ANS 3[00POBbs
1 OKpy>xatoLLeii cpefibl CnocoGoMm. [Ans nonyyeHnst 4ONONHUTENbHOM MHOPMaLMK 0 NyHKTax nepepaboTku

| ] MCNOMNb30BaHHbIX YCTPOWCTB 06paTUTECh B MyHULMNANUTET, Cry0y yTUnmsaumy GbITOBbIX OTXOAO0B UMK B MarasvH, rae
Bbl NPUOGPENM YCTPONCTBO.

[Heknapauus cootBetcTBMst Hopmam CE

Hacrosiwmm komnaxws Acer Inc. 3asiBNiSieT, YTO U3ENNe COOTBETCTBYET OCHOBHbLIM TPEGOBAHWSAM Y NPUMEHUMbIM MONOXEHNUSIM
[AVPEKTVBbI N0 3NEKTPOMarHuTHon coemectumocTtu 2014/30/EU, anpekTuBbl O HU3KOBONBTHOM oBopyaosaHun 2014/35/EU, ampekTuBbl
06 orpaH14YeHnK NCMoNb30BaHWS HEKOTOPbIX BPEAHbIX BELLECTB B NEKTPUYECKOM U SNEKTPOHHOM o6opyaosaHum 2011/65/EU n
AvpekTyebl 2009/125/EC B OTHOLLEHWM OCHOB YCTaHOBKW TpeGoBaHUI 9koAV3anHa Ansi NPOAYKLMUM, CBA3AHHOW C NPOM3BOACTBOM
3NEKTPUYECKON IHEPTUN.

MOHMTOP Acer npeaHasHa4eH Ana Bocnpou3seneHna BMAeo U BU3yarnbHOro OTOGpa)KSHVIiI AaHHbIX C 3NEeKTPOHHbIX yCTpOIZCTB.



Pycckui

CMNELNOUKALINA

maBHas cuctema

LisetHou XK-gucnnen TFT

Pa3mep

LWnpuHa 80 cm

Llar nukcens

0,364 mm (rop.) x 0,364 mm (BepT.)

ApkocTb

250 ka/m? (cTaHaapTHO)

KoHTpacTHoCTb

Makc. 100000000:1 (ACM)

XKK-navens Yron o63opa

178° (rop.) 178° (Bept.) (CR=10)

Bpewms otknuka

1 mc (VRB)

Tun naHenwu

VA

YacTora no ropu3oHTanu

HDMI: 31,469 — 199,800 KI'y
DP: 31,469 — 199,800 KI'y

Yactora no BepTukanm

HDMI: 48 — 180 'y
DP: 48 —180 'y

LiBeta oTobpaxeHust

16,7 MInH LBeTOB

CuHxpocurHan

HDMI: 415,580 MI'y
DP: 415,580 MI'y

MakcumansHoe paspelleHve

HDMI2,0: 1920%1080 npun 180 Iy
DP: 1920x1080 npu 180 'y

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Pexxum Bkn.

26 BT (cTaHaapTHO)

MoTtpebnsemasi MOLLHOCTb Cnswmin pexvm

0,5 BT (cTaHaapTHO)

B BbIKIOYEHHOM COCTOSIHUN

0,3 BT (cTaHaapTHO)

BxopHoit pasbem

HDMI (Tonbko ans mogenen ¢ Bxogom HDMI) (onuvoHanbHo)
DP (tonbko moaernb ¢ DP-Bxofom) (onumoHarnsHo)

BxogHoit BugeocurHan

HDMI (Tonbko Ans mogeneii ¢ Bxogom HDMI) (onuvoHansHo)
DP (tonbko mogens ¢ DP-Bxogom) (onumoHansHo)

OuHaMukm

2 BT x 2 (TOnbKO Ansi Mogenu ¢ ayanoBxoAoMm) (OnumMoHanbHo)

MakcumanbHbI pasmep akpaHa

Mo ropusoHTanu: 698 mm
Mo BepTukanu: 393 Mm

VICTOYHMK NuTaHns

BXO[: 100-240 V~ 50/60 Hz

YcnoBus okpyxatoLen cpefbl

Paboyasi temnepartypa: ot 0 ° o 40 °C
Temnepartypa xpaHenus: ot -20 ° go 60 °C
Paboyasi BnaxHocTtb: ot 20% a0 80%

Pa3amepbl

709,0 (LLI) x 451,3-551,3 (B) x 2635 (I') mm

Bec (HeTTO)

5,60 Kr (HeTTO)

Cneundukaumm KOHCTPYKLUK

HaknoH: ot -5° o +20°

PasBoport: +/-15°

Perynuposka no Beicote: 100mm
MoBopoT: Het

OTcoeanHsieMasi HUKHsIS nofcTaBka: Ja

Bpewms otknuka
FreeSync Premium
3H. YacToTbl O6H.
VRB

MepekntoyaTenu/KHomnkn Mento/Hasuraumn/OK
ApkocTtb LleneBas Touka
KoHTpacTHocTb Asbik
Hwu3kwit cuimin ceeT Bp. ot06p. MeHio
Yeunexue yepHoro Mpo3spayHocTb
ACM BnokupoBka MeHio
Bbicokasi pe3kocTb Bxog,
Famma ABTONCTOYHIK
Liset.Temn. LLInpokoak.pex.
Pesxumbl DDC/CI
BHelLLHMe opraHbl LiBeToBas cxema ¥Yp. yepHoro HDMI
ynpasneHns DYHKLM Pesx.rpagau.cep. Pex. 6b|_cT. 3an.
6 usetos Information
Hacsbliwi. 6 usetoB C6poc Bcex HacTpoek
pomkocTb HDR
3BYK BbIKI. CBepxHu3kasi 3agepxka

TexHWYECKNE XapakTePUCTVKN 3aBUCST OT MOAENW U/ PETUOHA.

PykoBoAcTBa no aKcnyatauuu v npoyas AoKYMEHTaUWs K ycTporcTBy Acer HaxoAsTCcs Ha oduumnanbHom Beb-caiite cryxGbl

nopaepxku Acer.




Snabbguide till LCD-skarm fran Acer (QSG)

Viktiga sdkerhetsanvisningar
Las igenom féljande anvisningar noga.
1. Rengor LCD-skarmen forst och se till att stromadaptern du anvander matchar de elektriska normer som galler for din region.
« Stang av LCD-skarmen och koppla ur strémadaptern.
« Spreya en rengoringslésning utan lIdsningsmedel pa din trasa och torka forsiktigt av skaremn.
« Spill aldrig nagon vatska direkt pa skdarmen eller dess holje.
« Anvand inte rengéringsmedel med ammoniak eller alkholbas pa LCD-skarmen eller dess holje.
« Acer ansvarar inte for skada som uppkommer till foljd av anvéndning av ammoniak eller alkoholbaserade rengdringsmedel.
. Placera inte LCD-skarmen néra ett fonster. Exponering for regn, fukt, eller direkt solljus kan orsaka allvarlig skada pa enheten-
. Tryck inte pa LCD-skarmen. Om du anvander dverdrivet vald kan det orsaka permanent skada pa skarmen.
. Tainte bort héljet eller férsok reparera maskinen sjalv. Allt underhall ska utféras av en behdrig tekniker.
. Forvara LCD-skarmen i ett rum med en temperature som ligger mellan -20°C-60°C (-4°F-140°F). Det kan uppsta permanent skada
om LCD-skarmen férvaras utanfér det har omradet.
. Koppla ur skarmens stromadapter omedelbart och kontakta en behérig tekniker.
« Signalkabeln mellan skarmen och datorn &r sliten eller skadad.
« Vatska som spills pa LCD-skérmen eller om displayen exponeras for regn.
+ LCD-bildskarmen eller dess hélje &r skadat.

abwnN

o

Installera monitorbasen
1. Packa upp monitorbasen coh placera basen pa en mjuk arbetsyta.
2. Packa upp monitorn.
3. Installera monitorstativarmen pa basen.
« Se till att basen fasts pa monitorns stativarm. (Endast utvalda modeller)
« Anvand en skruvmejsel for att skruva i den svarta skruven och sékra armen i displayen. (Endast utvalda modeller)

Anslut monitorn till din dator
1. Sténg av datorn och koppla ur strémkabeln.
2. 2-1 Ansluta videokabel
a. Se till att bade skarmen och datorn ar avstangda.
b. Anslut VGA-kabeln till datorn. (Tillval)
2-2 Anslut HDMI-kabeln (endast modeller med HDMI-ingang) (Tillval)
a. Se till att bade skarmen och datorn &r avstangda.
b. Anslut HDMI-kabeln till datorn.
2-3 Anslut DP-kabeln (endast modeller med DP-ingang) (Tillval)
a. Se till att bade skarmen och datorn &r avstangda.
b. Anslut DP-kabeln till datorn.
3. Anslut ljudkabeln (nedast ljudingangsmodell) (Tillval)

4. Anslut USB Type C-kabeln (endast fér modeller med USB Type C-ingang) = HDMI 1___HDMI 2 DP Q
(Tillval)
5. Satt i skarmens natsladd i natporten pa skarmens baksida. ;DM‘ ) S ,?.,b i;EE;iT;:E;&S:iZn
- - . . - tillval a
6. Anslut datorns och skarmens natsladdar till ett eluttag i narheten. [VGA N vl T ) puieiduidatiis
7. Valj USB-laddning med avstangd enhet PA/AV fér att aktivera/inaktivera AUDIO N (tilval) DP (tilval) inte & pa vissa
AUDIO OUT (iillval) USB Type C (tilival) __|modeller.

funktionen USB-laddning med avstangd enhet. (Tillval)

Extern kontroll

Nr. Artikel Beskrivning
o
@ 1 Meny/Navigerings/OK- | Sla pa/hall nedtryckt for att stanga av.
1 ; knapp Oppna huvudmenyn, vélj/justera menyalternativ.
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Svenska

Regel- och sédkerhetskrav
FCC-meddelande

Utrustningen har testats och uppfyller gransvardena for en digital enhet klass B, i enlighet med artikel 15 i FCC-reglerna. Dessa
granser ar utformade for att erbjuda skaligt skydd mot skadlig stérning nar utrustningen &r installerad i ett bostadsomrade. Utrustningen
genererar, anvander och kan utstrala radiofrekvensenergi, om om den inte installerats och anvants i enlighet med instruktionerna kn det
orsaka storningar i radiokommunikationen.

Det finns dock ingen garanti att stérningen inte sker i en specifik installation. Om enheten orsakar stérningar i radio- eller tv-
mottagningen (som kan avgdras av vaxlingsenheten), rekommenderas att anvéndaren vidtar en eller flera av féljande atgarder for att
eliminera stérningar.

« Justera om riktningen eller positionen fér mottagningsantennen.

« Oka avstandet mellan enheten och mottagaren.

« Anslut enheten till ett eluttag som inte &r inkopplat i kretsen till vilken mottagaren &r ansluten.

« Kontakta din aterforsaljare eller en erfaren radio-TV-tekniker for att fa hjalp.

Obs!

For att forhindra skada pa monitorn ska du inte lyfta monitorn i stativet.

Obs: kabel med hdlje

Alla anslutningar till andra datorenheter maste kopplas genom kablar med hélje i enlighet med EMC-reglerna.

Obs: perifera enheter

Endast cerifierade perifera enheter (inmatnings-/utmatningsenheter, terminaler, skrivare etc.) som uppfyller gransvarden enligt klass B
ska anslutas till enheten. Anvandning av ocertifierade perifera enheter kan orsaka stérningar i radio- och tv-mottagningen.

Obs!

Alla andringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkénts av tillverkaren kan inverka pa anvandarens behdrighet att anvanda den
har produkten.

Driftsforhallanden

Denna enhet uppfyller Del 15 av FCC:s regler. Drift forutsatter att foljande tva villkor uppfylls: (1) den har enheten far inte orsaka
storningar och (2) den har enheten kanske inte kan ta emot nagra stérningar, inklusive stérningar som kan orsaka odnskad anvandning.
Obs: Kanadensiska anvandare

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Forklarande kommentar runt "Férordningar kring hantering av elektriskt och elektroniskt
avfall vid atervinning och kassering"
For att battra skydda och ta hand om var planet, ska anvandaren nar den inte langre anvands vid livslangdens slut folja nationella

lagar och regler vid atervinning av elektriskt och elektroniskt produktavfall och atervinna den genom lokala tillverkare med nationellt
uppmarksammade atervinningskvalifikationer.

Undantag av avfallsutrustning for EU-hushallsanvéansare

Denna symbol pa produkten eller dess férpackning indikerar att produkten inte far kasseras i det andra hushallsavfallet.
Vid kassering av anvénda enheter &r det ditt ansvar att ta den till ett uppsamlingsstalle for atervining av elektrisk och
elektronisk utrustning. De separata stallena for atervinning av férbrukade enheter bidrar till att bevara vara naturresurser
och sakerstéller att de atervinns pa ett satt som skyddar den ménskliga halsan och miljon. Fér mer information om
atervinningspunkter for anvanda enheter, kontakta ditt lokala stadskontor, hushallsavfall och handla dar du képt

I  produkten.

CE-deklaration om 6verensstammelse

Harmed deklarerar Acer Inc., att denna LCD-monitor uppfyller kraven i enlighet med andra relevanta foreskrifter i EMC-direktivet
2014/30/EU, Lagspanningsdirektivet 2014/35/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU samt direktiv 2009/125/EC med hénsyn till
uppréattande av ett ramverk for instéllning av ekodesignkrav for energirelaterad produkt.

Acer-monitorn 6vervakas for video- och bildvisning av information som inhamtats fran elektroniska enheter.



SPECIFIKATION

Drivsystem

TFT farg-LCD

Storlek

31,5"W (80 cm)

Pixelpitch

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Ljusstyrka

250 cd/m? (Typiskt)

Kontrast

100 000 000:1 Max (ACM)

LCD-panel Visningsbar vinkel

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Svarstid

1ms (VRB)

Paneltyp

VA

H-frekvens

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

V-frekvens

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Skarmfarger

16,7 Miljoner farger

Pixelklocka

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maximal upplésning

HDMI2,0: 19201080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Pa lage

26 W (typiskt)

Stréomférbrukning Vilolage

0,5 W (typiskt)

Av-lage

0,3 W (typiskt)

Ingangskontakt

HDMI (Endast HDMI-ingangsmaodell) (Tillval)
DP (endast modeller med DP-ingang) (Tillval)

Ingangsvideosignal

HDMI (Endast HDMI-ingangsmodell) (Tillval)
DP (endast modeller med DP-ingang) (Tillval)

Hogtalare

2 W x 2 (endast for modeller med ljudingang) (Tillval)

Storsta skarmstorlek

Horisontell: 698 mm
Vertikal: 393 mm

Stromkalla

INGANG: 100-240 V~ 50/60 Hz

Miljéévervaganden

Drifttemperatur: 0° till 40°C
Forvaringstemperatur: -20° till 60°C
Driftsluftfuktighet: 20 % till 80 %

Matt

709,0 (B) x 451,3-551,3 (H) x 263,5 (D) mm

Vikt (netto)

5,60 Kg (netto)

Funktionsspecifikationer

Lutning: -5° till +20°
Vridning: +/-15°
Héjdjustering: 100mm
Piva: Nej

Avtagbar bas: Ja

Reglageknappar

Meny/Navigerings/OK

Externa kontroller .
Funktioner

Ljusstyrka Malpunkt
Kontrast Sprak

Lagt blatt ljus OSD-timeout
Svart boost Ljusbild

ACM OSD-las
Superskarpa Inmatning
Gamma Automatisk kalla
Fargtemperatrur Vidlage

Lagen DDC/CI
Fargutrymmet HDMI svart niva
Laget graskala Snabbstartslage
Fargton 6 axlar Information
Méttnad 6 axlar Aterstéll alla
Volym installningar
Dampa HDR

OverDrive Ultra--lag latens
FreeSync Premium

Antal
uppdateringsfrekvenser

VRB

Specifikationerna varierar efter modell och/eller region.

Pa den officiella Acer-supportwebbplatsen hittar du manualer och andra dokument for din Acer-produkt.
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Monitor LCD Acer — Priivodce pro rychlé nastaveni

Dulezité bezpecnostni upozornéni
Peclivé si prectéte nasledujici pokyny.
1. Cisténi obrazovky LCD monitoru: Nejprve se ujistéte, Ze pouzivany napajeci adaptér odpovida elektrickym standardim vaseho
regionu.
*  Vypnéte monitor LCD a odpojte napajeci adaptér.
« Nastfikejte na hadrik Cistici roztok bez rozpoustédel a jemné otfete obrazovku.
« Nikdy nenanasejte Zzadnou kapalinu piimo na obrazovku ani do ni ¢i jejiho krytu.
+ Na obrazovku LCD monitoru ani na kryt monitoru nepouzivejte Cistici prostfedky na bazi amoniaku nebo alkoholu.
« Spoleénost Acer nenese zadnou odpovédnost za Skody zplsobené pouzitim Cisticich prostfedki na bazi amoniaku nebo alkoholu.
2. Neumistujte monitor LCD do blizkosti okna. Pokud by bylo zafizeni vystaveno desti, vihkosti nebo pfimému slune¢nimu zareni,
mohlo by dojit k jeho vaznému poskozeni.
. Na obrazovku LCD netlacte. Nadmérné silny tlak by mohl zpGsobit trvalé poSkozeni monitoru.
. Nedemontuijte kryt zafizeni ani se zafizeni nepokousejte sami opravit. Veskeré tkony udrzby musi provadét autorizovany technik.
. Umistéte monitor LCD do mistnosti s teplotou mezi =20 °C a 60 °C. Pokud by byl monitor LCD uchovavan pfi teploté mimo tento
rozsah, mohlo by dojit k jeho vaznému poskozeni.
6. V nasledujicich pfipadech okamzité odpojte napajeci adaptér monitoru a obratte se na autorizovaného technika:
« Signalovy kabel mezi monitorem a pocitacem je opotifebovany nebo poskozeny.
« Dojde k vyliti kapaliny na monitor LCD nebo je monitor vystaven desti.
« Je poskozen monitor LCD nebo jeho kryt.

a b w

PFipevnéni zakladny monitoru
1. Vybalte zakladnu monitoru a umistéte ji na hladky pracovni povrch.
2. Vybalte monitor.
3. Pripevnéte k zékladné stojan monitoru.
« Zaijistéte, aby zakladna do stojanu monitoru zapadla. (Pouze u vybranych model(.)
« Stojan k monitoru zajistéte otacenim ¢erného Sroubu pomoci Sroubovaku. (Pouze u vybranych model(.)

Pripojeni monitoru k pocitaci
1. Vypnéte pocita¢ a odpojte napajeci kabel.
2. 2-1 Pfipojeni videokabelu
a. Zkontrolujte, zda je monitor i pogitac vypnuty.
b. Pripojte kabel VGA k pogitaci. (Volitelné)
2-2 Pripojeni kabelu HDMI (pouze u modelu se vstupem HDMI) (Volitelné)
a. Zkontrolujte, zda je monitor i poéita¢ vypnuty.
b. Pripojte kabel HDMI k pocitaci.
2-3 Pfipojeni kabelu DP (pouze u modell se vstupem DP) (Volitelné)
a. Zkontrolujte, zda je monitor i pocita¢ vypnuty.
b. Pripojte kabel DP k pocitaci.
3. Pripojte audiokabel (pouze model se zvukovym vstupem) (Volitelné)
4. Pripojte kabel USB typu C (pouze u modelu se vstupem USB typu C)

(Volitelné) HDMI 1 HDMI 2
5. Zapojte napajeci kabel monitoru do portu pro napajeni na zadni strané
monitoru. ~ Poznamka: Umistent
) - ) s s — - 42vy konektort monit
6. Zapojte napajeci kabely pocitace a monitoru do nejblizsi elektrické zasuvky. CZ/’;’”‘ :‘VU"“S""? 84_25g0‘l'e|‘ﬂe‘ ohou 151 v Zavisost
N " - . o P o . (volitelné’ (volitelné’ na modelu monit
7. Cheete-li povolit/zakazat funkci Nabijen pfes port USB pfi vypnuti, vyberte  [35i5 N wolieing CERYTTS U nektergch modeld nemusi
u funkce Nabijeni prfes port USB pfi vypnuti moznost ZAPNOUT nebo AUDIO OUT USB Type C byt nékteré konektory
VYPNOUT. (Volitelng) (voliteln) (volitelné) k dispozici

s s

Externi ovladani

C. Polozka Popis

L}
@ 1 Tlagitko nabidky/navigace/
1 T OK

Slouzi k zapnuti, dlouhé stisknuti pak k vypnuti.
Slouzi k pfechodu do hlavni nabidky a k vybéru nebo Upravé
moznosti nabidky.




Prohlaseni o souladu se zakony a bezpeénostnimi predpisy
Prohlaseni FCC

Toto zafizeni bylo testovano a shledano vyhovujicim v souladu s omezenimi pro digitalni zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 piedpist komise
FCC. Tato omezeni jsou navrzena s Umyslem poskytovat pfiméfenou ochranu pred nezadoucim rusenim, kdyz je zafizeni instalovano

v doméacnostech. Toto zafizeni generuje, pouziva a mlze vyzarovat vysokofrekvenéni energii a, pokud neni instalovano a pouzivano

v souladu s pokyny, muze zplsobovat ruseni radiové komunikace.

Nelze v8ak zarucit, Ze k ruSeni nebude v konkrétni instalaci dochazet. Pokud zafizeni zplsobuje ruseni radiového nebo televizniho
pfijmu (coz Ize zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni), doporuduje se, aby uzivatel eliminoval ru$eni provedenim jednoho nebo vice
nasledujicich opatteni:

+ Nastavte jiny smér nebo polohu antény prijimace.

« ZvétSete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimacem.

« Pripojte zafizeni do sitové zasuvky v jiném obvodu, nez do kterého je pfipojen pfijimac.

« Obratte se na prodejce nebo zkuSeného radiového/televizniho technika.

Poznamka

Nezvedejte monitor za stojan, abyste zabranili poskozeni monitoru.

Poznamka ke stinénym kabeliim
V$echna pfipojeni k jinym pocitacovym zafizenim musi byt provedena stinénymi kabely, aby byla dodrzena shoda s pfedpisy EMC.

Poznamka k perifernim zafizenim

K zafizeni se smi pfipojit pouze certifikovana periferni zatizeni (vstupni/vystupni zafizeni, terminaly, tiskarny atd.), ktera splfiuji
omezeni pro zafizeni tfidy B. Pokud byste zafizeni pfipojili k necertifikovanym perifernim zafizenim, mohlo by dojit k rueni radiového
a televizniho pfijmu.

Poznamka

Jakékoli zmény nebo Upravy, které nejsou vyslovné schvaleny vyrobcem, mohou zpusobit ztratu opravnéni uzivatele toto zafizeni
pouzivat.

Provozni podminky

Toto zatizeni spliiuje pozadavky ¢asti 15 predpisti FCC. Provoz zafizeni podléha nasledujicim dvéma podminkam: (1) Toto zafizeni
nesmi zplUsobovat Skodlivé rueni a (2) toto zafizeni musi byt schopné akceptovat jakékoli pfijimané ruseni véetné ruseni, které muze
byt pfic¢inou nezadouci ¢innosti.

Poznamka: Uzivatelé v Kanadé

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Vysvétlivka tykajici se predpislti o nakladani s odpadnimi elektrickymi a elektronickymi
zafizenimi a o jejich recyklaci a likvidaci

K zajisténi lep$i péce o nasi planetu a k jeji ochrané dodrzujte na konci Zivotnosti zafizeni narodni zakony a predpisy tykajici se
recyklace elektrickych a elektronickych odpadnich zafizeni a vyuzijte k recyklaci zafizeni mistni vyrobce, ktefi maji v daném staté
uznavané opravnéni k recyklovani.

Likvidace odpadnich zafizeni uzivateli v domacnostech v EU

Tento symbol na vyrobku nebo na jeho baleni oznacuje, Ze se vyrobek nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim komunalnim

odpadem. P¥i likvidaci pouzitého zafizeni je vasi povinnosti jej zanést do sbérného dvoru, ktery se zaméfuje na recyklaci

pouzitych elektrickych a elektronickych zatizeni. Separovany sbér a recyklace pouzitych zafizeni pomaha zachovavat

pfirodni zdroje a zajiStuje, Ze bude recyklace provedena takovym zptisobem, ktery neposkozuje lidské zdravi ani Zivotni

prostfedi. Chcete-li ziskat vice informaci o recyklaénich stfediscich pouzitych zafizeni, kontaktujte sv(j mistni méstsky
I  iad, instituce zabyvajici se komunalnim odpadem nebo prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili.

Prohlaseni o shodé CE

Spolec¢nost Acer Inc. timto prohlasuje, Ze tento monitor LCD spliiuje zékladni pozadavky a dalsi pfislusna ustanoveni smérnice
2014/30/EU o elektromagnetickém ruseni, smérnice 2014/35/EU o nizkonapétovych zafizenich a smérnice 2011/65/EU RoHS a
smérnice 2009/125/EK s ohledem na vytvoreni ramce pro stanoveni pozadavkd ekodesignu pro produkt vyuzivajici energii.

Monitor Acer je uréeny pro prehravani videi a vizualni zobrazeni informaci ziskanych z elektronickych zafizeni.



TECHNICKE UDAJE

Provozni systém

Barevny LCD TFT

Velikost

31,5” Sirokouhly format (80 cm)

Rozte¢ pixell

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Jas

250 cd/m? (typicky)

Kontrast

Max. 100 000 000:1 (ACM)

Panel LCD Uhel sledovani

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Doba odezvy

1 ms (VRB)

Typ panelu

VA

Horizontalni frekvence

HDMI: 31,469 az 199,800 KHz
DP: 31,469 az 199,800 KHz

Vertikalni frekvence

HDMI: 48 az 180 Hz
DP: 48 az 180 Hz

Barva zobrazeni

16,7 miljoen

Frekvence bodl

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maximalni rozliSeni

HDMI2,0: 1920 x 1080 pfi 180 Hz
DP: 1920 x 1080 pfi 180 Hz

Funkce Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Rezim Zapnuto 26 W (typicky)
Elektricka spotfeba Rezim spanku 0,5 W (typicky)
Rezim Vypnuto 0,3 W (typicky)

Konektor vstupu

HDMI (pouze model se vstupem HDMI) (volitelny)
DP (pouze model se vstupem DP) (volitelny)

Vstupni videosignal

HDMI (pouze model se vstupem HDMI) (volitelny)
DP (pouze model se vstupem DP) (volitelny)

Reproduktory

2x 2 W (pouze u modelu s audiovstupem) (volitelny)

Maximalni velikost obrazovky

Horizontalné: 698 mm
Vertikalné: 393 mm

Zdroj napajeni

VSTUP: 100-240 V pfi 50/60 Hz

Podminky okolniho prostfedi

Provozni teplota: 0 az 40 °C
Skladovaci teplota: -20 az 60 °C
Provozni vlhkost: 20 % az 80 %

Rozméry

709,0 (3) x 451,3-551,3 (V) x 263,5 (H) mm

Hmotnost (Cista)

5,60 Kg (&ista)

Technické udaje mechanismu

Naklonéni: -5 az +20°
Otaceni: +/-15°
Nastaveni vysky: 100mm
Otoceni: Ne
Odnimatelny stojan: Ano

Spinace a tlacitka

Nabidka/Navigace/OK

Externi ovladaci prvky Funk
unkce

Jas Zaméfovac

Kontrast Jazyk

Nizké modré svétlo Casovy limit nabidky OSD
Zesileni ¢erné Prihlednost

ACM Zamek OSD
Super ostrost Vstup

Gamma Automaticky zdroj
Teplota barev Siroky rezim
Rezimy DDC/CI

Uroveni &erné HDMI
Rezim rychlého spusténi

Barevny Prostor
Rezim stupnt Sedé

6osy odstin Information

6osa sytost Resetovat viechna
Hlasitost nastaveni
Ztlumeni HDR

Prebuzeni

Ultra nizka latence
FreeSync Premium

Obnovovaci frekvence

VRB

Specifikace se u jednotlivych modelli a v riznych oblastech lisi.

Prirucky a dal$i dokumentaci k vyrobku Acer najdete na oficialnim webu podpory spole¢nosti Acer.




Magyar

Acer LCD monitor — Gyors lizembe helyezési itmutaté

Fontos biztonsagi tudnivalék
Olvassa el figyelmesen a kévetkez6 tudnivaldkat.
Az LCD-kijelzé tisztitasa: elészor ellendrizze, hogy a hasznalt halézati adapter megfelel-e a régié elektromos szabvanyainak.
« Kapcsolja ki az LCD-kijelz6t, és hlizza ki a halozati adaptert.
« Permetezzen oldészermentes tisztitéoldatot egy ruhara, és dvatosan torélje le a kijelz6t.
+ Soha ne 6ntson folyadékot kozvetleniil a kijelzére vagy annak hazara.

« Az LCD-kijelz6 és a kijelzéhaz tisztitasara ne hasznaljon ammoénia vagy alkohol alapu tisztitoszert.

« Az Acer nem vallal felelésséget az ammonia vagy alkohol alapu tisztitdszerek hasznalatabdl eredd karokért.

1.

W

karokat okozhat benne.

szakembernek kell elvégeznie.

maradand6 karokat okozhat.

« A monitor és a szamitdégép kozotti jelkabel elhasznalddott vagy megsérdilt.
« Folyadék 6mlétt az LCD-kijelz6re, vagy a kijelz6 esének volt kitéve.
« Az LCD-monitor vagy burkolata megsériilt.

A monitortalp csatlakoztatasa

1. Csomagolja ki a monitortalpat és helyezze sima munkafellletre.

2. Csomagolja ki a monitort.

3. Csatlakoztassa a monitorallvanykart a talphoz.

«  Gy6z6djon meg arrdl, hogy a talp bepattan a monitorallvanykarba. (Kizarolag valogatott modellek esetén)

« Egy csavarhuzo segitségével hlizza meg a fekete csavart a kar kijelz6h6z torténd rogzitéséhez.
(Kizarolag valogatott modellek esetén)

A monitor csatlakoztatasa a szamitégéphez
1. Kapcsolja ki az LCD-kijelzét, és hizza ki a tapkabelt.
2. 2-1 Videdkabel csatlakoztatasa
a. A monitor és a szamitdégép is legyen kikapcsolva.

b. Csatlakoztassa a VGA-kabelt a szamitégépre. (Opcionalis)
2-2 HDMI-kabel csatlakoztatasa (csak a HDMI bemenettel rendelkezd tipusok
esetén) (Opcionalis)

a. A monitor és a szamitoégép is legyen kikapcsolva.
b. Csatlakoztassa a HDMI-kabelt a szamitdgépre.

2-3 A DP-kabel csatlakoztatasa (csak DP-csatlakozés modell esetén model)

(Opcionalis)

a. Amonitor és a szamitégép is legyen kikapcsolva.
b. Csatlakoztassa a DP-kabelt a szamitégépre.

(Opcionalis)
(Opcionalis)
tapcsatlakozéhoz.

aljzathoz.

Kiils6 vezérlés

. Csatlakoztassa az audiokabelt (kizarélag audiobemeneti modellek)
. Csatlakoztassa az USB C kabelt (csak USB C bemenetii modellek esetén) |~

. Csatlakoztassa a monitor tapkabelét a monitor hatuljan talalhato

= HDMI 1

. Azonnal huzza ki a monitor halézati adapterét, és forduljon engedéllyel rendelkezé technikushoz, ha:

. Az LCD-kijelz6t ne helyezze ablak kdzelébe. Ha a késziiléket esének, paranak vagy kozvetlen napsiitésnek teszi ki, azzal sulyos

. Ne fejtsen ki nyomast az LCD-kijelz6re. Ha tul nagy erét fejt ki a kijelz6re, azzal maradandé karokat okozhat rajta.
. Ne tavolitsa el a hazat, és ne kisérelje meg egyediil megjavitani a gépet. Minden karbantartasi feladatot engedéllyel rendelkezé

. Az LCD-kijelz6t -20°C—60°C (-4°F—140°F) hémérsékletii helyiségben tarolja. Ha az LCD-kijelz&t ezen tartomanyon kivdl taroljak, az

HDMI

DP

HDMI 2 DP

és: a monitor

HDMI (opcionalis)

Q (opcionalis

ésnevea

VGA IN oecionélis USB DEC\OnéI\s
AUDIO IN DEcionaI\s DP oEcioné\iS

modelltd| fiiggéen valtozhat,
&s egyes modelleken egyes
6k nem talalhatok

©

©

beallitasa.

AUDIO OUT USB Type C cea
. Csatlakoztassa a monitor és a szamitogép tapkabelét egy kozeli fali  (pcionslis) {opeiondlis) 2
. Az USB toltés kikapcsolt allapotban funkciét az USB toltés kikapcsolt
allapotban BE/KI bedllitassal lehet engedélyezni vagy letiltani. (Opcionalis)
Szam Elem Leiras
Bekapcsolas/kikapcsolas hosszan megnyomva.
1 Menii/Navigaciés/OK gomb | Lépjen be a fémeniibe, majd a mentipontok kivalasztasa/




Szabalyozo és biztonsagi nyilatkozatok
FCC-nyilatkozat

A berendezést tesztnek vetették ala, amely soran megallapitottak, hogy megfelel az FCC-el6irasok 15. fejezete szerinti B osztalyu
digitalis eszkdzokre vonatkozo korlatozasoknak. Ezen korlatozasok célja, hogy ésszerii védelmet biztositsanak a karos interferenciaval
szemben a készllék lakoterlleten torténd telepitése esetén. A készilék radidfrekvencias energiat general, hasznal és sugarozhat, és ha
nem az utasitasoknak megfeleléen telepitik és hasznaljak, akkor zavarhatja a radikommunikaciot.

Azonban nem garantalhaté, hogy adott esetben nem jelentkezik interferencia. Ha az késziilék zavarja a radié- vagy a televiziovételt
(amelyet a kapcsoléberendezés hatarozhat meg), akkor az interferencia kikliszobolése érdekében ajanlott végrehajtani az alabbi
intézkedések kozll egyet vagy tobbet:

« lgazitsa meg a vev6antenna iranyat vagy poziciojat.

« Novelje a tavolsagot a késziilék és a vevd kozott.

« Akésziilék tapkabelét olyan aljzathoz csatlakoztassa, amely kiilénbozik attél az aramkortél, amelyhez a vevé csatlakozik.

« Forduljon segitségért a forgalmazéhoz vagy egy tapasztalt radio-/televiziészerel6hoz.

Megjegyzés

A monitor sériilésének elkeriilése érdekében ne emelje azt fel a talpanal fogva.

Megjegyzés: arnyékolt kabel

Az EMC-el6irasoknak megfeleléen minden egyéb szamitastechnikai eszkdzhoz valé csatlakoztatashoz arnyékolt kabeleket kell
hasznalni.

Megjegyzés: perifériak

A késziilékhez kizarolag olyan hitelesitett perifériakat (bemeneti/kimeneti eszkdzoket, terminalokat, nyomtatékat stb.) lehet
csatlakoztatni, amelyek megfelelnek a B osztaly korlatozasoknak. Nem hitelesitett perifériak hasznalata zavarhatja a radio- és a
televiziovételt.

Megjegyzés

A gyarto altal kifejezetten jova nem hagyott valtoztatasok és modositasok érvénytelenithetik a felhasznald jogosultsagat a termék
lzemeltetésére.

Mikodtetési feltételek

Az eszkdz megfelel az FCC-el6irasok 15. fejezetében meghatarozott hatarértékeknek. A miikodtetésnek az alabbi két feltétele van:
(1) a késziilék nem okozhat karos interferenciat, és (2) a késziiléknek barmilyen jellegii interferenciat el kell viselnie, beleértve a nem
kivant miikodést okozo interferenciat is.

Megjegyzés: Kanadai felhasznalok
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Magyarazé megjegyzés: ,Elekiromos és elektronikus hulladékok Ujrahasznositasara és
artalmatlanitasara vonatkozo6 szabalyok”

Amennyiben mar nincs sziiksége a termékre, illetve a termék élettartama végén, a bolygé védelme érdekében, kérjiik, tartsa be az
elektromos és elektronikus hulladékok ujrahasznositasara vonatkozé nemzeti torvényeket és rendeleteket, és hasznositsa uvjra a
késziiléket orszagosan elismert Ujrahasznositasi engedéllyel rendelkez6 helyi gyartékon keresztiil.

A hulladékka valt berendezés elhagyasa az EU haztartasi felhasznaloi szamara

A terméken vagy annak csomagolasan feltiintetett szimbolum arra utal, hogy a terméket nem szabad a haztartasi
hulladékba dobni. A hasznalt késziilékek artalmatlanitasa soran az On feleléssége, hogy azokat hasznalt elektromos
és elektronikus berendezések Ujrahasznositasara szolgald gyljtéhelyekre vigye. A hasznalt eszkdzok artalmatlanitas
soran torténd elkilonitett gylijtése és Ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megdrzéséhez és biztositja,
hogy az Ujrahasznositasra az emberi egészség és a kdrnyezet védelme mellett keriiljon sor. A hasznalt készulékek

| ] Ujrahasznositasi gyijtépontjaival kapcsolatos tovabbi informéacidkért forduljon a helyi varosi hivatalhoz, a haztartasi
hulladékkezeld szolgalathoz vagy ahhoz az uzlethez, ahol a terméket vasarolta.

CE megfelel6ségi nyilatkozat

Az Acer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az LCD-monitor megfelel a 2014/30/EU EMC iranyelv, a 2014/35/EU kisfeszlltségu iranyelv,
a 2011/65/EU RoHS iranyelv, valamint az energiaval kapcsolatos termékek kdrnyezetbarat tervezésére vonatkozoé kdvetelmények
megallapitasi kereteinek létrehozasardl szol6 2009/125/EK iranyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek.

Az Acer monitor az elektronikus eszk6zokrol kapott videok és vizualis informaciok megjelenitésére szolgal.



Magyar

SPECIFIKACIO

LCD-kijelz6panel

Meghajtérendszer Szines TFT LCD

Méret 31,5” Szé (80 cm)
Pixels(iriiség 0,364 mm (V) x 0,364 mm (F)
Fényer6 250 cd/m? (Tipikus)

Kontraszt Max. 100 000 000:1 (ACM)

Megtekintési szog

178° (V) 178° (F) (CR=10)

Valasz- id6

1 ms (VRB)

Panel tipusa

VA

Vizsz. frekvencia

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Flgg. frekvencia

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Megijelenithet6 szinek

16,7 M szin

Képpont-érajel

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maximalis felbontas

HDMI2,0: 1920%x1080, 180 Hz
DP: 1920x1080, 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energiafogyasztas

Bekapcsolt allapotban

26 W (Tipikus)

Alvo allapot

0,5 W (Tipikus)

Kikapcsolt allapot

0,3 W (Tipikus)

Bemeneti csatlakozo

HDMI (Kizarolag HDMI-beviteli modell esetén) (Opcionalis)
DP (csak a DP bemenettel rendelkez6 tipusnal) (Opcionalis)

Bemeneti videojel

HDMI (Kizarolag HDMI-beviteli modell esetén) (Opcionalis)
DP (csak a DP bemenettel rendelkez6 tipusnal) (Opcionalis)

Hangszorok

2 W x2 (csak audiocsatlakozés modell esetén) (Opcionalis)

Maximalis képernyéméret

Vizszintes: 698 mm
Fliggdleges: 393 mm

Aramforras

BEMENET: 100-240 V~ 50/60 Hz

Kornyezeti feltételek

Mikodési hémérséklet: 0° — 40°C
Téarolasi hémérséklet: -20° — 60°C
Miikédési paratartalom: 20 — 80%

Méretek

709,0 (sz€) x 451,3-551,3 (ma) x 263,5 (mé) mm

Toémeg (nett6 tdmeg)

5,60 Kg (netto)

Mechanizmus Specifikaciok

Dontés: -5° — +20°
Elforgatas: +/-15°

Magassag bedllitdsa: 100mm
Képelforgatas: Nem
Leszerelhet6 talp: Igen

Kiils6 kezelészervek

Kapcsolé/gombok Meni/Navigacios/OK
Fényerd Célpont
Kontraszt Nyelv
Alacsony kék fény OSD idétullépés
Feketeszint-javitas Atlatszosag
ACM OSD lezarasa
Szuperéles kép Bemenet
Gamma Auto bemenetvalasztas
Szinhémérséklet Széles mod
Uzemmédok DDC/CI

Funkciok

HDMI fekete szint
Gyors inditas méd
Information
Minden beallitas

Szinteret Hasznalja
Sziirkearnyalat izemmaod
6 tengelyes szinarnyalat
6 tengelyes telitettség

Hangerd visszadllitasa
Némitas HDR
Tulhajtas Ultra alacsony késés

FreeSync Premium
Frissitési gyakorisag
szam

VRB

A miiszaki adatok tipusonként és/vagy régionként eltéréek lehetnek.

Acer termékéhez kézikdnyveket és egyéb dokumentumokat a hivatalos Acer tdamogaté weboldalon talalhat.




0dnyoég ypriyopngs eykardoracng 006vng LCD Acer (OTE)
ZnHavTIKEG odnyieg ao@aAcgiog

Al0BAOTE TIPOOEKTIKA TIG akOAOUBEG 0dnyieg.
1. TNa va kaBapioete TNV 006vn LCD: BeBaiwbeite apxiké OTI TO TPOPOSOTIKS TTOU XPNOILOTIOIEITE AVTIOTOIXE OTA NAEKTPOAOYIKE TIPOTUTTC
NG TTEPIOXNG TAG.
« AmrevepyotroljoTe TNV 086vn LCD Kkal atroouvS£oTe TO TPOPODOTIKS.
* WekdaoTe pe didAupa KaBapiopol Xwpig SIaAUTEG Travw o€ £va Travi kal KaBapioTe atraAd Tnv 08ovn.
* Mnv pixvere ot UYPd aTreudeiag oTnV 086vN N To TEPIBANUG TNG.
*  Mnv XpnoiyotroigiTe KABAPIOTIKG TTOU TTEPIEXOUV appwVia i} aAkodAn otnv 086vn LCD 1 To epiBAnud TnG.
* HAcer dev euBuvetal yia {nUIEG TTOU TTPOKUTITOUV aTTd TN XProTn KABapIOTIKWY PE apuwVia f aAKOOAN.
2. Mnv TotroBeteite TNV 086vn LCD KovTd oe mapdBupa. H €kBeon oe Bpoxr, uypaaia i aueon nAiakd wg PTTopei va TTpokaiéoel BAGRN
OTn OUOKEUN.
. Mnv aokeite Tieon otnv 086vn LCD. H utrepBoAikr| Triean pmropei va TTpokaAéael péviun BAGRN atnv 08ovn.
. Mnv agaipeite To TEPIBANPA KOl PNV ETTIXEIPEITE vV ETTIOKEUAOETE T OUOKeUN poévol oag. O1 epyacieg ouvTiPNongG oTrolnodhTIoTE
PUOEWG TTPETTEI VO EKTEAOUVTAI OTTO £EOUTIOBOTNEVO TEXVIKO.
5. AmoBnkeUoTe TNV 086vn LCD og SwpdTio pe Beppokpaaia atmé -20° éwg 60°C (-4° éwg 140°F). H amoBrikeuon tng 086vng LCD ekT6g
auToU Tou Upoug BeppoKpaciag PTTopei va TTpokaAéael ovipn BAGRN.
6. ATTOooUVOEOTE APEOWG TO TPOPODOTIKG ATTd TNV 086VN Kal KAAEOTE £EO0UCIODOTNUEVO TEXVIKO, EAV TTPOKUWEI OTTOIADATIOTE ATTO TIG
akdAouBeg oUVBNKEG:
*  To KaAwdio orjHaTog PeTagu TG 00dvVNG Kal Tou UTTOAOYIOTH £Xel PBapEi i} UTTOOTEN {npId.
« [Méoel uypod emdvw atnv 086vn LCD 1) n 086vn éxel exTeBei oe Bpoxn.
* Ho66vn LCD A 1o TrepiAnua €Xouv KaTaoTpagei.

ZuvappoAoynan Tng pacng Tng o06vng
1. AgaipéoTe Tn Baon Tng 086vNG aTTé TN CUOKEUATia Kal TOTTOBETAOTE TNV O€ £TTITTEDN ETTIPAVEIQ.
2. AgaipéaTe TNV 006vn aTTé TN CUCKEUATia.
3. MpooapToTe TO OTAPIYHA OTN Bdaon.
«  BeBaiwbeite 611 N Bdon €xel ao@alioel ETTAVW OTO OTAPIYHA. (O€ ETTIAEYPEVO HOVTEAQ)
« XpnoigotroioTe éva katoaidl yio va oTpEWeTE TN paupn Bida, woTe va ac@aAiceTe To OTAPIYHa oTnV 086vn. (O€ eIAEypéva HOVTEAQ)
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ZUvdeon TnG 086vng oTOV UTTOAOYIOTA CAG
1. ATTEVEPYOTTOINOTE TOV UTTOAOYIOTH KOI ATTOCUVOEOTE TO KOAWDIO TPOPODOTiag.
2. 2-1 Z0vdeon kaAwdiou Bivreo
a. BeBaiwbeite 6T kal n 088vN Kal 0 UTTOAOYIOTAG £XOUV ATTEVEPYOTTOINOEI.
b. ZuvdéoTe To kahwdio VGA oTov utrohoyioTh. (MpoaipeTikd) g
2-2 20vdeon kahwdiou HDMI (uévo povTého eic6dou HDMI) (MpoaipeTikd) ¢
a. BeBaiwBeite 6T kal n 006vN Kal 0 UTTOAOYIOTAG £XOUV ATTEVEPYOTTOINOEI.
b. ZuvdéoTe To kaAwdio HDMI oTov utroAoyIoTh.
2-3 ZuvdéaTe To KaAwdio DP (pévo povtédo eic68ou DP) (MpoaipeTikd)
a. BeBaiwBeite 611 Kai n 086vn Kal 0 UTTOAOYIOTAG £XOUV ATTEVEPYOTTOINBEI.
b. ZuvdéoTe To kaAwdio DP oTov uttohoyIoTH.
3. Z0vdeon kahwdiou fixou (Lévo o€ PovTéAa e €icodo rixou) (MPoaIpETIKO)
4. ZuvdéoTe 1o KaAwdio USB Type C (H6vo povTélo pe eicodo USB Type C)
(MpoaipeTikd)
5. TotoBeTrioTe TO KaAWdIO TPOPOdOTIag TNG 0BdVNG GTN BUPA TPOPOdOTIag
aTo Triow PEPOG TNG 086vNg.

= HDMI 1 HDMI 2 DP Q

~ Enueiwon: H 8éon kai 1a

" - OHaTA TWV bV TNG
. , . . . HDMI (mpoaiperixs) Q (mpoaiperixd) 0 fiyies
J (mpoaiperikd) ___| XeTal va
6. Zuvésc’m Ta KaAwdia Tp?(p0§00w§ TOU UTTOAOYIOTH Kal TG 006vng o€ pia VoA (roaned U35 (nooabend £houy aviAona e 10
KOVTIVA TTPida NAEKTPIKOU PEUPATOG. AUDIO IN (pocipeTiké) | DP (mpoiperiks HovTEAD TG TNAEOPATNG Kal

KATIOIEG UTIOBOXEG EVBEXETA

7. Zmnv emoyn PépTion USB o€ kardoTaon atmevepyotroinang, emAESTe AUDIO OUT USB Type C Vol i eivan BiaBéarice ot
ENEPIOMNOTHZH/ANENEPIOMNOTHZH yia va evepyotroifoeTe/ (TPOCIPETIKS) (MPOCIPETIKS) Mo 1a poviéha

QATTEVEPYOTTOINOETE TN AsiToupyia @épTiong USB étav n ouokeun Bpioketal
€kTOG AeiToupyiag. (MpoaipeTikd)

ESwrepikd oTolxeia eAéyxou

Ap. ZToIxeio Mepiypaen
o
@ 1 KoupTri MevoU/Mepiynong/ | Evepyotroinon/MapaTteTapévo TATHA VIO OTTEVEPYOTTOINDN.
1 ; OK Eioodog oo kUplo pevou, EmiAoyr/Mpocappoyr eTAOYWY HevoU.




EAANVIKG

KavovioTiKEG BNAWOEIG Kal SNAWOEIG ao@AAgiag
Ymodeign FCC

O mapwyv e§oTTAIoSG éxel UTTORANBET ot SOKIPEG Kal £XeI DIATTIOTWOET OTI TTANPOI TIG ATTAITATEIG WG TTPOG Ta dPIa TTOU TTPORAETTOVTAI

yia TI yn@lakég ouokeuég Kartnyopiag B, aupgwva pe 1o Mépog 15 Twv Kavoviopwy g FCC. AuTd Ta 6pia €Xouv OXeDIOOTEl WOTE VO
Tapéxouv elAoyn TrpoaTaacia £vavT eTRAABWY TTAPEUPOAWY OE pIa OIKIOKH gykatdoTaon. O Tapwv eE0TTAICHOG TIapdyel, XPNOIPOTIOIET
KOl UTTOPET va EKTIEPTTEI PABIOCUXVOTNTEG Kall, EGV eV EYKATAOTABE! Kl XPNOIUOTIOINBET CUNPWVA PE TIG 0ONYIES, MTTOPET VA ETTIPEPEI
emRABEIG TTAPEPBOAEG OTIG PADIOETTIKOIVWVIEG.

QoT1600, dev TTapéxeTal eyyunon ol dev Ba onueiwBouv TTapeUPOAEG OE pIa OUYKEKpPIpEVN eykaTaoTaon. Edv n Tapouca ouokeur
TpokaAei emBAaBeic TTapeuBoAég oTn Afyn padio@wvikoU fi TNAEOTITIKOU OHjHATOG, YEYOVOG TTOU PTTOPET Vo SIaTTIoTWOE! pE
QTTEVEPYOTTOINGN KAl ETTAVEVEPYOTTOINGN TNG OUOKEUNG, 0 XpoTng evBappUveTal va Sokipdaoel va diopBwoel TNV TTapeUPoAn pe éva i
TIEPICOOTEPA OTTO Ta aKOAoUBa PETPA:

* AvatrpooavatoANioTe 1) HETAKIVAOTE TNV Kepaia Afyng.

* AugnoTe TNV ammoéoTaoN PETAGU TNG CUOKEUNG Kal TOU OEKTN.

*  ZUvOEOTE TN OUOKEUN O€ pia TTPida TTou BpiokeTal og SIAPOPETIKG KUKAWHA aTTO auTd OTO OTT0IO Eival CUVOEDEUEVOG O BEKTNG.

*  ZUMPPBOUAEUTEITE TOV QVTITIPOOWTTO 1 £vav EUTTEIPO TEXVIKO padiopwvwv/TnAeopdoewy yia Borbeia.

Znueiwon

MNa va amo@euxBei evdexdpevn {nuid oTnv 08vn, pnv TNV ONKWVETE attéd TN Bdon Tng.

Znueiwon: OwpPakiouévo KaAwdio

‘OAeg o1 ouvdEaelg pe AAAEG UTTOAOYIOTIKEG TUOKEUEG TIPETTE v yivovTal pe Bwpakiopéva KaAwdia yia va SiatnpnBei n oupuopewon pe
TOUG kavoviopoug EMC.

Znueiwaon: MNepIpePEIOKEG TUOKEUES

Movo TrepIPePEIaKEG OUOKEUEG (CUOKEUEG E10600U/EEODOU, TEPUATIKA, EKTUTTWTEG K.ATT.) TTOU €ival TTIOTOTTOINUEVEG WG TTPOG TN
OUPPOPPWON PE Ta dpia TNG KaTtnyopiag B utropouv va ouvdeBolv oe autév Tov e§0TTAICUS. H Xprion pn TTIOTOTTOINUEVWY TTEPIPEPEIAKWV
ouoKeuWwV eival Bavo va odnyfoel o TTapePPoAég oTn Afyn padio@wvikoU Kai TNAEOTITIKOU OrHATOG.

Znueiwon

OTro1eadrTToTE AAAQYEG ) TPOTTOTIOIRCEIG TTOU BEV EXOUV EYKPIBET PNTG OTTG TOV KATOOKEUOOTH EVOEXETAI VA OKUPWOOUV TNV AdEIR TOU
XPAOTN VO XPNOIKOTIOIE] AUTS TO TIPOIOV.

>uvBnkeg Aertoupyiag

H ouokeur ouppopgwvetal pe 1o Mépog 15 Twv Kavévwy tng FCC. H Aeimoupyia utrékeitar oTig akoAouBeg SUo ouverikeg: (1) auth
n ouokeun 8ev PTTopei va TTpokaAéoel eIBAABH TTapeUBOAA Kal (2) auTrh N CUOKEUN TIPETTEN va SEXETAI OTTOIADNTIOTE TTAPEPBOAT TTOU
AapBavel, CUPTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTAPEPBOAWY TTOU EVOEXETAI VA TTPOKAAETOUV QVETTIBUUNTN AgIToupyia.

Znueiwon: MNa Kavadoug xproTeg
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Emegnynuartikr onueiwan oxeTikd pe Toug "Kavoviopoug yia Tn diaxeipion Twv atmmoARTwyY
NAEKTPIKWYV KAl NAEKTPOVIKWYV TTPOIOVTWY - AvakUkAwaon kai didBson”

Ma ™ BEATIOTN @povTida Kal TTpooTaadia Tou TTAAVATN Hag, 6Tav dev XPeIddeaTe TTAEOV aUTO TO TTPOIGV 1| KOTA TO TEAOG TNG (WG

TOU, TTAPAKAAOUHE VA CUMHOPPUWVEDTE PE TOUG EBVIKOUG VOHOUG Kal KAVOVITHOUG Yia TNV avakUKAWON atroBARTWY NAEKTPIKWV Kal
NAEKTPOVIKWV TTPOIGVTWY Kal VO TO AVOKUKAWVETE PHECW TOTTIKWV KATAOKEUAOTWY HE QVAYVWPIOUEVEG O€ EBVIKG ETTITTEDO EYKATAOTATEIG
avakUkAwong.

Atéppiyn oikiakou e€omTAicpol otnv Eupwtraikr) ‘Evwon

AuTd 10 OUPBOAO TTGVW GTO TIPOIOV ) TIAGVW OTN CUOKEUATIa UTTOBEIKVUEI OTI AUTO TO TTPOIOV SEV TIPETTEI VO ATTOPPITITETI
padi ue Ta uTTéAoITTa OIKIaKA atToppippaTa. AvTi yi' autd, ival SIKr) oag uBUvn va ATTOPPITITETE TOV AXPNOTO EEOTTAIOS
TapadidovTag Tov o€ £va KaBopiopévo onueio GUAOYAG yia TNV avakUKAWGN aTroBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
£€oTTANIopOoU. H XwpIioTr) cuAoyr| Kal avakUKAWGOT Tou GxpnoTou £E0TTAIoHOU Katd Tn oTiypr} TNG amdppiyng Ba BonBroel
TN dIATAPNON TWV PUOIKWY TTOPWV Kal Ba SIac@aAioel 6TI avaKUKAWVOVTAI KOTG TPOTTO TIOU TTPOCTATEVUETAI N AvOPWITIVR

| ] uyeia kai To TTePIBAANOV. ETTIKOIVWVAOTE PE TIG TOTTIKEG APXEG VIO TTANPOPOPIEG OXETIKA PE Ta KEVTPO aVOKUKAWONG OTNV
TEpIOXT} 0OG.

AAAwaon cuppépewong CE

Aia TG Tapouaong, n Acer Inc. dnAwvel 0TI n ouykekpigévn 086vn LCD eival cuppopen He TG BAoIKEG TTPOUTIOBECEIG KAl AAAEG OXETIKEG
Siardgeig Tng Odnyiag EMC 2014/30/EU, Tnv Odnyia repi XaunArg Taong 2014/35/EU kai Tnv Odnyia RoHS 2011/65/EU, kabwg eTriong
Kkai v Odnyia 2009/125/EK o€ 6,11 agopd oTn BEoTTion TAaIciou yia Tn pUBUIoN TwV TTPOUTIOBETEWY OIKOAOYIKOU OXEDINOHOU yia
TIPOIGVTa TTOU OXETIOVTal JE TNV EVEPYEIQ.

H 086vn Acer TTpoopideTal yia TNV OTTTIKA TTPOBOAR TTANPOPOPIWY TToU AapBdvovTal aTTé NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.



MPOAIATPADEZ

MAaioio LCD

Z0oTnpa 0drynong

‘Eyxpwun TFT LCD

MéyeBog 31,5"W (80 cm)

Brjua Pixel 0,364 mm (O) x 0,364 mm (K)
DwrevoTnTal 250 cd/m? (TuTTIKR)

AvTiBeon 100000000:1 péy. (ACM)

[wvia Béaong

178° (0)/178° (K) (CR=10)

Xpbvog amokpiong

1 ms (VRB)

TOTTOG TriVOKQ

VA

Op. Zuxvotnta

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Kab. Zuxvotnta

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Xpwpata 086vng

16,7 ek. Xpwuata

PoAdI koukkidag

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Méyiotn avdAuon

HDMI2,0: 19201080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

KaravaAwon pelpatog

Aerroupyia
£vepyOTTOINONG

26 W (Tutmikny)

AeIToupyia avapovig

0,5 W (TuTrikr)

ANerroupyia
QTIEVEPYOTTOINONG

0,3 W (TuTrikn)

Ymodoxr| eil06d0u

HDMI (pévo yia povtéAa pe eicodo HDMI) (TrpoaipeTikd)
DP (p6vo povtého eic6dou DP) (TTpoaipeTikd)

ZApa el06dou Bivieo

HDMI (pévo yia povtéAa pe eicodo HDMI) (TrpoaipeTikd)
DP (po6vo povtého ei06dou DP) (TTpoaipeTikd)

Hyeia

2W x 2 (p6vo yia povTéAa pe €i00d0 fXou) (TTPOaIPETIKG)

MéyioTo péyeBog 086vng

OpigdvTia: 698 mm
KaBera: 393 mm

Mnyn 1ox0og

EIZOAOZ: 100-240 V~ 50/60 Hz

MepiBaAdovTikd ¢nTApaTa

O¢epuokpaoia Aertoupyiag: 0° éwg 40°C
O¢gpy atrobrikeuong: -20° éwg 60°C

Yypaaia mepiBaAiovtog Asiroupyiag: 20% £wg 80%

AlaoTdoeig

709,0 (M) x 451,3-551,3 (Y) x 263,5 (B) mm

Bdpog (kaBapd)

5,60 Kg (kaBapd)

Mpodiaypa@ég pnxaviopou

KAion: -5° éwg +20°
MepioTpoor): +/-15°

P0Bpion Uyoug: 100mm
Agovag TepIoTpoPig: Oxi
AmooTiwpevo TéAa Baong: Nai

E¢wrepikoi éAeyyol

AiakoTrTng/MARKTPA MevoU/Mepirynong/OK
DwrevotnTa Znueio oTd)0U
AvriBeon Mwooa
XaunAd pmAe pwg AN xpovikoU opiou OSD
Evioxuon paupou Aagaveia
ACM KAeidwpa OSD
Ymepeukpivela Eioodog
Fappa Autépam tmyn
O¢ppuokpacia Eupeia Aemoupyia
XPWHATOG DDC/CI
Aermoupyieg 160N pavpou HDMI
XpwaTikdg Xwpog Aermoupyia ypriyopng évapgng
Nerroupyieg Aeimoupyia KAipakag Information
YKpI Emavagopd dAwv Twv

AToXpwon 6 agovwy
Kopeopdg 6 agdvwv
‘Evtaon fixou

Ziyaon fxou

Over Drive
FreeSync Premium
ApiBuég pubuou
avavéwaong

VRB

pubpioewyv
HDR
E&aipeTika xaunAn kabuoTtépnon

O1 Tpodiaypa@ég evOEXETal va dlapéPouV avaloya Pe TO JOVTEAO r/Kal TRV TTEPIOXH.

Bpeite eyxeipidia kal GAAa €yypaga yia To Tpoidv Acer gag OToV £TTIONHO I0TOTOTIO UTTOOTAPIENG TNG Acer.
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Struény sprievodca spustenim (Quick Start Guide — QSG) LCD monitora Acer

Délezité bezpe€nostné pokyny
Tieto pokyny si pozorne precitajte.
1. Cistenie LCD obrazovky: najprv sa uistite, ze vami pouzivany adaptér spifia elektrické normy pre vasu oblast.
*  Vypnite LCD monitor a odpojte napajaci adaptér.
« Nastriekajte bezalkoholovy Eistiaci prostriedok na handri¢ku a opatrne utrite obrazovku.
« Nikdy nelejte Ziadnu tekutinu priamo do obrazovky, na obrazovku ani na jej obal.
* Nepouzivajte na LCD obrazovku monitora ani na jej obal ziadne ¢pavkové ani alkoholové Cistiace prostriedky.
« Spolo¢nost Acer nenesie zodpovednost za poskodenie v désledku pouzitia Epavkovych alebo alkoholovych Eistiacich
prostriedkov.
2. Neumiestriujte LCD obrazovku vedla okna. Pri vystaveni vplyvom dazda, vihkosti alebo priameho sine¢ného svetla méze dojst k
vaznemu poskodeniu zariadenia.
3. Nevyvijajte tlak na LCD obrazovku. Nadmerny tlak moze spdsobit trvalé poskodenie obrazovky.
4. Neodstrariuje kryt a nepokusajte sa opravit toto zariadenie sami. VSetky servisné zasahy musi vykonavat povereny technik.
5. LCD obrazovka musi byt ulozena v miestnosti s teplotou od -20 °C do 60 °C (-4 °F az 140° F). Ak je LCD obrazovka ulozena pri
teplotach mimo tento rozsah, méze dojst k trvalému poskodeniu.
6. Okamzite odpojte napajaci adaptér monitora a obratte sa na povereného technika v tychto pripadoch:
« Signalovy kabel medzi monitorom a pocitacom je opotrebovany alebo poskodeny.
* Na LCD obrazovku sa vyliala tekutina, alebo bola vystavena t¢inkom dazda.
« LCD monitor alebo jeho kryt st poSkodené.

Pripojenie podstavca monitora
1. Rozbalte podstavec monitora a polozZte podstavec na rovny pracovny podklad.
2. Vybalte monitor.
3. Pripojte rameno podstavca k podstavcu.
« Uistite sa, ¢i podstavec zapadol do ramena podstavca monitora. (len vybrané modely)
« Skrutkovacom otoéte Ciernu skrutku a zaistite tak rameno o obrazovku. (len vybrané modely)

Pripojenie monitora k po¢itacu
1. Vypnite pocita¢ a odpojte napajaci kabel.
2. 2-1 Pripojte kabel videa
a. Zabezpedte, aby bol monitor i pogitaé VYPNUTY.
b. Pripojte kabel VGA k pogitacu. (Volitelné)
2-2 Pripojte kabel HDMI (iba model so vstupom HDMI) (Volitelné)
a. Zabezpedte, aby bol monitor i pogita VYPNUTY.
b. Pripojte kabel HDMI k pocitacu.
2-3 Pripojte kabel DP (len model s vstupom DP) (Volitelné)
a. Zabezpedte, aby bol monitor i po&itaé VYPNUTY.
b. Pripojte kdbel DP k pog¢itacu.
3. Pripojte zvukovy kabel (len model so vstupom zvuku) (Volitelné)

b HDMI 1 HDMI 2 DP Q

4. Pripojte kabel USB Type C (len model s vstupom USB Type C) (Volitelné)

5. Pripojte napajaci kabel monitora do portu napajania na zadnej strane - Poramka: Uniestenio a
monitora. HDMI (volitelné) Q (volitelng) e T,‘;Y;iili.;’:;’;‘.‘?,?

6. Zapojte napajacie kable pocitaca a monitora do elektrickej zasuvky v [VGAIN (volitefne) | USB (volitelné) I modelu monitora a niektoré
dosahu AUDIO IN (volite/né’ DP (volitelné] zasuvky nemusia byt na

niektorych modeloch k

AUDIO OUT (volitefné)  |USB Type C (volitelné) | gicooxt
ispozicii.

7. Vyberte zapnut/vypnuat vypnutie nabijania USB na aktivaciu/deaktivaciu

funkcie vypnutia nabijania USB. (Volitelné)

Externé oviadanie

C. Polozka Popis

]
@ 1 Ponuka/Smerové/ Zapnutie/Stlacenim a podrzanim vypnete.
1 ; Potvrdzovacie tlacidlo Otvorte hlavnu ponuku, vyberte alebo upravte moznosti v ponuke.




Vyhlasenia k predpisom a bezpecnosti
Vyhlasenie k predpisom FCC

Toto zariadenie bolo otestované a je v stlade s obmedzeniami pre digitalne zariadenie triedy B podfa ¢asti 15 pravidiel komisie FCC.
Tieto limity st navrhnuté tak, aby poskytovali primerant ochranu pred skodlivym ruSenim, ked ne zariadenie nainstalované v obytnej
oblasti. Toto zariadenie vytvara, pouziva a mdze vyzarovat energiu na radiovych frekvenciach, ktoré pri nevhodnej instalacii a pouzivani,
ktoré nie je v sulade s pokynmi, moze spdsobovat rusenie radiovej komunikacie.

NezaruCujeme vsak, Ze v konkrétnej inStalacii nebude dochadzat k ruSeniu. Ak zariadenie spdsobuje rusenie rozhlasového alebo
televizneho prijmu (€o mozno ur¢it prepinatom), odporuca sa pouzivatelovi vykonat jedno alebo viaceré opatrenia na odstranenie
rudenia:

« Upravte smer alebo polohu prijimacej antény.

« Zvacsite vzdialenost medzi zariadenim a prijimaom.

« Zapojte zariadenie do inej zasuvky elektrickej zasuvky nez je ta, do ktorej je zapojeny prijimac.

« Obratte sa so ziadostou o pomoc na predajcu alebo skiseného radiového/televizneho technika.

Poznamka

V réamci prevencie pred poskodenim nezdvihajte monitor za jeho podstavec.

Poznamka: tieneny kabel
Vsetky prepojenia s inymi pocitacovymi zariadeniami musia byt’ vykonané pomocou tienenych kablov v sulade so smernicami EMC.

Poznamka: periférne zariadenia

K tomuto zariadeniu mézu byt pripojené len certifikované periférne zariadenia (vstupné/vystupné zariadenia, terminaly, tlaciarne atd.),
ktoré spliiaju limity triedy B. Pri pouzivani periférnych zariadeni bez certifikatu moze ddjst k rueniu rozhlasového a televizneho prijmu.
Poznamka

Akékolvek zmeny alebo Upravy, ktoré vyrobca vyslovne nepovolil, méZu spdsobit neplatnost povolenia na prevadzkovanie tohto
zariadenia.

Prevadzkové podmienky

Toto zariadenie je v sulade s Castou 15 pravidiel FCC. PouZivanie zariadenia je mozné po splneni nasledujtcich dvoch podmienok:
(1) Toto zariadenie nesmie vysielat neZelané rusenie a (2) musi byt schopné prijimat akékolvek prijimané ruSenie vratane ruseni
spdsobenych nezelanou prevadzkou.

Poznamka: Pouzivatelia v Kanade
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Vysvetlenie k Casti ,Predpisy tykajuce sa manipulacie s elektrickymi a elektronickymi
vyrobkami uréenymi na recyklaciu a likvidaciu®.

V ramci lep$ej starostlivosti o ochranu nasej planéty je potrebné, aby pouzivatel v pripade, Ze uz nepotrebuje tento vyrobok, pripadne
ak vyrobku skonéi Zivotnost, zlikvidoval toto zariadenie v sulade so zakonmi danej krajiny a predpismi tykajlcimi sa recyklacie
elektronického a elektrického odpadu a recykloval zariadenie prostrednictvom miestnych vyrobcov s kvalifikaciou na recyklaciu platnou
v danej krajine.

Likvidacia odpadového zariadenia pre domacich pouZivatefov v EU

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale znamend, Ze tento vyrobok nesmie byt pri likvidacii zacleneny do

bezného domového odpadu. Pri likvidacii pouzitych zariadeni je pouzivatel povinny zaniest ich na zberné miesto, ktoré

recykluje pouZzité elektrické a elektronické zariadenia. Osobitny zber a recyklacia pouzitych zariadeni pri jeho likvidacii

pomaha Setrit’ prirodné zdroje a zaisti, Ze zariadenie bude recyklované spésobom, ktory chrani ludské zdravie a Zivotné

prostredie. Dal$ie informéacie o zbernych miestach na pouzité zariadenia vam poskytne miestny Urad, sluzba poverena
I  likvidaciou komunalneho odpadu alebo obchod, v ktorom ste vyrobok zakupili.

Vyhlasenie o sulade

Spoloc¢nost Acer Inc. vtha;uje, Ze tento LCD monitor je v stlade s povinnymi poZiagavkami a ostatnymi prisluénymi ustanoveniami
Smernice EMC 2014/30/EU, Smernice o zariadeniach s nizkym napatim 2014/35/EU, Smernice RoHS 2011/65/EU a Smernice
2009/125/ES s ohfadom na vytvorenie ramca na stanovenie poziadaviek na ekologicku konstrukciu vyrobku napajaného energiou.

Monitor Acer je ureny na video a vizualne zobrazovanie informacii ziskanych z elektronickych zariadeni.
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TECHNICKE UDAJE

Systém mechaniky

TFT farebny LCD

Velkost'

31,5-palcov Sirokouhly (80 cm)

Rozstup bodov

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Jas

250 cd/m? (typicky)

Kontrast

100000000:1 Max (ACM)

LCD panel Uhol zobrazenia

178° (H) 178° (V) (CR = 10)

Doba odozvy

1 ms (VRB)

Typ panela

VA

Horizontalny kmitocet

HDMI: 31,469 az 199,800 KHz
DP: 31,469 az 199,800 KHz

Vertikalny kmitocet

HDMI: 48 az 180 Hz
DP: 48 az 180 Hz

Farby displeja

16,7 M farieb

Frekvencia kmitania bodu

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maximalne rozliSenie

HDMI2,0: 1920%1080, 180 Hz
DP: 1920x1080, 180 Hz

Zapoj a hraj VESA DDCCI/DDC2B
Zapnuté 26 W (typicky)
Spotreba energie Rezim spanku 0,5 W (typicky)
Rezim vypnutia 0,3 W (typicky)

Vstupny konektor

HDMI (iba model so vstupom HDMI) (volitelné)
DP (iba model so vstupom DP) (volitelné)

Vstupny video signal

HDMI (iba model so vstupom HDMI) (volitelné)
DP (iba model so vstupom DP) (volitelné)

Reproduktory

2 W x 2 (iba model so vstupom videa) (volitelné)

Maximalna velkost obrazovky

Horizontalny: 698 mm
Vertikalny: 393 mm

Zdroj napajania

VSTUP: 100 — 240 V~ 50/60 Hz

Prevadzkové prostredie

Prevadzkova teplota: 0° az 40 °C
Skladovacia teplota: -20° az 60 °C
Prevadzkova vihkost: 20 % az 80 %

Rozmery

709,0 (3) x 451,3-551,3 (V) x 263,5 (H) mm

Hmotnost (Cistd hmotnost)

5,60 Kg (netto)

Mechanické parametre

Naklonenie: -5° az +20°
Natocenie: +/-15°

Nastavenie vysky: 100mm
Preklopenie: Nie

QOdpojitelny stojan s patkou: Ano

Prepinace/Tlacidla

Ponuka/Smerové/Potvrdzovacie

Externé ovladace X
Funkcie

Jas Mieridlo

Kontrast Jazyk

Nizka modra svetloba Casovy limit ponuky na
Zosilnenie Ciernej obrazovke

ACM Priehladnost

Super ostrost’ Zamok ponuky na obrazovke
Gama Vstup

Teplota farby Automaticky zdroj

Rezimy Sirokouhly rezim

DDC/CI
Uroveri ¢iernej na HDMI
Rezim rychleho spustenia

Farebny Priestor
Rezim odtiefiov sivej
6-osova odtien

6-osova sytost’ Information
Hlasitost’ Obnovenie vsetkych
Stimit’ nastaveni
Pretaktovanie HDR

FreeSync Premium Ultra nizke oneskorenie
Hodnota obnovovacej frekvencie

VRB

Parametre sa liSia v zavislosti od modelu a/alebo oblasti.

Navody na obsluhu a dal$iu dokumentaciu tykajucu sa vasho vyrobku Acer najdete na oficidlnej internetovej stranke zakaznickej

podpory spolo¢nosti Acer.




Guide til hurtig opstart af LCD-skarm fra Acer

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
Lees folgende instruktioner grundigt.
1. Rengering af LCD-skaermen: Kontrollér farst, at stramadapteren passer til de elektriske standarder for din region.
« Sluk LCD-skeermen, og treek stremadapteren ud af stikkontakten.
« Spray et renggringsmiddel uden oplasningsmidler pa en klud, og ter forsigtigt skaermen af.
« Spild aldrig vaeske direkte pa eller ind i skaarmen eller kabinettet.
« Brug ikke ammoniak- eller alkoholbaserede rengeringsmidler til LCD-skarmen eller kabinettet.
« Acer patager sig intet ansvar for skade som fglge af brugen af ammoniak- eller alkoholbaserede renggringsmidler.
. Undga at placere LCD-skeermen teet pa et vindue. Regn, fugt eller direkte sollys kan forarsage alvorlig skade pa skaermen.
. Undga at trykke pa LCD-skaermen. Et hardt tryk kan beskadige skaermen permanent.
. Undga at fierne kabinettet, og forseg ikke selv at reparere skaermen. Al vedligeholdelse skal udferes af en autoriseret tekniker.
. Opbevar LCD-skaermen i et vaerelse med en temperatur pa mellem -20 °C til 60 °C. Der kan opsta permanent skade, hvis LCD-
skaermen opbevares under temperaturer uden for dette interval.
. Treek straks skeermens stremadapter ud af stikkontakten, og kontakt en autoriseret tekniker hvis:
« Skeermkablet mellem skeermen og computeren er slidt eller beskadiget.
« Vaeske spildes pa LCD-skeermen, eller skaermen udseettes for regn.
+ LCD-skeaermen eller kabinettet er beskadiget.

abwnN

o

Fastgerelse af skeermfoden
1. Pak skeermfoden ud, og placér den pa en glat arbejdsoverflade.
2. Pak skaermen ud.
3. Fastger armen pa skeermstativet til foden.
« Kontrollér, at foden lases fast pa armen pa skeermstativet (kun udvalgte modeller).
« Drej den sorte skrue med en skruetreekker for at spaende armen fast til skaermen. (kun udvalgte modeller).

Slut skaermen til din computer
1. Sluk computeren, og treek stikket ud af stikkontakten.
2. 2-1 Tilslut videokabel
a. Kontrollér, at bade skaermen og computeren er slukket.
b. Slut VGA-kablet til computeren. (ekstraudstyr) L.
2-2 Tilslut HDMI-kablet (kun model med HDMI-indgang) (ekstraudstyr) i T
a. Kontrollér, at bade skeermen og computeren er slukket. l H
b. Slut HDMI-kablet til computeren. 8
2-3 Tilslut DP-kabel (kun model med DP-indgang) (ekstraudstyr) ) El**i
a. Kontrollér, at bade skaermen og computeren er slukket.
b. Slut DP-kablet til computeren.
3. Tilslut lydkablet (kun modeller med lydindgang) (ekstraudstyr)

HDMI
DP

4. Tilslut USB-kablet Type-C (kun model med USB-indgang Type-C) == DMK LD (52 Bk @

(ekstraudstyr) =
5. Saet skaermens ledning i stremporten pa bagsiden af skasrmen. - o atkanoon 9

) X . . HDMI (ekstraudstyr) © (ekstraudstyr) K e

6. Tilslut computerens og skaermens stremkabler til en stikkontakt i neerheden. [VGaN orevaudens USB (cketaudstir ar X:'{jz:sj;
7. Sla USB-opladning i slukket tilstand TIL/FRA for at aktivere/deaktivere [AUDIO IN (ekstraudstyr) | DP (ekstraudstyn) __} :'n"::;"e“r“"g‘”s ikke pa alle

funktionen USB-opladning i slukket tilstand. (ekstraudstyr) ke e i
Eksterne kontrolknapper

Nr. Punkt Beskrivelse
]
@ 1 Knappen Menu/ Teend/Langt tryk for at slukke.

1 ; Navigations/OK Ga ind i hovedmenuen, menupunkterne Veelg/Justér.




Dansk

Lovgivningsmaessige erkleeringer og sikkerhedserklaeringer
FCC-erkleering

Udstyret er afprevet og overholder graenserne for digitale enheder i klasse B i henhold til del 15 i FCC-reglerne. Graenserne er beregnet
til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens, nar udstyret er installeret i boligomrader. Udstyret genererer, bruger, kan udstrale
radiofrekvensenergi og kan, hvis det ikke er installeret og anvendes i overensstemmelse med anvisningerne, forarsage interferens for
radiokommunikation.

Der er imidlertid ingen garanti for, at interferens ikke kan opsta i en bestemt installation. Hvis enheden forarsager interferens for
modtagelse af radio- og tv-signaler (hvilket kan afgeres med koblingsudstyret), anbefales det, at brugeren afhjeelper interferensen pa en
eller flere af falgende mader:

« Drej eller flyt modtagerantennen.

* @q afstanden mellem enheden og modtageren.

« Slut apparatet til en stikkontakt pa et kredslgb, der er forskelligt fra kredslgbet, som modtageren er sluttet til.

« Kontakt din forhandler eller en erfaren radio-/tv-tekniker.

Bemaerk

Undga skade pa skaermen ved at lgfte den i foden.

Bemaerk: Afskeermet kabel
Alle tilslutninger til andre computerenheder skal foretages med afskaermede kabler for at overholde EMC-bestemmelserne.

Bemeerk: Eksternt udstyr

Kun certificeret eksternt udstyr (input-/outputenheder, terminaler, printere osv.), som overholder kravene i klasse B, ma tilsluttes
enheden. Brug af ikke-certificeret eksternt udstyr kan forarsage interferens for modtagelsen af radio- og tv-signaler.

Bemaerk

AEndringer eller modifikationer, som ikke er udtrykkeligt godkendt af producenten, kan annullere brugerens ret til at bruge produktet.

Driftsforhold

Enheden overholder afsnit 15 i FCC-reglerne. Anvendelse sker pa falgende to betingelser: (1) Enheden ma ikke forarsage skadelig
interferens, og (2) enheden skal veere i stand til acceptere eventuel modtaget interferens, herunder interferens der kan forarsage
ugnsket drift.

Bemeerk: Canadiske brugere
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Forklarende bemaerkning om "Bestemmelser vedrgrende handtering af affald af elektrisk
og elektronisk udstyr samt genbrug og bortskaffelse"

Med henblik pa bedre pleje og beskyttelse af vores planet skal brugeren, nar der ikke lzengere er behov for produktet, eller produktet
har naet slutningen af sin levetid, overholde nationale love og bestemmelser om genbrug af affald af elektrisk og elektronisk udstyr samt
aflevere affaldet til genbrug til godkendte lokale producenter.

Bortskaffelse af affaldsudstyr for EU-husholdninger

Symbolet pa produktet eller produktets emballage viser, at produktet ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt

husholdningsaffald. Det er dit ansvar at bortskaffe brugte enheder ved at indlevere dem til et indsamlingssted, der

genbruger brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Den separate indsamling og genbrug af brugte enheder pa tidspunktet

for bortskaffelse er med til at bevare naturressourcer og sikre, at genbrug finder sted pa en made, der beskytter

menneskers sundhed og miljget. Hvis du vil vide mere om steder til indlevering af brugte enheder til genbrug, kan du
| ] kontakte din kommune, dit lokale renovationsvaesen eller forretningen, hvor du kebte produktet.

CE-overensstemmelseserkleering

Acer Inc. erkleerer hermed at denne LCD-skeerm er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og @vrige relevante bestemmelser i
EMC-direktiv 2014/30/EU, Lavspaendingsdirektiv 2014/35/EU, RoHS-direktiv 2011/65/EU samt direktiv 2009/125/EF om fastleeggelse af
krav til miljgvenligt design af energirelaterede produkter.

Acer-skaermen er beregnet til video og visning af oplysninger fra elektroniske enheder.



SPECIFIKATION

Driftssystem LCD med TFT-teknologi, farve
Mal 31,5 tommer bred (80 cm)
Pixelafstand 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)
Lysstyrke 250 cd/m? (typisk)
Kontrast 100000000:1 Maks. (ACM)
LCD-panel Visningsvinkel 178° (H) 178° (V) (CR=10)
Svartid 1 ms (VRB)
Paneltype VA
Horisontal frekvens HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz
. HDMI: 48 - 180 Hz
Vertikal frekvens DP: 48 - 180 Hz
Skeermfarver 16,7 mio. farver

Prikfrekvens

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maksimal oplgsning

HDMI2,0: 1920x1080 ved 180 Hz

DP: 1920x1080 ved 180 Hz

Plug and Play VESA DDCCI/DDC2B
Teendt tilstand 26 W (typisk)
Strgmforbrug Dvaletilstand 0,5 W (typisk)
Slukket tilstand 0,3 W (typisk)
HDMI (k | HDMI-i kst t
Indgangsstik (kun model med indgang) (ekstraudstyr)

DP (kun model med DP-indgang) (ekstraudstyr)

Videoindgangssignal

HDMI (kun model med HDMI-indgang) (ekstraudstyr)
DP (kun model med DP-indgang) (ekstraudstyr)

Hgijttalere

2 x 2 W (kun model med lydindgang) (ekstraudstyr)

Maksimal skeermstarrelse

Horisontalt: 698 mm
Vertikalt: 393 mm

Strgmforsyning

INDGANG: 100-240 V, 50/60 Hz

Driftstemp.: 0 °C til 40 °C

Miljghensyn Opbevaringstemp.: -20 °C til 60 °C
Driftsfugtighed: 20 % til 80 %

Mal 709,0 (B) x 451,3-551,3 (H) x 263,5 (D) mm

Veegt (netto) 5,60 Kg (netto)

Specifikationer af mekanisk funktion

Vippefunktion: -5° til +20°
Drejefunktion: +/-15°
Hgjdejustering: 100mm
Pivotfunktion: Nej
Aftagelig fod: Ja

Nuance i 6 akser
Meetning i 6 akser
Lydstyrke

Sla lyd fra

Overdrive

FreeSync Premium
Opdateringshastighed
VRB

Kontakt/knapper Menu/Navigations/OK

Lysstyrke Sigtepunkt

Kontrast Sprog

Lavt blat lys Timeout for skeermmenu

Foragelse af sort farve Gennemsigtighed

ACM Skaermmenulas

Superskarphed Indgang

Gamma Autosignalkilde

Farvetemperatur Bredformat

Tilstande DDC/CI

Farverummet Niveau af sort i HDMI
Bksterne kontrolknapper Funktioner Grétonetilstand Tilstanden Hurtig start

Information

Nulstil alle indstillinger
HDR

Ultralav latens

Specifikationerne kan variere afhaengigt af model og/eller region.

Du kan finde vejledninger og andre dokumenter til dit Acer-produkt pa Acers officielle supportside.




Acer-LCD-ndytdn pika-asennusopas

Tarkeita turvaohjeita
Lue seuraavat ohjeet huolellisesti.
1. LCD-nayton puhdistaminen: varmista ensimmaiseksi, ettd kayttamasi verkkolaite vastaa alueesi séhkdstandardeja.
« Sammuta LCD-naytto ja irrota verkkolaite pistorasiasta.
« Suihkuta liinaan puhdistusainetta, joka ei sisélla liuottimia, ja pyyhi néayttd varovasti.
+ Al3 koskaan kaada mit4én nestetti suoraan naytélle tai sen koteloon.
+ Al3 kdytd ammoniakki- tai alkoholipohjaisia puhdistusaineita LCD-ndytt66n tai koteloon.
« Acer ei ole vastuussa vaurioista, jotka johtuvat ammoniakki- tai alkoholipohjaisten puhdistusaineiden kayttamisesta.
2. Ala aseta LCD-nayttoé lahelle ikkunaa. Altistuminen sateelle, kosteudelle tai suoralle auringonvalolle voi aiheuttaa vakavia vaurioita
laitteeseen.
3. Ala paina LCD-nayttéé. Liian voimakas painaminen voi aiheuttaa pysyvié vaurioita nayttéon.
4. Al irrota koteloa tai yrita korjata konetta itse. Kaikki huoltotoimenpiteet on jatettéva valtuutetulle asentajalle.
5. Sailyta LCD-nayttoa tilassa, jonka lampdtila on -20 - 60 °C. Jos LCD-nayttoa sailytetdan taman lampétila-alueen ulkopuolella, se voi
vaurioitua pysyvasti.
6. Irrota nayton verkkolaite valittdmasti ja ota yhteys valtuutettuun asentajaan, jos:
« Signaalikaapeli nayton ja tietokoneen valilla on kulunut tai vaurioitunut.
« LCD-nayttoon on roiskunut nesteita tai naytté on altistunut sateelle.
+ LCD-naytto tai kotelo on vahingoittunut.

Nayton jalustan kiinnittaminen
1. Pura nayton jalusta pakkauksestaan ja aseta jalusta tasaiselle tyotasolle.
2. Pura nayttd pakkauksestaan.
3. Kiinnité nayton jalustan varsi jalustaan.
« Varmista, ettd jalusta napsahtaa nayton jalustan varteen. (Vain tietyissa malleissa)
« Kayta ruuvitalttaa ja kierréd musta ruuvi kiinnittdmaan varsi nayttoon. (Vain tietyissa malleissa)

Yhdista naytto tietokoneeseen

1. Sammuta tietokone ja irrota virtajohto pistorasiasta.
2. 2-1 Liita videokaapeli
a. Varmista ettd seka naytto etta tietokone on kytketty pois paalta. s
b. Liitda VGA-kaapeli tietokoneeseen. (Valinnainen) — i i ? 7
2-2 Liita HDMI-kaapeli (vain HDMI-tulomalli) (Valinnainen) =) = =
a. Varmista ettd seké naytto etta tietokone on kytketty pois paalta.

b. Liita HDMI-kaapeli tietokoneeseen. 4
2-3 Liita DP-kaapeli (vain DP-tulomalli) (Valinnainen) EHD

a. Varmista etta seka naytto etta tietokone on kytketty pois paalta. M
b. Liitda DP-kaapeli tietokoneeseen. —
3. Yhdista danikaapeli (vain &anitulomalli) (Valinnainen) or
4. Yhdista USB Type C -kaapeli (vain USB Type C -tulomallit) (Valinnainen) HDMI 1 HDMI 2
5. Kytke nayton virtajohto nayton takana olevaan virtaliitantaan.
X T ) L X . ~ Huomaa: Naytén liitantojen
6. Kytke tietokoneen ja nayton virtapistokkeet laheiseen pistorasiaan. TOMT (varmmamen) S ijainnit ja nimet voivat
) )  ain . A . 2 (valinnainen) __l\aihdella néyton mallin
7. Valitse Virta pois paalta USB-lataus PAALLE / POIS PAALTA ottaaksesi VGAIN (valinnainen USB (valinnainen) mukaan, ja joitakin litant6ja
Virta pois paaltad USB-latauksen kayttoon tai poistaaksesi sen kaytosta. JAUDIO IN (valinnainen) }DP (valinnainen) i ehka ole kdytettavissa
Valinnainen) 'AUDIO OUT USB Type C kaikissa malleissa.
( (valinnainen (valinnainen
Ulkoinen ohjaus
Nro Kohta Kuvaus
]
@ 1 Valikko / Navigointi / Paalle / pitkalla painalluksella pois paalta.
1 ; OK-painike Siirry paavalikkoon, valitse / saada valikkovaihtoehtoja.




Saantely- ja turvallisuuslausunnot
FCC-lausunto

Tama laite on testattu, ja sen on todettu olevan FCC:n saantdjen 15. osassa luokan B digitaalisille laitteille asetettujen rajojen puitteissa.
N&ma rajat on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisilta hairi6ilta, kun laite asennetaan asuinalueelle. Laite tuottaa,

kayttaa ja saattaa sateilla radiotaajuista energiaa, ja jos sité ei asenneta ja kayteta ohjeiden mukaisesti, se saattaa aiheuttaa hé
radioviestintaan.

Ei voida kuitenkaan taata, etta hairiéité ei esiintyisi jossakin tietyssa asennuksessa. Jos laite aiheuttaa hairidita radio- tai
televisiolahetyksiin (mika voidaan maarittaa kytkinlaitteiden avulla), suositellaan, etta kayttaja yrittaa hairion korjaamista yhdella tai
useammalla seuraavista toimenpiteista:

« Saada uudelleen vastaanottoantennin suuntaa tai asentoa.

« Lisaa laitteen ja vastaanottimen valista etaisyytta.

- Liité laite pistorasiaan, joka on kytketty eri virtapiiriin kuin vastaanotin.

« Pyyda apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio- ja televisiotekniikkaan erikoistuneelta asentajalta.

Huomaa

Al nosta nayttda jalustasta, jotta valtat naytén vaurioitumisen.

Huomaa: suojattu kaapeli
Kaikki litannat muihin tietokonelaitteisiin on tehtava suojatuilla kaapeleilla, jotta EMC-asetuksen vaatimukset tayttyvat.

Huomaa: oheislaitteet

Laitteeseen saa kytkea vain sertifioituja oheislaitteita (I/O-laitteet, paatteet, tulostimet jne.), jotka tayttavat luokan B rajat.
Sertifioimattomien oheislaitteiden kayttd saattaa aiheuttaa hairidita radio- ja televisiovastaanotolle.

Huomaa
Muutokset tai muunnelmat, joita valmistaja ei ole nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat mitatéida kayttajan oikeuden kayttaa tata tuotetta.

Kayttdolosuhteet

Tama laite on FCC-saantéjen osan 15 mukainen. Kaytté on kahden seuraavan ehdon alainen: (1) tama laite ei saa aiheuttaa haitallista
hairiéta ja (2) tdman laitteen on pystyttava vastaanottamaan kaikki hairié, myos laitteen toimintaa mahdollisesti haittaava hairio.

Huomaa: Kaytté Kanadassa
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Selittdva huomautus "Sahko- ja elektroniikkalaiteromun kierratysta ja havittamista koskeviin
maarayksiin”
Jotta voisimme paremmin huolehtia planeetastamme ja suojella sitd, noudata séhko- ja elektroniikkalaiteromun kierratysta koskevia

kansallisia lakeja ja asetuksia, kun et enaa tarvitse tata tuotetta tai tuotteen kayttoika on paattynyt. Kierrata tuote paikallisten valmistajien
kautta kansallisesti hyvaksyttyyn kierratyslaitokseen.

Kéaytosta poistettujen laitteiden havittdminen EU:n alueella

Tama symboli tuotteessa tai sen pakkauksessa kertoo, etta tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen joukossa.
Havitettdessa kaytettyja laitteita on sinun vastuullasi vieda ne kerayspisteeseen, joka kierrattaa kaytetyt sahko- ja
elektroniikkalaitteet. Kaytettyjen laitteiden erillinen kerd@minen ja kierratys havittamishetkella auttaa saastamaan
luonnonvaroja, ja varmistaa, etta ne kierratetaan tavalla, joka suojelee ihmisten terveytta ja ymparistoa. Lisatietoa
kaytettyjen laitteiden kierratyspisteista saat paikallisilta viranomaisilta, jatehuoltolaitokselta tai likkeestd, josta ostit

I tuotteen.

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten Acer Inc. vakuuttaa, ettd tdméa LCD-nayttd on seuraavassa mainittujen direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien saannésten mukainen, EMC-direktiivi 2014/30/EU, pienjannitedirektiivi 2014/35/EU, RoHS-direktiivi 2011/65/EU ja
direktiivi 2009/125/EY energiaan liittyvien tuotteiden ekologiselle suunnittelulle asetettavien vaatimusten puitteista.

Acer-naytt6 on tarkoitettu videoiden seka elektroniikkalaitteista saatujen tietojen visuaaliseen nayttamiseen.



TEKNISET TIEDOT

Jarjestelma

TFT-varinestekidenayttd

Koko 31,5"L (80 cm)
Kuvapistevali 0,364 mm (V) x 0,364 mm (P)
Kirkkaus 250 cd/m? (tyypillinen)
Kontrasti 100 000 000:1 enint. (ACM)
LCD-paneeli Katselukulma 178° (V) 178° (P) (CR=10)
Vasteaika 1 ms (VRB)
Paneelityyppi VA
Vaakataajuus HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz
. HDMI: 48 - 180 Hz
Pystytaajuus DP: 48 - 180 Hz
Nayttovarit 16,7 milj. varia
Pikselikello ggmgggﬁx’"z
Enimmaisresoluutio HDMI2,0: 19201080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Paalla-tila 26 W (tyypillinen)
Virrankulutus Lepotila 0,5 W (tyypillinen)
Pois 0,3 W (tyypillinen)
Tuloliiténta HDMI (vain malli, jossa HDMI-sisaantulo) (valinnainen)

DP (vain DP-tulomalli) (valinnainen)

Videon tulosignaali

HDMI (vain malli, jossa HDMI-sis&antulo) (valinnainen)
DP (vain DP-tulomalli) (valinnainen)

Kaiuttimet

2 W x 2 (vain aanitulomalli) (valinnainen)

Nayttéruudun enimmaiskoko

Vaakasuunta: 698 mm
Pystysuunta: 393 mm

Virtalahde

TULO: 100-240 V~ 50/60 Hz

Ympéristdn huomioitavat seikat

Kayttolampétila: 0° — 40°C
Sailytyslampétila: -20° — 60°C
Kayttéilmankosteus: 20 — 80 %

Mitat

709,0 (L) x 451,3-551,3 (K) x 263,5 (S) mm

Paino (netto)

5,60 Kg (netto)

Mekaaniset tiedot

Kallistus: -5° — +20°
Kaanto: +/-15°
Korkeussaaté: 100mm
Suunnan kaanto: Ei
Irrotettava jalusta: Kylla

Kytkin/painikkeet

Valikko/Navigointi/OK

Ulkoiset hallintalaitteet

Toiminnot

Kirkkaus Tahtayspiste
Kontrasti Kieli

Matala sininen valo Aikakatkaisu
Mustan vahvistus Lapinakyvyys
ACM Lukitse OSD
Superteravyys Tulo

Gamma Autom. lahde
Varin 1ampdisyys Laajakuva
Tilat DDC/CI

Variavaruus
Harmaasavytila
6-aksel. savy
6-aksel. satur.
Aénenvoim.
Mykista

Ylivaihde
FreeSync Premium
Virkist.taaj.num
VRB

HDMI-mustan taso
Pika-aloitustila
Information

Nollaa kaikki asetuks.
HDR

Ultra-matala latenssi

Tekniset tiedot saattavat vaihdella mallin ja/tai alueen mukaan.

Hae Acer-tuotteen kayttdoppaat ja muut asiakirjat viralliselta Acer-tukisivustolta.




Hurtigstartveiledning (QSG) for LCD-skjerm fra Acer

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Les folgende instruksjoner noye.
1. Rengjering av LCD-skjermen: forst ma du sjekke at stremadapteren du bruker passer til stremtypen i det omradet du er i.
« Sla av LCD-skjermen, og trekk ut stremadapteren.
* Bruk et lasemiddelfritt rengjeringsmiddel, og spray det pa en klut, og terk forsiktig av skjermen.
« Hell aldri vaeske direkte pali skjermen, eller ikke pa skroget.
« Ikke bruk ammoniakk- eller alkoholholdige rengjeringsmidler pa LCD-skjermen eller skroget.
« Acer vil ikke ta ansvar for skader som oppstar pa grunn av bruk av ammoniakk- eller alkoholholdige rengjgringsmidler.
2. LCD-skjermen skal ikke plasseres i naerheten av et vindu. Hvis enheten utsettes for regn, fuktighet eller direkte sollys, kan den fa
alvorlige skader.
. Utev ikke trykk mot LCD-skjermen. Et for hardt trykk mot skjermen kan medfere varig skade.
. |Ikke demonter skroget, og ikke prov a reparere utstyret selv. Alt vedlikeholdsarbeid skal utferes av en autorisert tekniker.
. LCD-skjermen skal lagres i et rom hvor temperaturen ligger mellom -20°C og 60°C (-4°F-140°F). Hvis LCD-skjermen lagres utenfor
dette temperaturomradet, kan det medfere varig skade.
6. Trekk ut skjermens stremadapter straks, og ta kontakt med en autorisert tekniker hvis:
« Signalkabelen mellom skjermen og datamaskin er slitt eller skadet.
« Det er splt vaeske pa LCD-skjermen, eller hvis skjermen har veert utsatt for regn.
« LCD-skjermen eller skroget er skadet.

a b w

Feste skjermstativet
1. Pakk opp skjermstativet, og sett det pa en jevn og stabil arbeidsflate.
2. Pakk opp skjermen.
3. Fest armen til skjermstativet.
« Sjekk at stativet sitter godt inn i armen. (Kun enkelte modeller)
« Bruk et skrujern, og skru til den svarte skruen for & feste armen til skjermen. (Kun enkelte modeller)

Koble skjermen til datamaskinen din

1. Sla av datamaskinen, og trekk ut stremledningen.
2. 2-1 Koble til videokabelen
a. Sjekk at bade datamaskinen og skjermen er slatt AV.
b. Koble VGA-kabelen til datamaskinen. (Valgfritt)
2-2 Koble til HDMI-kabelen (bare modell med HDMI-inngang) (Valgfritt)
a. Sjekk at bade datamaskinen og skjermen er slatt AV.
b. Koble HDMI-kabelen til datamaskinen.
2-3 Koble til DP-kabelen (Kun modell med DP-inngang) (Valgfritt)
a. Sjekk at bade datamaskinen og skjermen er slatt AV.
b. Koble DP-kabelen til datamaskinen. = YT TR DE o
3. Koble til lydkabelen (kun modeller med lydinngang) (Valgfritt)

4. Koble til USB Type C-kabelen (kun modeller med USB type C-inngang) e e tene
(Valgfritt) CDT‘ :‘VQ‘Q‘"‘;‘) %ﬁ%; pa monitoren kan variere fra
valgfritt (valgfritt
5. Sett inn skjermens stremkabel i straminntaket pa baksiden av skjermen. AUDIO .(Nﬁ;L i) Dpﬁf—z girt) ;Tﬁn":,"r.“"'ntft’,i"k;’fsﬂffﬁke
6. Sett inn stramledningene til datamaskinen og skjermen i en naerliggende ~ [AUDIO OUT (vaigiity _TUSB Type C (valgfit) ] P4 enkelte modeler.
stikkontakt.
7. Velg Strem av USB-lading AV/PA for & aktivere/deaktivere ladefunksjonen
via USB nar enheten er slatt av. (Valgfritt)
Ekstern kontroll
Nr. Element Beskrivelse
L
@ 1 Meny-/Navigasjons-/OK- | Strgm pa / trykk lenge for & sla av.
1 ; knapp Apne hovedmenyen, og velg/juster menyvalgene.




Norsk

Sikkerhetserklzeringer
FCC-erklaeringer

Dette utstyret har blitt testet og har blitt funnet & holde seg innenfor grensene for digitale enheter av klasse B, i henhold til del 15 av
FCCs regler. Disse grensene er utformet for a gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens nar utstyret er installert i boliginstallasjoner.
Dette utstyret genererer, bruker og kan utstrale radiobglger. Hvis det ikke installeres og brukes i henhold til instruksene, kan disse
belgene forarsake interferens pa radiokommunikasjon.

Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppsta i en spesifikk installasjon. Hvis utstyret forarsaker interferens med radio
eller TV-mottak (noe du kan finne ut av ved hjelp av bryteranlegget), anbefaler vi brukeren a ta en av falgende forholdsreglene for &
eliminere interferensen:

« Juster antennens retning eller stilling.

* @k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

« Koble til utstyret til en stikkontakt som ikke er pa samme stremkrets som mottakeren.

« Ta kontakt med forhandleren din eller med en erfaren radio/TV-tekniker for hjelp.

Merknad

For & unnga skader pa skjermen, ikke lgft skjermen sammen med stativet.

Merk: skjermet kabel
All kabling med ander computer-enheter ma skje ved hjelp av skjermede kabler som er i samsvar med EMC-reglene.

Merk: periferiutstyr

Kun sertifiserte periferi-enheter (utstyr med inngang/utgang, terminaler, printere, osv) som er i samsvar med klasse B begrensninger,
skal brukes med denne enheten. Hvis du bruker periferi-enheter som ikke er sertifiserte, kan det forarsake interferens med radio og
TV-mottak.

Merknad

Enhver endring som ikke er godkjent av fabrikanten kan medfare at brukeren mister sin bruksrett av produktet.

Driftsforhold

Denne enheten samsvarer med del 15 i FCC-reglene. Driften er underlagt de to felgende betingelsene: (1) Enheten ma ikke forarsake
skadelig interferens, og(2) enheten ma kunne tale all interferens som mottas, inkludert interferens som kan forarsake at brettet ikke
fungerer som gnsket.

Merk: Kanadiske brukere
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Veiledning om “Reglene som gjelder handtering av resirkulering og avhending av elektriske
og elektroniske produkter”

For & ivareta og for a beskytte miljget, skal brukeren, nar han ikke lenger trenger dette produktet, eller nar produktets levetid er over,
forholde seg til de fastsatte reglene i det landet han befinner seg i for resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall, og utstyret skal
resirkuleres hos lokale produsenter som er kvalifiserte til denne oppgaven.

Regler for avhending av utbrukt eller gdelagt utstyr i EU-husholdninger

Dette symbolet pa produktet eller pa emballasjen betyr at produktet ikke skal avhendes sammen med vanlig

husholdningsavfall. Nar utbrukt utstyr avhendes, er det ditt ansvar & bringe det til en gjenvinningsstasjon som

resirkulerer elektrisk og elektronisk utstyr. A sgrge for innsamling og avhending av utbrukt utstyr nar det skal kastes

bidrar til & ivareta vare naturressurser, og sikrer at utstyret gjenvinnes pa en mate som beskytter miljget og menneskets

helse. @nsker du mer informasjon om gjenvinningsstasjonene for utbrukt utstyr, ta kontakt med de lokale myndighetene,
I tjcnesten som handterer husholdingsavfallet, eller butikken hvor du kjgpte produktet.

CE-samsvarserklaering

Acer Inc. erkleerer herved at denne LCD-skjermen er i samsvar med de essensielle kravene og andre relevenate bestemmelser i EMC-
direktiv 2014/30/EU, lavspenningsdirektiv 2014/35/EU og RoHS-direktiv 2011/65/EU og direktiv 2009/125/EC med hensyn til etablering
av et rammeverk for innstilling av ekodesignkrav for energirelaterte produkter.

Acer-monitoren er ment & skulle brukes til video og visuell visning av informasjon innhentet fra elektroniske enheter.



SPESIFIKASJON

Driftssystem

TFT Farge-LCD

Storrelse

31,5"'W (80 cm)

Piksel pitch

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Lysstyrke

250 cd/m? (typisk)

Kontrast

100 000 000:1 maks. (ACM)

LCD-panel Visningsvinkel

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Responstid

1ms (VRB)

Paneltype

VA

H-frekvens

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

V-frekvens

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Visningsfarger

16,7 millioner farger

Punktklokke

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maksimal oppl@sning

HDMI2,0: 19201080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Paslatt

26 W (typisk)

Strgmforbruk Hvilemodus

0,5 W (typisk)

Av-modus

0,3 W (typisk)

Inngangskobling

HDMI (kun modeller med HDMI-inngang) (valgfritt)
DP (bare modell med DP-inngang) (valgfritt)

Videosignal inn

HDMI (kun modeller med HDMI-inngang) (valgfritt)
DP (bare modell med DP-inngang) (valgfritt)

Hoyttalere

2W x 2 (Kun modeller med Lyd-inngang) (valgfritt)

Maksimal skjermstarrelse

Horisontal: 698 mm
Vertikal: 393 mm

Strgmkilde

INNGANG: 100-240 V~ 50/60 Hz

Miljghensyn

Driftstemperatur: 0° til 40°C
Lagringstemperatur: -20° til 60°C
Fuktighet ved drift: 20 % til 80 %

Mal

709,0 x 451,3-551,3 x 263,56 mm (B x Hx D)

Vekt (N. W.)

5,60 Kg (netto)

Mekaniske spesifikasjoner

Helling: -5° til +20°
Rotasjon: +/-15°
Hoydejustering: 100mm
Dreiing: Nei

Avtakbart fotstativ: Ja

Brytere/Knapper

Meny/Navigasjons/OK

Kontroller pa utsiden ,
Funksjoner

Lysstyrke

Kontrast

Lite blatt lys

Svart Boost

ACM

Super Skarphet
Gamme
Fargetemperatur
Moduser
Fargeomradet
Graskala-Modus
Nyanse med 6 akser
Metning med 6 akser
Lydstyrke

Stum

Over Drive
FreeSync Premium
Oppdateringsrate
VRB

Siktepunkt

Sprak
Tidsavbrudd for skjermmeny
Gjennomsiktighet
Lasing av OSD
Inngang
Auto-kilde

Bred modus
DDC/CI

HDMI Svart Niva
Hurtigstart-modus
Information
Nullstill alle
innstillinger

HDR

Ultralav latens

Spesifikasjonene varierer avhengig av modell og/eller region.

Finn bruksanvisninger og andre dokumenter for Acer-produktet pa Acer offisielle webomrade for kundestatte.




Acer LCD Monitér Hizh Baglangi¢ Kilavuzu (QSG)

Onemili giivenlik talimatlan
Litfen asagidaki talimatlari dikkatlice okuyun.
1. LCD ekranin temizlenmesi: 6nce kullandiginiz giic adaptoriiniin, bélgenizin elektrik standartlarini karsiladigindan emin olun.
« LCD monitori kapatin veya gli¢ adaptoriini prizden gekin.
« Beze solventsiz bir temizleme sollisyonu sikarak ekrani nazik sekilde silin.
« Ekranin lizerine veya icine ya da kasasina asla sivi dokmeyin.
+ LCD monitériinde veya kasasinda hicbir amonyak veya alkol bazli temizleyiciler kullanmayin.
« Acer, herhangi bir amonyak veya alkol bazl temizlik maddelerinin kullanimindan kaynaklanan hasarlardan sorumlu olmayacaktir.
2. LCD ekrani pencerenin yakinina koymayin. Yagmur,nem veya dogrudan gelen giines isigina maruz birakilmasi cihazin ciddi sekilde
zarar gérmesine neden olabilir.
3. LCD ekraninin lizerine bastirmayin. Asiri derecede giiclu sekilde bastiriimasi ekranda kalici zararlara neden olabilir.
4. Monitériin kasasini sokmeyin veya cihazi kendiniz onarmaya c¢alismayin. Tim bakim isleri, yetkili bir teknisyen tarafindan
gerceklestiriimelidir.
5. LCD ekrani, -20°C ile 60°C (-4°F ile 140°F) arasinda bir sicakliga sahip odada muhafaza edin. LCD ekran, bu sicaklik araliklarinin
disinda ki bir sicaklikta muhafaza edilirse kalici hasar meydana gelebilir.
6. Asagidaki durumlarda hemen monitériin glig adaptoriini prizden gekerek yetkili bir teknisyene danisin:
« Monitér ile bilgisayar arasindaki sinyal kablosu yipranmissa veya hasar gérmiisse.
« LCD ekrana sivi dokiilmusse veya ekran yagmura maruz kalmissa.
« LCD monitor veya kasa hasar gérmusse.

Monitor ayaginin takilmasi
1. Monitér ayagini paketinden gikararak diiz bir zemine koyun.
2. Monitéri ambalajindan gikarin.
3. Monitor stant kolunu ayaga takin.
« Ayagin, monitor stant koluna oturdugundan emin olun. (Sadece bazi modellerde)
« Kolu ekrana sabitlemek lizere siyah viday gevirmek igin bir tornavida kullanin. (Sadece bazi modellerde)

Monitoriiniizii bilgisayariniza baglayin
1. Bilgisayarinizi kapatin ve elektrik kablosunu prizden ¢ekin.
2. 2-1 Gériintli Kablosunun Takilmasi
a. Hem monitériin hem de bilgisayarin KAPALI oldugundan emin olun.
b. VGA kablosunu bilgisayara baglayin. (istege bagh)
2-2 HDMI Kablosunu Baglayin (Sadece HDMI girisli model) (istede bagl)
a. Hem monitériin hem de bilgisayarin KAPALI oldugundan emin olun.
b. HDMI kablosunu bilgisayara baglayin.
2-3 DP Kablosunu Baglayin (Sadece DP girisli model) (istege bagl)
a. Hem monitériin hem de bilgisayarin KAPALI oldugundan emin olun.

b. DP kablosunu bilgisayara baglayin.

3. Ses kablosunu takin (sadece ses girisli modeller) (istege bagl) _
4. USB Type C Kablosunu (sadece USB Type C girisli model) (istege bagli) LM NI b ol <
5. Monitér glic kablosunu monitdriin arkasindaki glic portuna takin. - Nt Monior Gzerindeld
6. Bilgisayarinizin ve monitdriiniiziin gii¢ kablolarini yakindaki bir elektrik HDMI (istege bagir)  (istoge bagh) ey mgjglfez‘é‘:"

prizine takin. VGA IN (istege bagh USB (istege bagl, degisiklik gosterebilir ve bazi
7. Giig kapall USB sarj fonksiyonunu etkinlestirmek/devre digi birakmak igin AJ—HB:E g;‘e 202 J—H-“B'?;p:ga L e oz modeterde

Gli¢ Kapall USB sarji ACIK/IKAPALI segenegini segin. (istege bagh) (istege bagh) (istege bagl)
Harici kumanda diigmeleri

Numara Oge Aciklama
L
@ 1 MenU/Gezinme/Tamam Glcl agma/Glict kapatmak igin uzun basma.

1 ; digmesi Ana meniye girme, Menl segeneklerini belirleme/ayarlama.




Duzenleyici ve guvenlik bildirimleri
FCC bildirimi

Bu cihaz FCC kurallarinin 15. Bolimi uyarinca, B Sinifi sayisal cihaz sinirlarina gére test edilmis olup bu sinirlara uydugu gorilmustar.
Bu sinirlar, cihaz bir yerlesim bolgesine kuruldugunda zararli parazitlere karsi uygun koruma saglamak (izere tasarlanmistir. Bu cihaz,
radyo frekansi enerjisi tiretmekte, kullanmakta ve yaya bilmekte olup talimatlara gére kurulmadigi ve kullaniimadigi takdirde telsiz
iletisimde parazite neden olabilir.

Ancak bu husus, belirli bir montajda parazit meydana gelmeyecegi anlamina gelmez. Cihaz, radyo ve televizyon yayininda parazite
neden oluyorsa (anahtarlama tertibati ile belirlenebilir) kullanicinin paraziti yok etmek igin asagidaki bir veya birkag énlemi almalidir:
« Alici antenin y6niini veya konumunu yeniden ayarlayin.

« Cihaz ile alici arasindaki mesafeyi arttirin.

« Cihazin elektik kablosunu, alicinin takili oldugu elektrik prizinden farkl bir prize takin.

« Yardim igin saticiniza veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danisin.

Not

Monitoriinliziin zarar gérmesini 6nlemek igin standindan tutarak kaldirmayin.

Not: blendajli kablo

Baska bilgisayarlara olan tim baglantilar, EMC yénetmeligine uyum icin blendajli kablolarla yapilmalhdir.

Not: gevre birimleri

Sadece Sinif B limitlerini kargilayan onayli gevre birimleri (giris/gikis cihazlari, terminaller, yazicilar vb.) cihaza baglanmalidir. Onayli
olmayan gevre birimlerinin kullaniimasi telsiz ve televizyon yayinlarinda parazite neden olabilir.

Not

Uretici tarafindan agik bir sekilde onaylanmamis degisiklik veya modifikasyonlar kullanicinin bu Griinii galistirma yetkisini gegersiz
kilabilir.

Calisma Kosullari

Bu aygit FCC Kurallari Bolim 15’e uygundur. Kullanim, asagidaki iki sarta baghdir: (1) bu cihaz, zararli parazite neden olmamalidir ve
(2) istenmeyen islemlerin neden olduklari dahil alinan tim paraziti kabul edebilir.

Not: Kanadal kullanicilar

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

“Atik Elektrikli ve Elektronik Uriinlerin Geri Déniisimii ve Bertarafinin Yénetimine Iliskin
Duzenlemeler" hakkinda agiklayici not

Gezegenimize daha iyi bakmak ve korumak igin, kullanici artik bu driine ihtiyag duymadiginda veya uriin kullanim émrini
tamamladiginda lutfen elektrikli ve elektronik Urlin atiklarinin geri dontstimdi ile ilgili ulusal yasalara ve diizenlemelere uyun ve ulusal
olarak taninan geri doniisiim niteliklerine sahip yerel Ureticiler aracihdiyla geri dénustirin.

AB ev kullanicilari igin atik cihazlarin elden gikariimasi

Uriintin veya paketinin tizerinde bulunan bu sembol, tirtiniin diger evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigini

gostermektedir. Kullaniimis cihazlari atarken, kullanilmis elektrikli ve elektronik cihazlari geri dénustiiren bir toplama

noktasina getirmek sizin sorumlulugunuzdur. Kullanilmis cihazlarin atilma sirasinda ayri olarak toplanmasi ve geri

donustiriilmesi dogal kaynaklarin korunmasina yardimei olur, insan saglhigini ve gevreyi koruyacak sekilde geri

donusturiimelerini saglar. Kullanilmis cihazlar igin geri doniistiirme noktalari ile ilgili daha fazla bilgi igin litfen bolgesel
[ ] sehir ofisinize, evsel atiklarin elden gikarilmasiyla ilgili servise veya iriinii satin aldiginiz saticiniza danisin.

CE uygunluk beyani

Acer Inc., bu LCD monit6riin 2014/30/EU EMC Direktifi, 2014/35/EU Dusiik Voltaj Direktifi ve 2011/65/EU RoHS Direktifi ile enerjiyle
ilgili Griin igin gevreci tasarim gerekliliklerinin belirlenmesi igin bir cerceve olusturulmasi konusundaki 2009/125/EC Direktifinin temel
gerekliliklerine ve diger ilgili htikimlerine uygun oldugunu beyan eder.

Acer monitor, elektronik cihazlardan elde edilen bilgilerin video ve gorsel olarak goriintlilenmesi igin tasarlanmistir.



OZELLIKLER

Siriicl sistemi TFT Renkli LCD
Boyut 31,5"G (80 cm)
Piksel Araligi 0,364 mm (Y) x 0,364 mm (D)
Parlaklik 250 cd/m? (Genellikle)
Kontrast 100.000.000:1 Maks (ACM)
LCD Paneli Goris Agisi 178° (Y) 178° (D) (CR=10)
Tepki Suresi 1 ms (VRB)
Panel Tipi VA
Y-Frekans HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz
HDMI: 48 - 180 Hz
D-Frekans DP: 48 - 180 Hz
Ekran Renkleri 16,7 M Renk
Noktall Saat HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz
Maksimum Cozuntrlik ggzrvzlg,z%:%zs%xga:%o@kl;so Hz
Tak ve Caligtir VESA DDCCI/DDC2B
Agik Mod 26 W (Genellikle)
Glg Tuketimi Uyku Modu 0,5 W (Genellikle)
Kapali Mod 0,3 W (Genellikle)

Girig Baglayicisi

HDMI (Sadece HDMI Girigli Model) (istege bagli)
DP (Sadece DP Girisli Model) (Istege Bagl)

Giris Video Sinyali

HDMI (Sadece HDMI Girili Model) (istege bagli)
DP (Sadece DP Girisli Model) (Istege Baglh)

Hoparlorler

2 W x 2 (Sadece Ses Girisi Olan Model) (istege bagl)

Maksimum Ekran Blyuklugi

Yatay: 698 mm
Dikey: 393 mm

Glg Kaynag!

GIRIS: 100-240 V~ 50/60 Hz

Cevresel Konular

Calisma Sicakhigr: 0° ila 40°C
Depolama Sicakligi: -20° ila 60°C
Calisma Nemi: %20 ila %80

Boyutlar

709,0 (G) x 451,3-551,3 (Y) x 263,5 (D) mm

Agirlik (Net Agirlik)

5,60 Kg (net)

Mekanik Ozellikler

Egim: -5° ila +20°

Dénme: +/-15°

Yikseklik ayari: 100mm
Eksen: Hayir

Cikarilabilir ayak standi: Evet

Anahtarlar/Digmeler

Menii/Gezinme/Tamam

Harici Denetimler .
Islevier

Parlaklik Nisan noktasi
Kontrast Dil

Low Blue Light OSD zaman asimi
Siyah Guglendir Seffaflik

ACM OSD Kilidi

Stuper Keskinlik Girig

Gama Otomatik Kaynak
Renk Sicakhgi Genis Mod

Modlar DDC/CI

Renk Alani HDMI Siyah diizey
Gri Tonlama Modu Hizli Baglat Modu
6 eks. Ton Information

6 eks. Doygun. Tim Ayarlar Sifirla
Ses Seviyesi HDR

Sessiz Son Derece Diisiik Gecikme
Asirt Hiz

FreeSync Premium
Yenileme hizi
VRB

Teknik 6zellikler, modele ve/veya bolgeye gore degisiklik gosterir.

Acer Grinlnizin kilavuzlarini ve diger belgeleri resmi Acer destek web sitesinde bulabilirsiniz.




Ghid de in

Instructiuni de siguranta importante
Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile urmatoare.
1. Curatarea ecranului afisajului LCD: mai intai, asigurati-va ca adaptorul de alimentare pe care il utilizati corespunde standardelor
electrice pentru regiunea dvs.
+  Opriti monitorul LCD si deconectati adaptorul de alimentare.
+ Pulverizati o solutie de curatare fara solvent pe carpa si stergeti usor ecranul.
« Nu varsati niciodata lichid direct pe ecran sau pe carcasa acestuia.
» Nu folositi niciun produs de curatare pe baza de amoniac sau alcool pe ecranul sau carcasa monitorului LCD.
+ Acer nu va fi rdspunzator pentru pagubele care rezulta din utilizarea unor produse de curétare pe baza de amoniac sau alcool.
2. Nu asezati afisajul LCD langa o fereastra. Expunerea la ploaie, umiditate sau lumina directé a soarelui poate provoca daune grave
dispozitivului.
. Nu apésati pe ecranul LCD. Apasarea excesiv de puternica poate provoca deteriorarea permanenta a afisajului.
. Nu scoateti carcasa si nu incercati sa reparati masina de sinestatator. Toate sarcinile de intretinere trebuie efectuate de un tehnician
autorizat.
5. Depozitati afisajul LCD intr-o camera cu o temperatura cuprinsa intre -20 °C-60 °C (-4 °F-140 °F). Se poate produce o deteriorare
permanenta daca ecranul LCD este depozitat in afara acestui interval.
6. Deconectati imediat adaptorul de alimentare al monitorului si contactati un tehnician autorizat daca:
+ Cablul de semnal dintre monitor si computer este uzat sau deteriorat.
+ Lichid este varsat pe ecranul LCD sau afisajul este expus la ploaie.
* Monitorul LCD sau carcasa este deteriorata.

iere rapida pentru monitorul LCD Acer (QSG)

W

Atagarea bazei monitorului
1. Desfaceti baza monitorului si asezati baza pe o suprafata de lucru neteda.
2. Despachetati monitorul.
3. Atasati bratul suportului monitorului la baza.
* Asigurati-va ca baza se fixeaza in bratul suportului monitorului. (Doar pentru modele selectate)
 Folositi o surubelnita pentru a roti surubul negru pentru a fixa bratul de afisaj. (Doar pentru modele selectate)

Conectati monitorul la computerul dvs.

1. Opriti computerul si deconectati cablul de alimentare.
2. 2-1 Conectati cablul video
a. Asigurati-va ca monitorul cat si calculatorul sunt oprite.

b. Conectati cablul VGA la computer. (Optional) ﬁ - f?ﬁ
2-2 Conectati cablul HDMI (numai la modelul cu intrare HDMI) (Optional) Elc’ o/ -

a. Asigurati-va ca monitorul cat si calculatorul sunt oprite. I I ”
b. Conectati cablul HDMI la computer. A
2-3 Conectati cablul DP (Numai modelul cu intrare DP) (Optional) m’ﬂ_‘
a. Asigurati-va ca monitorul cat si calculatorul sunt oprite. T v
b. Conectati cablul DP la calculator. HOMI
3. Conectarea unui cablu audio (doar modele cu intrare audio) (Optional) DP

4. Conectarea cablului USB de tip C (doar modelul cu intrare USB de tip C)
(Optional)

HDMI 1 HDMI 2

5. Introduceti cablul de alimentare a monitorului in portul de alimentare din = Nota: Localia si numele
i - de pe monitor
spatele acestuia. HDMI (opfional)  (optional [t
6. Introduceti intr-o priza din apropiere cablurile de alimentare pentru calculator [YGAIN (optional) USB (optional cu modelul monitorului, iar
: p AUDIO IN (optional) DP (optional) unele porturi pot sa nu fie
si monitor. ibile pentru unele
AUDIO OUT USB Type C pentru u
7. Selectati Oprire incarcare USB PORNIT/OPRIT pentru a activa/dezactiva  (optional) (optional) modele

functia de Oprire a incarcarii USB. (Optional)

Control extern

Nr. Element Descriere
L
@ 1 Buton Meniu/Navi/OK Pornlre/Apasgtl Iur?g pentru aopr. R _—
1 5 Accesati meniul principal, selectati/ajustati optiunile meniului.




Declaratii de reglementare si siguranta
Declaratie FCC

Acest echipament a fost testat si s-a dovedit ca respecta limitele pentru un dispozitiv digital din clasa B, in conformitate cu partea

15 din Regulile FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabila impotriva interferentelor daunatoare atunci cand
echipamentul este instalat intr-o zona rezidentiala. Acest echipament genereaza, utilizeaza si poate radia energie de frecventa radio si,
daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente la comunicatiile radio.

Cu toate acestea, nu exista nicio garantie ca interferenta nu va aparea intr-o anumita instalatie. Daca dispozitivul provoaca interferente
la receptia radio sau TV (care poate fi determinata de aparatul de comanda), utilizatorului i se recomanda sa ia una sau mai multe dintre
urmatoarele masuri pentru a elimina interferenta:

« Reajustati directia sau pozitia antenei receptorului.

« Mariti distanta dintre dispozitiv si receptor.

« Conectati alimentarea dispozitivului la o priza diferitd de circuitul la care este conectat receptorul.

« Contactati distribuitorul sau un tehnician radio/TV cu experienta pentru ajutor.

Nota

Pentru a preveni deteriorarea monitorului, nu-I ridicati folosind suportul.

Nota: cablu ecranat
Toate conexiunile la alte dispozitive de calcul trebuie sa fie prin cabluri ecranate pentru a respecta reglementarile EMC.

Nota: periferice

Doar perifericele certificate (dispozitive de intrare / iesire, terminale, imprimante etc.) care respecta limitele clasei B trebuie conectate la
dispozitiv. Utilizarea perifericelor necertificate poate provoca interferente la receptia radio si televiziune.

Nota

Orice schimbari sau modificari neaprobate in mod expres de catre producator ar putea anula autoritatea utilizatorului de a opera acest
produs.

Conditii de functionare

Acest dispozitiv se conformeaza Partji a 15-a a Reglementarilor FCC. Utilizarea este supusa urmatoarelor doua conditii: (1) acest
dispozitiv nu poate provoca interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa fie capabil sa accepte orice interferenta primita,
inclusiv interferente care pot provoca functionari nedorite.

Nota: Utilizatori din Canada
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Nota explicativa referitoare la ,Regulamentele privind gestionarea deseurilor de reciclare si
eliminare a produselor electrice si electronice”

Pentru o mai buna ingrijire si protejare a planetei noastre, atunci cand utilizatorul nu mai are nevoie de acest produs sau la sfarsitul
duratei de utilizare a produsului, va rugam sa respectati legile si reglementarile nationale privind reciclarea deseurilor de produse
electrice si electronice si sa- reciclati prin intermediul producétorilor locali cu recunoasterea nationala a calificarilor de reciclare.

Abandonarea deseurilor de echipamente pentru utilizatorii casnici din UE

Acest simbol pe produs sau pe ambalajul sdu indica faptul ca produsul nu trebuie aruncat cu alte deseuri menajere.
Atunci cand aruncati dispozitivele folosite, este responsabilitatea dvs. sa-I aduceti intr-un punct de colectare care
recicleaza echipamentele electrice si electronice folosite. Colectarea separata si reciclarea dispozitivelor folosite in
momentul eliminarii ajuta la conservarea resurselor naturale si asigura reciclarea lor intr-o maniera care protejeaza
sanatatea umana si mediul inconjurétor. Pentru mai multe informatii despre punctele de reciclare pentru dispozitivele

| ] utilizate, va rugam sa contactati biroul local al orasului, serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de
unde ati achizitionat produsul.

Declaratie de conformitate CE

Prin prezenta, Acer Inc., declara ca acest monitor LCD respecta cerintele esentiale si alte dispozitii relevante din Directiva EMC
2014/30/UE, Directiva privind joasa tensiune 2014/35/UE si Directiva RoHS 2011/65/UE si Directiva 2009/125/CE in ceea ce priveste
stabilirea unui cadru pentru stabilirea cerintelor in materie de proiectare ecologica pentru produsul energetic.

Monitorul Acer este destinat pentru afisarea video si vizuala a informatiilor obtinute de pe dispozitivele electronice.



SPECIFICATII

Panou LCD

Sistem de actionare

LCD TFT color

Dimensiune

31,5"'W (80 cm)

Pas pixweli

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Luminozitate

250 cd/m? (tipic)

Contrast

100.000.000:1 Max (ACM)

Unghi vizualizabil

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Timp de raspuns

1 ms (VRB)

Tip panou

VA

Frecventa H (oriz.)

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Frecventa V (vert.)

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Culori afigate

Culori 16,7M

Ceas punct

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Rezolutie maxima

HDMI2,0: 1920x1080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Nuanta pe 6 axe

Saturatie pe 6 axe

Volum

inchide sunetul

Epuizare

FreeSync Premium

Num. raté de reimprospatare
VRB

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Mod pornit 26 W (tipic)
Consum de energie Modul Repaus 0,5 W (tipic)
Modul Oprit 0,3 W (tipic)
Conector de intrare HDMI (doar model cu intrare HDMI) (optional)
DP (numai la modelul cu intrare DP) (optional)
. . HDMI (doar model cu intrare HDMI) (optional)
Semnal video intrare DP (numai la modelul cu intrare DP) (optional)
Difuzoare 2W x 2 (Doar modelulul cu intrare audio) (optional)
Dimensiune maxima ecran Orizontal: 698 mm
Vertical: 393 mm
Sursa de alimentare INTRARE: 100-240 V, 50/60 Hz
Temperatura de functionare: de la 0° la 40°C
Consideratii de mediu Temperatura de depozitare: de la -20° la 60°C
Umiditate in stare de functionare: de la 20% la 80%
Dimensiuni 709,0 (L) x 451,3-551,3 (H) x 263,5 (A) mm
Greutate (neta) 5,60 Kg (net)
inclinare: de la -5° la +20°
Rotire: +/-15°
Specificatiile mecanismului Reglare pe inaltime: 100mm
Pivotare: Nu
Suport cu picior detasabil: Da
Comutator/Butoane Meniu/Navi/OK
Luminozitate Punct tinta
Contrast Limba
Lumina albastra scazuta Expirare timp OSD
Intensificare albastru Transparenta
ACM Blocare OSD
Super claritate Intrare
Gamma Pornire automata
Temperatura culoare Mod lat
Moduri DDC/CI
Controale externe . Spatiul de culoare Nivel de qegru HQMI
Functii Mod scala gri Mod pornire rapida

Information

Resetati toate setarile
HDR

Latenta ultra-joasa

Specificatiile variaza in functie de model si/sau de regiune.

Puteti gasi manuale si alte documente pentru produsul dvs.Acer pe site-ul web oficial de asistenta Acer.




bbnrapcku

PbkoBOACTBO 3a 6bp3a HacTpoika Ha LCD monuTop Acer

BaxxHu UHCTPYKL UM 3a 6e3onacHocT

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO CNEAHUTE UHCTPYKLMUK.

1. MouncTBaHe Ha ekpaHa Ha LCD avcnnes: nbpBo ce yBepeTe, Ye 3axpaHBaLLM[T agantep, KOUTO n3nonssarte, CbBnaaa Cbe

CTaHAapTUTe 3a enekTpu4ecTBO B pernoHa.

+ Wakntodere LCD MoHMTOpa v U3BafeTe OT Liencena saxpaHsaluys agantep.
+ HanpwbckaliiTe kbpna ¢ nouncTealy npenapar 6e3 pa3TBoOpUTENY 1 BHUMATENHO N3GbpLUETE ekpaHa.

* Hukora He pa3nuBaiTe TEYHOCTM MO eKpaHa UK BbPXY Kopnyca my.

* He u3nonspainTe NoYMcTBaLM NPenapaT Ha OCHOBaTa Ha aMOHAK UnNu cnupT Bbpxy LCD ekpaHa unu kopnyca.
* Acer He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a NoBpeau, AbMKallun ce Ha U3ron3BaHe Ha npenapaTty Ha OCHoBaTa Ha aMOHSIK UMK CNMPT.
2. He nocrassiite LCD ekpaHa B 6n13ocT fo nposopell. Vi3naraHeTo Ha AbxA, Bara Unu HeNocpeacTBeHa CbHYEBa CBETNNHA MOXe

Aa fosefe A0 CepuosHu NoBpean B yCTPONCTBOTO.

W

M3BbPLUBAT OT YNbSIHOMOLLEHN TEXHULIN.

. He nputuckaitte LCD ekpaHa. TBbpAE CUMHUST HATUCK MOXe [a MPUYMHU NOCTOSIHHW NOBPEAU Ha AUCHes.
. He otcrpaHsiBaiite koprnyca 1 He npaseTe ONUTU Aa PEMOHTUpaTe camu ypeaa. Beuikv 3agaum no nopapwbxkara Tpsibea fa ce

5. CbxpansiBaiite LCD gucnnes B nomelleHune ¢ Temnepartypa mexay -20°C-60°C (-4°F-140°F). Ako cbxpaHsiBate LCD aucnnes npu
YCNOBUSI U3BLH MOCOYEHNS TEMNepaTypeH AnanasoH, € Bb3MOXKHO Bb3HUKBAHE Ha MOCTOsIHHA MOBpPe/a B HETO.
6. M3knioveTe HesabaBHO 3axpaHBalLMs afanTep Ha MOHUTOPA W Ce CBBPXKETE C YMbIHOMOLLEH TEXHUK, aKo:
+  CUrHanHusT kaben Mexay MOHUTOPaA 1 KOMMIOTLPa € U3HOCEH UMK NOBPeaeH.
+ [Mpu pa3nue Ha TeyHocT BbpXY LCD aucnnes unu Npu nsnaraHeTo My Ha BIUSIHAETO Ha AbXA.

+  LCD MOHUTOPBT UMK KanakbT e NOBPeAeH.

MpukpenBaHe Ha OCHOBaTa Ha MOHUTOpA

1. Pa3onakoBaiiTe ocHoBaTa Ha MOHUTOpPa N A NOCTaBeTe Ha paBHa paﬁoTHa MOBBPXHOCT.

2. PazonakoBainTe MOHUTOpA.
3. lMpwukpeneTe cTolkata Ha MOHWTOpa KbM OCHOBaTa.

-« YBeperTe Ce, Ye OCHOBATa € LpakHarna B paMoTo Ha CToMKaTa Ha MOHUTOpA. (Camo 3a u3bpaHu Mogenm)
+ V3nonasaiite oTBEPTKA, 32 @ 3aBbPTUTE YEPHUS BUHT W A 3aXBaHETE PamoTo KbM AUCHes. (camo 3a u3bpaHu Mogeni)

CB'bPSBaHe Ha MOHUTOpPA KbM KOMNKTHP
1. W3kntoyeTe koMMioTbpa 1 N3BafeTe OT KOHTaKTa 3axpaHBaLLus Liencen.
2. 2-1 CbpxerTe BUAeo kabena
a. YBepeTe ce, Ye KakTo MOHUTOPBT, Taka 1 KOMMIOTLPBLT Ca U3KITHOHEHN.
b. CebpxeTe VGA kabena kbMm komnioTbpa. (Onums)
2-2 CebpxeTte HDMI kabena (camo 3a mogen ¢ Bxog HDMI) (Onuus)
a. YBepeTe ce, Ye KakTo MOHUTOPBT, Taka 1 KOMMIOTbPBLT Ca U3KIIOYEHN.
b. Cebpxete HDMI kabena kbM koMMOTHpPA.
2-3 Cebp3BaHe Ha DP kaben (Camo 3a mogen ¢ DP-Bxoa) (Onuus)
a. YBepeTe ce, Ye KaKTO MOHUTOPBT, Taka 1 KOMMIOTbPBT Ca U3KITIOHEHN.
b. CebpxeTte DP kabena KbM KOMMOTbPA.
3. Cebp3BaHe Ha ayavo kaben (camo 3a Moaenu ¢ ayauo exod) (Onuus)
4. CebpxeTe USB kabena Type C (camo npv mogenu ¢ Bxog USB Type C)
(Onuws)
5. lMocTaBeTe 3axpaHBalus kaben Ha MOHMTOpa B 3axXpaHBaLLisi NOPT OT
3aHaTa My cTpaHa.
6. BkniloyeTe 3axpaHBalyuTe kabenu Ha KOMMITLPa U MOHWTOPa B BNN3KNA
©neKTPUYECKN KOHTAKT.

7. Wsbepete ,BKI./M3KI1. Ha USB 3apexaHe npu n3kntoysaHe”, 3a Aa
aKTuBMpaTe/aeakTvBMpaTe yHTUMSATa 3a 3apexaaHe npe3 USB npu
M3KIIoYeH cbeTosiHve (Onuuns)

B1bHLWHO ynpaBeneHue

HDMI 1 HDMI 2 DP.
. 3abenexia: MeCTONOMONGRHET
Ha

HOMI (onuust) < (onuys MOHUTOPa €
VGAIN (onuust USB (onums 1@ Bapupar B 3aBUCMMOCT OT
AUDIO IN (o) | DP (onws) MOReNa My, a HAIKOU KOHTAKTH &

3MOXHO Ala He ce npeanara’
AUDIO OUT (onuws) | USB Type C (onuus) | SooMOKHO A2 He o6 npeanarat

| npu onpeneneriv moneny

Homep Enement OnucaHve
]
@ 1 ByToH MeHtio/ BkniouBaHe/lpoabMKUTENHO HAaTUCKaHE 3a U3KITIYBaHE.
1 ; Navi(Hasurauus)/OK Bxon B OCHOBHOTO MeH!I0, M360p/HacTpoiika Ha OnuunTe B MEHIOTO.




M3unckBaHMst Ha 3aKOHOZATENCTBOTO U MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHoCT
Heknapauus Ha FCC

HacrosioTo o6opyaBaHe e u3npo6BaHo U CbOTBETCTBA Ha OrpaHUYeHusTa 3a LMdpoBO YCTPOUCTBO OT knac B, cnopep YacT 15 Ha
npaswunara Ha FCC. Tean orpaHnyeHnsi ca Cb3aaaeHu, 3a Aa OCUrypsiT padyMHa 3aluuTa cpeLly CMyLLEHUs, korato obopyasaHeTo
ce MOHTUPA B XWMULLHK 30HW. OBopyABaHETO reHepupa, U3Mon3sa 1 MOXe Aa U3MbyBa PaaroYecToTHa eHeprus 1 ako He Gbae
MHCTanMpaHo B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMUTE, MOXe [a NPUYMHI CMYLLEHUSI B PAAVO KOMYHUKaLMUTE.

B'bl'lpeKVI TOBa HAMa rapaHuuu, 4e HAaMa [ia Bb3HUKHAT CMYLLIEHUA Npy onpefeneHn nHctanauun. Ako yCTpOIZCTBOTO He npuynHaBa
CMyLeHVs B pagvo unv TenesM3noHHOTO npuemMaHe (KOeTO MOXe [a ce onpenenun 4ypes npeaKmouBaHe), ce npenopbyBa ﬂOTpeﬁV]TeﬂﬂT
Aa B3eMe efjHa unv nose4e OT CregHUTe MEpPKK, 3a Aa envMmuHupa cMmyleHnaTa:

. PeI'yJ'IVIpaIZTe OTHOBO MocoKarta unu no3nuusaTa Ha npuemMalliarta aHTeHa.

*  YBenuyaea pas3CcTosAHNEeTO Mexay yCTpOVICTBOTO W npuemMHunka.

. CB'bp)KeTe yCTpOIZCTBOTO KbM 3axpaHBalll U3TOYHUK, KOWTO ce pasnun4yaBa OT Bepurata, B KOATO € CBbpP3aH NPUEeMHUKBT.

. CB‘bp)KeTe Ce C goctaB4nka unu onuteH pa,qmo/TB TEXHWUK 3a MOMOLL,.

3abenexka

3a Aa npeforeparnuTe NoBpeau B MOHUTOPA, HeE o I'IOB/JI/II'EI;ITE KaTo uanonseare cTokara.

3abenexka: ekpaHupaH kabern.

BCnuky BPB3KU KbM ApYri M34UCIIMTENHN YCTPOCTBa TpsiGBa f4a Ce OCHLUECTBSBAT C ekpaHupaHm kabenw, 3a fa 6baaT cnaseHn
pasnopeabuTe 3a eNnekTPOMarHuTHa CbBMECTUMOCT.

3abenexka: nepmdepHn yCTpPoOCTBa

KbMm ycTpoiicTBoTO TpsibBa Aa ce CBLP3BaT caMo cepTuduLMpaHn nepudepHn YCTPOCTBa (BXOOHO/M3XOAHN YCTPOWCTBA, TepMUHANM,
NpVHTEPW 1 Ap.), KOUTO YAOBNETBOPSABAT OrpaHMYeHnsTa 3a yCTponcTea oT knac B. /3nonssaHeTo Ha HecepTuduLmpany nepudepHn
yCTpoOWCTBa MOXe Aa AoBeAe A0 CMYLUEHWSt B paauno U TENeBU3MOHHOTO NpueMaHe.

3abenexka

Beuykn NPOMEHN Unn MO,ClVId)I/IKaLlMM, KOUTO He Ca U3PUYHO O,ClOGpeHVI OT NpomM3BOAMTENA MOraTt 4a OTMEHAT NPaBoTO Ha I'IOTpeGI/ITenﬂ
nAa paboTu ¢ npogykTa.

Ycnosusi Ha pa6oTa

ToBa ycTpoicTBO oTroBaps Ha 4act 15 ot npasunHuka Ha ®KK. PaboTtata My e npeameT Ha cneaHuTe ABe ycnosusi: (1) ToBa yCTPOMCTBO
MOXe [a NPUYMHU CMYLLEHNS 1 (2) TOBa YCTPOWCTBO TpsibBa Aa MMa Bb3MOXHOCT [a NpueMa BCSKakBU CMYLLEHWUS, BKITIOUUTENHO
TakuBa, KOWTO MoraT Aa AoBeAaT A0 HenpasunHa pabora.

3abenexka: MNMotpebutenn ot KaHaga
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

MosicHuTenHa 3abenexka OTHOCHO ,,Pasnope,qGM 3a ynpasrieHne Ha peuunknmpaHeTo n
N3XBBLPIAHETO Ha OTNaabYHU eNIeEKTPUYHECKU N eNEeKTPOHHU I'IpO,D,yKTVI“

3a Aa ce rpuxmum no-/:loﬁpe W Aa 3alnTum Hawarta nnaHeTa, Kkorato ﬂOTpeﬁMTeJ'ISlT BeYe He Ce HyXXaae OT NPoAyKTa UNu Korato
NPOAYKTHT 3aBbpLUN eKCnioataunoHHNA CU XKUBOT, crnassaiTte HauMOHanNHUTe 3aKOHU N pasnope,qﬁw OTHOCHO peunKnMpaHoTo Ha
eNeKTpU4ecKn 1 eneKkTpoHHU oTnagabum u peLlI/IKJ'IVIpaVITe 4Ype3 MeCTHUTEe NPoOmU3BOAUTENN C NMPU3HATK NpaBa 3a peuunknmpaHe B
cTpaHata.

M3xebpnsaHe Ha oTnagbyHO obopyaBaHe OT AoMakuHcTBaTta B EC

To3u cumBon BbPXY NPOAYKTA UMK HEToBaTa OMakoBKa Nokasga, Ye NPoAyKTbT He TpsbBa Aa ce U3XBbpIs ¢
[IOMaKvHCKuUTe oTnagbLu. Mpu N3XBBLPISIHETO Ha U3MNOM3BaHU YCTPOMCTBA HOCKUTE OTTOBOPHOCT [ja OTHECETE NPOAYKTa B
MYHKT 3a CbBUpPaHe 1 PELIMKIMPaHe Ha M3Mon3BaHo eNnekTPUYECKO W ENEKTPOHHO obopyasaHe. PasaenHoTo cbbupaqe n
PELMKNMPAHETO Ha 13MNOM3BaHN U3XBbPIIEHN YCTPOKCTBA NoOMara Aa 3anasvum npupoAHUTE PECYPCU W rapaHTupa, Ye Lie
6baT PeLMKIPaHK Mo HauvH, KOWMTO 3allMTaBa YOBELLKOTO 3ApaBe 1 okonHata cpeaa. Moseye nHdopmaLms 0THOCHO

B "YHKTOBeTe 3a PeuuKnvpaHe Ha M3romnaBaHu yCTPOCTBa MOXeTe fia NoMy4mnTe OT MeCTHUTe rpaacku BnacTu, cnyx6ara
3a cbbupaHe Ha AOMaKMHCKM OTNaZbLM UK B MarasuHa, oT KOWTO CTe 3aKynumu NpoaykTa.

[eknapauus 3a cbotBeTcTBME 3a EO

C HacTtoswoTo Acer Inc. aeknapupa, ve To3n LCD cboTBETCTBA Ha CbLUECTBEHWUTE U3NCKBAHWS W APYrU NPUNOXMMU pasnopeabu Ha
[vpekTtnea 2014/30/EC 3a enekTpomarHutHa cbBMecTumocT, Aupektnea 2014/35/EC 3a HUCKO HanpexeHue, kakTo n [upektrea
2011/65/EC n iupekTtnea 2009/125/EO 3a cbafaBaHe Ha pamka 3a onpeaensiHe Ha U3KCKBaHUsATa 3a ekoAn3aiH KbM NpoayKTH,
CBbP3aHN C eHepronoTpebneHneTo.

MOHMTOp'bT Acer e npefHasHa4eH 3a Bb3npousBexaaHe Ha Bu3yarnHa v Buaeo MHdJOpMaLIMH, rnony4yeHa oT eNneKTpoOHHU yCTpOVICTBa.
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Bbnrapcku

CMNELNOUKALINA

5:;;:;’:;1 TFT useten LCD gucnnei

Pa3mep 31,5"WW (80 cm)

CTbrka Ha nukcenurte 0,364 mm (X) x 0,364 mm (B)

Apkoct 250 cd/m? (OBUKHOBEHO)

KoHTpact 100000000:1 makc.(ACM)
LCD nanen 3puTeneH bron 178° (X) 178° (B) (CR=10)

Bpewme 3a oTroBop 1 ms (VRB)

Tun naHen VA

XOpI/I3OHTaJ'IHa YyecToTta

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

BepTVIKaJ'IHa YyecToTa

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

LiBeToBe Ha ekpaHa

16,7 M usetose

TouykoBa YecToTa

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

MakcumanHa pasgenuTtenHa cnoco6HocT

HDMI2,0: 1920%1080 npu 180 Hz
DP: 1920x1080 npu 180 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

BknitoyeH pexum

26 W (O6ukHOBEHO)

KoHcymauws Ha eHeprus CrisiLy, pexum

0,5 W (O6ukHOBEHO)

PexuM Ha usknioysaHe

0,3 W (O6ukHOBEHO)

BXO[J,eH KOHEKTOop

HDMI (camo 3a mogenv ¢ HDMI Bxoa) (Onuus)
DP (camo 3a mogenu ¢ DP Bxog) (Onuusi)

BxogsiL BuaeocurHan

HDMI (camo 3a mogenu ¢ HDMI Bxoa) (Onuus)
DP (camo 3a mogenu ¢ DP Bxoga) (Onuus)

[oBoputenu

2W x 2 (Camo 3a mogen ¢ Audio-Bxog) (Onuus)

MakcumarneH pasmep Ha ekpaHa

XopwusoHTanHo: 698 mm
BeptukanHo: 393 mm

W3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe

BBbBEXXOAHE: 100-240 V~ 50/60 Hz

OkonHa cpepa

PabotHa Temnepatypa: 0° go 40°C

Temnepatypa npu cbxpaHeHue: -20° go 60°C

BnaxHocT npu pabora: 20% o 80%

Pazmepu

709,0 (LlI) x 451,3-551,3 (B) x 263,5 (1) MM

Terno (HeTHO Termno)

5,60 Kr (HeTo)

Creundukaumm Ha mexaHusma

HaknoH: -5° go +20°

3aBbpTaHe: +/-15°

MpomsiHa Ha BucodmHata: 100mm
Oc: He

Crolika, KOSITO MOXe [la ce oTcTpaHsaBsa: [la

Mpeskntoysaten/
ByTOHM

Mento/Navi(Hasurauus)/OK

BBHLUHM KOHTPONK
DyHKLUN

Apkoct

KoHtpact

Cnaba cvHs cBeTnnHa
YcunsaHe Ha YepHOTO
ACM

Cynep ocTtpota

Fama

LiBeToBa Temneparypa
Pexumn

LiBeToBo MpocTpaHcTBO
Pexum Ha cuBa
TOHanHocT

6-0COBO OTTEHBK
6-0coBO HacuaHe
Cuna Ha 3Byka
BarnywasaHe
MperpsiBare

FreeSync Premium
CKOpOCT Ha OnpecHsiBaHe

VRB

LleneBa Touka

Eank

Bpeme 3a navaksaHe Ha
€KPaHHOTO MEeHK
MpospayHocT

3aknioyBaHe Ha ekpaHHOTO
MeHio

BbeexgaHe

ABTOMATUYEH N3TOYHUK
LLnpok pexum

DDC/CI

HuBo Ha yepHoTo Ha HDMI
Pexm Ha 6bp3o cTapTupaHe
Information

HynupaHe Ha Bcuyku
HacTpoK1

HDR

YnTpa HUcka naTeHTHOCT

CreuundukaummTe ce pasnuyasaT B 3aBUCKMOCT OT MOAENa U/Mnu permoHa.

PbKOBOﬂCTBaTa W OpYyrv OOKYMEHTU 3a npoaykKta Acer e HamepuTte Ha OQJI/ILlI/IaJ'IHaTa CTpaHuua 3a nogapuvxKka Ha Acer.




Aceri LCD-monitori seadistamise liithijuhend

Olulised ohutusalased juhised
Lugege jargmised ohutusalased juhised hoolikalt 1abi.
1. LCD-ekraani puhastamine: esmalt veenduge, et kasutatav toiteadapter vastaks teie piirkonna elektrilistele standarditele.
« Lulitage LCD-monitor valja ja eemaldage toiteadapter pistikupesast.
« Pritsige lahustita puhastusainet riidelapile ja plihkige 6rnalt ekraani.
« Kunagi arge pritsige vedelikku otse ekraanile voi selle korpusele.
+ Arge kasutage LCD-monitori vai selle korpuse puhastamiseks limmastiku- véi alkoholipéhiseid puhastusaineid.
« Acer ei vota mingit vastutust kahjustuste eest, mille on pdhjustanud mistahes liiki dmmastiku- v&i alkoholipdhised puhastusained.
2. Arge paigutage LCD-monitori akna lahedale. Seadme jatmine vihma, niiskuse véi otseste paikesekiirte kétte vaib seda tésiselt
kahjustada.
. Arge vajutage LCD-ekraani. Ekraani tugev vajutamine véib sellele tekitada piisivaid kahjustusi.
. Arge eemaldage korpust véi piilidke seadet ise parandada. Kogu hoolduse peaks sooritama volitatud tehnik.
. Hoiustage LCD-ekraan ruumi, kus temperatuur jaab vahemikku -20°-60°C (-4°-140°F). LCD-ekraan v&ib saada plsivaid kahjustusi,
kui on hoiustatud nimetatud vahemikust erineva temperatuuriga kohta.
6. Eemaldage kuvari toiteadapter kohe pistikupesast ja pdérduge volitatud tehniku poole, kui:
« Monitori ja arvuti vaheline signaalikaabel on kulunud véi kahjustatud,
* LCD-ekraanile on sattunud vett voi ekraan on jaanud vihma katte,
« LCD-monitor voi selle korpus on kahjustatud.

a b w

Monitori kinnitamine alusele
1. Votke monitori alus pakendist valja ja paigutage alus siledale téopinnale.
2. Vatke monitor pakendist valja.
3. Kinnitage monitori tugijalg aluse kiilge.
« Veenduge, et monitori tugijalg kidpsaks aluse kiilge kinni. (Ainult valitud mudelite korral)
« Kasutage kruvikeerajat monitori kinnitamiseks tugijala kiilge musta varvi kruviga. (Ainult valitud mudelite korral)

Monitori lihendamine arvutiga =
1. Lulitage arvuti valja ja eemaldage toitejuhe pistikupesast.
2. 2-1 Videokaabli Gihendamine

a. Veenduge, et nii monitori kui ka arvuti toide oleks valja lulitatud.

b. Uhendage VGA-kaabel arvutiga. (Valikuline) =] Ml
2-2 Uhendage HDM -kaabel (ainult HDMI-sisendiga mudelitel) (Valikuline) l H
a. Veenduge, et nii monitori kui ka arvuti toide oleks valja lulitatud. 3
b. Uhendage HDMI-kaabel arvutiga. qu
2-3 Uhendage DP-kaabel (ainult DP-sisendiga mudel) (Valikuline) M4
a. Veenduge, et nii monitori kui ka arvuti toide oleks vélja liilitatud. —
b. Uhendage DP-kaabel arvutiga. oF
3. Helikaabli Ghendamine (ainult helisisendiga mudelid, valikuline mudel) = HDMI 1 HDMI 2 DP Q
4. Uhendage USB, tiiiip C kaabel (ainult USB, tiiiip C sisendiga mudel)
Valikuline - Markus: Monitori pesade
( . ) L L ’ HDMI (valikuline) Q3 (valikuline onadja nimed vdivad
5. Sisestage monitori toitekaabel monitori taga olevasse toitepessa. VN 2 lvalkuine) fa soltuvalt monitori
- (valikuline; USB (valikuline mudelist ja ménes mudelis
6. Uhendage arvuti toitekaabel ja monitori toitekaabel Iahedalolevasse AUDIO IN (valikuline DP (valikuline) pole méned pesad
pistikupessa. AUDIO OUT (valikuline) JUSB Type C (valikuline) | s@adaval
7. USB laadimisfunktsiooni aktiveerimiseks/inaktiveerimiseks valige USB
laadimise toite valja llitamine SISSE/VALJA. (Valikuline)
Vilised juhtseadised
Nr Nimetus Kirjeldus
° Toide sisse / pikk vajutus toide vélja.
@ 1 Mentii/Navi/OK nupp Poéhimentilisse sisenemine, meniilisuvandite valimine/
1 ! h&élestamine.




Eesti

Normatiivsed ja ohutuseeskirjad
FCC-avaldus

Seda toodet on testitud ja leitud, et see seade vastab FCC-reeglite 15. osa klass B digiseadme piirnormidele. Vastavad piirnormid on
koostatud, et pakkuda koju paigaldatud seadmete jaoks mdistlikku kaitset kahjulike hairete eest. See seade genereerib, kasutab ja
voib kiirata raadiosageduslikku energiat ning kui seade pole paigaldatud ega seda ei kasutata vastavalt juhistele, vdib see pohjustada
raadioside haireid.

Siiski pole mingit garantiid, et ka asjakohasel paigaldusel haireid ei tekiks. Kui seade pdhjustab raadio- véi televisioonisaate vastuvottu
kahjustavaid héireid, (mida saab tuvastada seadet sisse/vélja lllitades), v6ib kasutaja hairete kdrvaldamiseks proovida lihte v&i mitut
jargmist viisi:

* Muutke vastuvdtuantenni suunda vi asendit.

« Suurendage seadme kaugust vastuvétjast.

« Uhendage seadme toitejuhe pistikupessa, mis pole vastuvétjaga samas elektriahelas.

« Vajaduse korral p66rduge abi saamiseks mudja vdi kogenud raadio-/TV-tehniku poole.

Markus

Monitori kahjustamise valtimiseks arge tdstke monitori tugijalast.

Markus: varjestatud kaabel

Elektromagnetilise tihilduvuse eeskirjadele vastavuse tagamiseks peaks koik (ihendused teiste seadmetega tegema varjestatud
kaablitega.

Markus: valisseadmed

Selle seadmega voib (ihendada vaid neid valisseadmeid (sisend-/valjundseadmed, terminalid, printerid jms), mis vastavad B-klassi
piirnduetele. Sertimata valisseadmete kasutamine v6ib pohjustada raadio ja televisiooni vastuvétuhaireid.

Markus

Mistahes muudatus v&i konstruktsiooni muutmine, mida tootja pole selgesdnaliselt heaks kiitnud, v&ib tihistada seadme
kasutusvolitused.

Toéo6tingimused

See seade vastab FCC eeskirjade 15. osa reeglitele. Kasutamisel kehtivad kaks jargmist tingimust: (1) see seade ei tohi pohjustada
kahjulikke haireid, ja (2) see seade peab taluma kdiki vastuvdetud haireid, k.a haireid, mis vivad péhjustada soovimatuid toiminguid.
Markus: Kanada kasutajatele

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Selgitav markus "Téokolbmatute elektriliste ja elektrooniliste seadmete taaskasutuse ja
kasutusest kdrvaldamise eeskirjade” kohta
Meie planeedi eest hoolitsemiseks ja kaitseks jargige parast toote t66kolbmatuks muutumist véi parast toote té6ea aegumist elektriliste

ja elektrooniliste jaatmete kaitlemisel kehtivaid riiklikke seadusi ja eeskirju ning viige need ringlusseandmiseks kohalikesse tunnustatud
jaatmekaitlusjaamadesse.

EL-is kodus kasutatavate seadmete kasutusest kdrvaldamine

See siimbol tootel vdi toote pakendil tahendab, et seadet ei tohi kasutusest kdrvaldamiseks visata olmejaatmete hulka.
Olete kohustatud kasutatud elektrilised ja elektroonilised seadmed viima kasutusest korvaldamiseks jaatmekaitlusjaama.
Kasutusest kdrvaldatud seadmete eraldi kogumine ja Umberté6tlemine aitab sailitada loodusressursse ja tagab, et neid
kaideldakse viisil, mis ei ole ohtlik inimeste tervisele ja keskkonnale. Kasutatud seadmete jaatmekaitlusjaamade kohta
lisateabe saamiseks podrduge kohaliku omavalitsusse, majapidamisjaatmete kaitlusjaama véi kauplusesse, kust toote

I ostsite.

CE-margis ja vastavusdeklaratsioon

Acer Inc kinnitab kaesolevaga, et see LCD-monitor vastab elektromagnetilise Ghilduvuse direktiivi 2014/30/EL, madalpinge direktiivi
2014/35/EL, RoHS direktiivi 2011/65/EL pohinduetele ja muude asjakohaste satete nduetele ning direktiivi 2009/125/EK nduetele, mis
kasitleb energiamdjuga toodete 6kodisaini raamistiku néuete kehtestamist.

Aceri monitori otstarve on kuvada elektroonilistest seadmetest saadud videoid ja muud néhtavat teavet.



Tehnilised andmed

Juhtsiisteem Varviline TFT LCD-monitor

Suurus 31,5 tolli (80 cm)

Pikslisamm 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Heledus 250 cd/m? (tavaline)

Kontrastsus Max 100000000:1 (ACM)
LCD-paneel Vaatenurk 178° (H) 178° (V) (CR = 10)

Reaktsiooniaeg 1 ms (VRB)

Paneeli tulip VA

) HDMI: 31,469 - 199,800 KHz

Horisontaalsagedus DP: 31,469 - 199,800 KHz

Vertikaalsagedus SENQ8481 ;3(1)8}-?sz
Varvitapsus 16,7 miljonit varvi

Punkti taktsagedus

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Max eraldusvéime

HDMI2,0: 1920 x 1080, 180 Hz juures
DP: 1920 x 1080, 180 Hz juures

Automaatselt haalestuv

VESADDCCI/DDC2B

To6reziimis

26 W (tiiiipiline)

Energiatarve Puhkereziimis

0,5 W (tiiiipiline)

Valjalulitatuna

0,3 W (tiiiipiline)

Sisendpistik

HDMI (ainult HDMI-sisendiga mudel, valikuline)
DP (ainult DP-sisendiga mudelitel) (valikuline)

Video sisendsignaal

HDMI (ainult HDMI-sisendiga mudel, valikuline)
DP (ainult DP-sisendiga mudelitel) (valikuline)

Kélarid

W, 2 tk (ainult helisisendiga mudel, valikuline)

Ekraani maksimaalsed méétmed

Horisontaalne: 698 mm
Vertikaalne: 393 mm

Toiteallikas

SISEND: 100-240 V~ 50/60 Hz

Umbritseva keskkonna tingimused

Toodtemperatuur: 0° kuni 40°C

Hoiustamise temperatuur: -20° kuni 60°C

Suhteline niiskus: 20% kuni 80%

Modtmed

709,0 (L) x 451,3-551,3 (K) x 263,5 (S) mm

Mass (neto)

5,60 Kg (netomass)

Mehhanismi andmed

Kallutamine: -5° kuni +20°
Pooramine: +/-15°

Korguse reguleerimine: 100mm

Telje imber p&6ramine: Ei
Eemaldatav tugijalg: Jah

Valised juhtseadised X X
Funktsioonid

Madal sinine valgus

Musta véimendus

ACM

Uliteravus

Gamma

Varvitemperatuur

Reziimid

Varviruumile

Hallskaala reziim
6-komponendiline varvitoon
6-komponendiline kiillastus
Helitugevus

Vaigistatud
Helimoonutused

FreeSync Premium
Véarskendussageduse vaartus
VRB

Laliti/nupud Menui/Navi/OK
Heledus AimPoint-sihik
Kontrastsus Keel

Ekraanilekuvatava teate
kestus

Labipaistvus
Ekraanikuva lukk
Sisend

Allika automaatvalimine
Lai (dun.) reziim
DDC/CI

HDMI musta tase
Kiirkaivitusreziim
Information

Lahtesta koik satted
HDR

Uliluihikest peiteaega

Tehnilised andmed erinevad mudeliti ja/voi piirkonniti.

Acer toote kasutusjuhend ja muud dokumendid on saadaval Acer ametlikul veebisaidil.
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LCD monitoriaus ,,Acer trumpasis sgrankos vadovas

Svarbios saugos instrukcijos
AtidZiai perskaitykite Sias instrukcijas.
1. LCD ekrano valymas: pirmiausia uztikrinkite, kad maitinimo adapteris, kurj naudojate, atitikty jasy regiono elektros standartus.
+ I$junkite LCD monitoriy ir atjunkite maitinimo adapterj.
« Uzpurskite valymo tirpalo, kuriame néra tirpiklio, ant skudurélio ir Svelniai nuvalykite ekrang.
« Niekada nepilkite skyscio tiesiai ant ekrano arba j jo gaubta.
« Jokiu bidu nevalykite LCD ekrano arba jo gaubto valikliais su amoniaku arba alkoholiu.
« ,Acer‘ nebus atsakinga uz Zala, kuri patirta naudojant valiklius su amoniaku ir alkoholiu.
. Nedékite LCD ekrano $alia lango. |renginiui gali rimtai pakenkti lietus, drégmé arba tiesioginiai saulés spinduliai.
. Nespauskite LCD ekrano. Ekranui gali bati visam laikui pakenkta dél per daug stipraus spaudimo.
. Nenuimkite gaubto ir nebandykite patys remontuoti jrangos. Visas techninés priezitros uzduotis turéty atlikti tik jgaliotas technikas.
. Laikykite LCD ekrang patalpoje, kurioje temperattra svyruoja nuo -20 °C iki 60 °C (nuo -4 °F iki 140 °F). Galite visam laikui sugadinti
LCD ekrana, jei jis laikomas uz $io intervalo riby.
. Nedelsiant atjunkite $io monitoriaus maitinimo adapterj ir kreipkités j jgaliotajj technika, jei:
« Jei signalo kabelis, jungiantis monitoriy ir kompiuterj, yra nusidévéjes arba pazeistas.
« Ant LCD ekrano uzpilta skyscio arba ant ekrano uZzlijo lietaus.
« LCD monitorius ar jo gaubtas sugadinti.

abwnN

o

Monitoriaus pagrindo tvirtinimas
1. I$pakuokite monitoriaus pagrindg ir padékite jj ant lygaus darbo pavirSiaus.
2. |Spakuokite monitoriy.
3. Pritvirtinkite monitoriaus stovo alkine prie pagrindo.
« Pagrindas turi uzsifiksuoti monitoriaus stovo alkiingje. (Tik su rinktiniais modeliais)
« Prisukite atsuktuvu juodg varztg norédami priverzti alkiing prie ekrano. (Tik su rinktiniais modeliais)

Prijunkite monitoriy prie kompiuterio —_

1. I8junkite kompiuterj ir atjunkite maitinimo laidg.

2. 2-1 Prijunkite vaizdo kabelj
a. sitikinkite, kad ir monitorius, ir kompiuteris yra i$jungti. g
b. Junkite VGA kabelj prie kompiuterio. (Pasirenkamas) E p \. ./
2-2 Prijunkite HDMI laidg (tik HDMI jvesties modelyje) (Pasirenkamas) — I ”
a. |sitikinkite, kad ir monitorius, ir kompiuteris yra isjungti.
b. Junkite HDMI kabelj prie kompiuterio. H
2-3 Prijunkite DP kabelj (tik DP jvesties modelis) (Pasirenkamai) R o
a. |sitikinkite, kad ir monitorius, ir kompiuteris yra i§jungti. oM
b. Prie kompiuterio prijunkite DP kabelj. o5

3. Prijunkite garso kabelj (tik modeliuose su garso jvestimi) (Pasirenkamas)

4. Prijunkite USB ,Type C* kabelj (tik USB ,Type C" jvesties modelis)
(Pasirenkamai)

HDMI 1 HDMI 2

v L _— R - R O Pastaba: Monitoriuje esanciy
5. |kiskite monitoriaus maitinimo laidg j maitinimo lizdg monitoriaus nugaréléje. - - izdy vietos ir
o o o o R X o HOMI (pasirenkamai) |2 (pasirenkamai) | gaii skirts, atsizvelgiant |
6. Prijunkite kompiuterio ir monitoriaus maitinimo laidus prie greta esancio VGA IN (pasirenkamai USB (pasirenkamai s model;, o kai
elektros lizdo. AUDIO IN (pasirenkamai) | DP (pasirenkamai) | kuriuose modeliuose gali
o o . “ AUDIO OUT USB Typs C nebati kai kuriy lizdy.
7. Pasirinkite USB jkrovimo funkcijos [JUNGIMA / ISJUNGIMA, kad (pasirenkamai) (Eas‘,eyn':(eama,)

jjungtumeéte / isjungtuméte USB jkrovimo funkcijg. (Pasirenkamas)

ISorinis valdymas

Nr. Elementas Aprasymas
L
@ 1 Meniu/Navigacija/ Maitinimo jjungimas / paspauskite ir ilgai palaikykite, norédami isjungti.
1 ; Gerai mygtukas Atidarykite pagrindinj meniu. Pasirinkite / reguliuokite meniu parinktis.




Reglamentinés ir saugos nuostatos
FCC nuostata

Si jranga buvo igbandyta, kas leido nustatyti, kad pagal FCC taisykliy 15 dalj ji atitinka B klasés skaitmeninio jrenginio ribines vertes. Sie
apribojimai sukurti siekiant uztikrinti priimting apsauga nuo Zalingy trikdZiy, kai jranga sumontuojama gyvenamojoje vietoje. Si jranga
kuria, naudoja ir gali skleisti energijg radijo dazniais, o jei ji néra sumontuota ir naudojama pagal instrukcijas, gali trukdyti radijo rySio
komunikacijoms.

Visgi néra garantijos, kad trukdziy nebus konkreciu montavimo atveju. Jei jrenginys trukdo radijo ir televizijos perdavimui (tai galima
nustatyti perjungimo jtaisu), rekomenduojama, kad naudotojas imtysi vieno arba keliy i$ $iy veiksmy norédamas trukdzius pasalinti:

« |18 naujo nustatykite imtuvo antenos kryptj arba padét;.

« Padidinkite atstuma tarp jrenginio ir imtuvo.

« Prijunkite jrenginio maitinimo adapterj prie maitinimo lizdo, veikiancio su kita grandine, nei yra prijungtas imtuvas.

« Jeireikia pagalbos, kreipkités j mazmeninj prekybininkg arba patyrusj radijo / televizijos prietaisy meistra.

Pastaba

Kad nesugadintuméte monitoriaus, nekelkite jo uz stovo.

Pastaba: ekranuotas kabelis
Visi sujungimai su kitais kompiuteriniais jrenginiais turi bati atliekami ekranuotais kabeliais, atitinkanciais EMC reglamentus.

Pastaba: periferiniai prietaisai

Prie jrenginio reikia jungti tik sertifikuotus periferinius prietaisus (jvesties / iSvesties jrenginius, terminalus, spausdintuvus ir t. t.), kurie
atitinka B klasés ribas. Jei naudojami nesertifikuoti periferiniai prietaisai, jie gali trukdyti radijo ir televizijos transliacijai.

Pastaba

Dél pakeitimy ar modifikacijy, atlikty neturint specialaus gamintojo leidimo, naudotojas gali netekti teisés naudoti §j jrengin;.

Veikimo aplinkos sglygos

Sis jrenginys atitinka FCC taisykliy 15 dalies reikalavimus. Veikimas priklauso nuo $iy dviejy salygy: (1) $is jrenginys neturi kelti
kenksmingy trikdziy ir (2) Sis jrenginys turi galéti priimti bet kokius gautus trikdZius, jskaitant trikdzius, kurie gali salygoti nepageidauting
veikima.

Pastaba: naudotojams Kanadoje
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Aiskinamoji pastaba apie ,Nereikalingy elektros ir elektronikos prietaisy perdirbimo ir
utilizavimo valdymo reglamentus®

Kad geriau pasirtpintume ir apsaugotume savo planetg, kai daugiau nebereikia $io jrenginio arba pasibaigus jrenginio tarnavimo laikui,
vadovaukités nacionaliniais jstatymais ir reglamentais apie nereikalingy elektros ir elektronikos prietaisy perdirbima ir atiduokite perdirbti
vietiniams gamintojams pagal valstybéje pripazintus perdirbimo reikalavimus.

Nereikalingos ES buitiniy naudotojy jrangos iSmetimas

Sis simbolis ant jrenginio arba ant jo pakuotés nurodo, kad jo negalima i$mesti su kitomis buitinémis atliekomis. Kai

naudoti jrenginiai iSmetami, jisy atsakomybé yra juos atnesti j surinkimo punkta, kuriame perdirbama naudota elektros

ir elektronikos jranga. Atskirai surenkant ir perdirbant panaudotus jrenginius, kai jie iSmetami, padedama i$saugoti

gamtinius turtus ir uztikrinama, kad jie baty perdirbti tokiu bidu, kokiu apsaugoma Zmogaus sveikata ir aplinka. Jei reikia

daugiau informacijos apie naudoty jrenginiy perdirbimo punktus, kreipkités j vieting miesto institucija, buitiniy atlieky
I  utilizavimo tarnybg arba parduotuve, kurioje jsigijote prietaisa.

CE Zenklas ir atitikties deklaracija

Siuo dokumentu bendrové ,Acer Inc.* patvirtina, kad skystuyjy kristaly (LCD) monitorius atitinka pagrindinius direktyvos 2014/30/ES deél
elektromagnetinio suderinamumo (EMS), direktyvos 2014/35/ES dél Zemos jtampos, direktyvos 2011/65/ES dél tam tikry pavojingy
medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje ir direktyvos 2009/125/EB, nustatancios ekologinio projektavimo su energija
susijusiems gaminiams nustatymo sistema reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas.

LAcer* monitorius skirtas informacijos, gautos i$ kity elektroniniy jrenginiy, vaizdo jrasy ir vizualiniam rodymui.



TECHNINES SAVYBES

Valdantysis jrenginys ,TFT Color LCD*

Dydis 31,5 col. plo¢io (80 cm)

Pikseliy tankis 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Sviesumas 250 cd/m? (tipiskai)

Kontrastingumas 100000000:1 maks. (ACM)
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LCD ploksté Zidrejimo kampas 178° (H) 178° (V) (CR = 10)

Atsako laikas 1 ms (VRB)

Plokstés tipas VA

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz

H daznis DP: 31,469 - 199,800 KHz

HDMI: 48 - 180 Hz

V daznis DP: 48 - 180 Hz

Ekrano spalvos 16,7 min. spalvy

HDMI: 415,580 MHz

Tasky daznis DP: 415,580 MHz

HDMI2,0: 1920 x 1080, esant 180 Hz

Maksimali skyra DP: 1920 x 1080, esant 180 Hz

Funkcija ,Plug & Play” VESADDCCI/DDC2B

Jjungimo reZimas 26 W (jprastos)

Energijos sunaudojimas Miego rezimu 0,5 W (jprastos)

ISjungimo rezimu 0,3 W (jprastos)

HDMI (tik HDMI jvesties modelio) (pasirenkamai)

lvesties jungtis DP (tik DP jvesties modelyje) (pasirenkamai)

HDMI (tik HDMI jvesties modelio) (pasirenkamai)

Vaizdo signaly jvesties lizdas DP (tik DP jvesties modelyje) (pasirenkamai)

Garsiakalbiai 2 W x 2 (tik garso jvesties modelis) (pasirenkamai)

Horizontaliai: 698 mm

Didziausias ekrano dydis Vertikaliai: 393 mm

Maitinimo Saltinis JVESTIS: 100-240 V, 50/60 Hz

Darbo aplinkos temperatira: nuo 0 iki 40 °C
Laikymo temp.: nuo -20 iki 60 °C
Darbo aplinkos oro drégnumas: nuo 20 % iki 80 %

Aplinkos salygos

Matmenys 709,0 (P) x 451,3-551,3 (A) x 263,5 (G) mm

Svoris (bendrasis) 5,60 Kg (grynasis)

Posvyris: nuo -5° iki +20°
Pakreipimas: +/-15°

Aukscio reguliavimas: 100mm
Pasukimas: ne

Nuimamas pagrindo stovas: taip

Mechanizmo techninés savybés

Jungiklis / mygtukai Meniu/Navigacija/Gerai

Sviesumas Taikymo taskas

I1Soriniai valdikliai .
Funkcijos

Kontrastingumas Kalba

Zema mélyna $viesa OSD delsa
Juodos spalvos didinimo Skaidrumas
rezimas OSD uzraktas
ACM |vestis

Itin didelis rySkumas
Gama

Spalvy temperattra
ReZimai

Spalvy Erdvei
Pilkumo tono rezimas
6 asiy atspalviai

6 asiy spalvinis sodrumas
Garsumas

Nutildyti
Pagreitinimas
FreeSync Premium
Atnaujinimo sparta
VRB

Automatinis Saltinis
Placiaformatis rezimas
DDC/CI

HDMI juodumo lygis
Greitojo parengimo rezimas
Information

Atstatyti visus nustatymus
HDR

Itin maza gaistis

Specifikacijos priklauso nuo modelio ir (arba) regiono.

Naudotojy vadovus ir kitus ,Acer” jrenginiy dokumentus rasite oficialioje ,Acer” pagalbos tinklavietéje.




Acer LCD monitora isa darba sakSanas rokasgramata

Svarigas drosibas instrukcijas
Ladzu, uzmanigi izlasiet talak sniegtas instrukcijas.
1. LCD displeja ekrana tirisana: vispirms parliecinieties, ka izmantotais stravas adapteris atbilst elektrostandartiem jisu regiona.
* lzslédziet LCD monitoru un atvienojiet stravas adapteri.
+ lIzsmidziniet tiriSanas $kidumu, kas nesatur $kidinataju, uz lupatas un noslaukiet ekranu.
» Nekad nesmidziniet $kidrumu tie$i uz ekrana vai ta korpusa.
+ LCD monitora ekrana un korpusa tirisanai nelietojiet nekadus lidzeklus uz amonjaka vai spirta bazes.
+ Acer neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas radusies, izmantojot tiriSanas lidzeklus uz amonjaka vai spirta bazes.
2. Nenovietojiet LCD displeju blakus logam. Paklausana lietum, mitrumam vai tieSai saules gaismai var radit nopietnus ierices
bojajumus.
. Nespiediet LCD ekranu. Parmérigi spéciga spie$ana var radit neatgriezeniskus bojajumus displejam.
. Nenonemiet korpusu un neméginiet pats labot ierici. Visi apkopes darbi ir javeic pilnvarotam tehnikim.
. Glabajiet LCD displeju telpa ar temperattru no -20°C Iidz 60°C. Glabajot LCD displeju arpus $1 diapazona, var rasties neatgriezeniski
bojajumi.
6. Atvienojiet monitora stravas adapteri nekavéjoties un sazinieties ar pilnvarotu tehniki $ados gadijumos:
« Signala kabelis starp monitoru un datoru ir nolietojies vai bojats.
+ Uz LCD displeja nokluvis $kidrums vai displejs ir bijis paklauts lietum.
+ LCD monitora ekrans vai korpuss ir bojats.

a b w

Monitora pamatnes piestiprinasana
1. Izpakojiet monitora pamatni un novietojiet to uz lldzenas darba virsmas.
2. |zpakojiet monitoru.
3. Piestipriniet monitora stativa kronsteinu pamatnei.
« Parliecinieties, ka pamatne nofiks&jas monitora stativa kronsteina. (Tikai atseviSskiem modeliem)
 lzmantojiet skrivgriezi, lai pagrieztu melno skrivi un nostiprinatu kronsteinu pie displeja. (Tikai atseviSkiem modeliem)

Monitora savienosana ar datoru —_—

1. Izslédziet datoru un atvienojiet stravas vadu.
2. 2-1 Savienojiet video kabeli
a. Parliecinieties, ka monitors un dators ir IZSLEGTI.
b. Savienojiet VGA kabeli ar datoru. (izvéles)
2-2 Pievienojiet HDMI kabeli (tikai modelim ar HDMI ieeju) (izvéles)
a. Parliecinieties, ka monitors un dators ir IZSLEGTI.
b. Savienojiet HDMI kabeli ar datoru.
2-3 Pievienojiet DP kabeli (tikai modelim ar DP ieeju) (izvéles)
a. Parliecinieties, ka monitors un dators ir IZSLEGTI.
b. Savienojiet DP kabeli ar datoru.

3. Savienojiet audio kabeli (tikai audio ieejas modelim) (péc izvéles) = HDMI 1 HDMI 2 DP
4. Savienojiet USB C tipa kabeli (tikai USB C tipa ieejas modelim) (izvéles)
5. Pievienojiet monitora stravas vadu monitora aizmuguré eso$aja strav as - Piezime: Uz moniora esoso

porta o G0 e g st v

o . o . |veAnNGze USB (izve iba ; )

6. Pievienojiet datora un monitora stravas vadus tuvuma eso3a kontaktligzda. mﬁs [ﬁ% ; o ot
7. Atlasiet IESLEGT/IZSLEGT USB uzladi izslégta stavokT, lai iespajotu/ AUDIO OUT (izvéles) | USB Type C (izvéles) | e o0 = "%

atspéjotu USB uzlades funkciju izslégta stavoklr. (izvéles)
Aréja vadiba

Nr. Vienums Apraksts
]
@ 1 Izvélne/ParvietoSanas/ | leslégsanalturét, lai izslégtu.

1 ] Labi poga Atvért galveno izvélni, Atlasit/Regulét izvélnes opcijas.
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Regulativi un droSibas pazinojumi

FCC pazinojums

ST iekarta ir testéta un atzita par atbilstosu B klases digitalas ierices ierobeZojumiem saskana ar FCC noteikumu 15. sadalu. Sie
ierobezojumi ir noteikti, lai nodroginatu sapratigu aizsardzibu pret kaitigiem traucgjumiem, ja iekarta ir uzstadita dzivojama zona. St
iekarta rada, izmanto un var izstarot radiofrekvencu energiju, un, ja ta netiek uzstadita un lietota atbilstosi noradijumiem, var radit
traucéjumus radiosakariem.

Tomér nav garantijas, ka trauc&jumi netiks raditi konkrétas uzstadiSanas rezultata. Ja ierice rada trauc&jumus radio vai televizijas
uztversanai (ko var noteikt ar sadaliekartu), lietotajam ieteicams veikt vienu vai vairakus no minétajiem pasakumiem traucéjumu
novérsanai:

« Noreguléjiet uztvéréja antenas virzienu vai poziciju.

« Palieliniet attalumu starp ierici un uztvérégju.

« Savienojiet ierices baroSanas kabeli ar kontaktligzdu, kas neatrodas ké&dé, kura pieslégts uztvérgjs.

« Versieties péc palidzibas pie pardevéja vai pieredzéjusa radio/TV tehnika.

Piezime

Lai neraditu bojajumus monitoram, neceliet monitoru, turot aiz stativa.

Piezime: ekranéts kabelis

Visi savienojumi ar citam iericém jaizveido, izmantojot ekranétus kabelus, lai nodrosinatu atbilstibu EMC noteikumiem.
Piezime: periférijas ierices

Ar ierici drikst savienot tikai periférijas ierices (ievades/izvades ierices, terminalus, printerus utt.), kas atbilst B klases ierobeZojumiem.
Izmantojot nesertificétas periférijas ierices, iesp&jami trauc&jumi radio un televizijas uztverSanai.

Piezime

Jebkadas izmainas vai parveidojumi, ko razotajs nav skaidri apstiprinajis, var anulét lietotaja tiesibas lietot So izstradajumu.

LietoSanas apstakli

St ierice atbilst FCC (Federalas sakaru komisijas) noteikumu 15. sadalas prasibam. Ekspluatacija ir paklauta $adiem diviem
nosacijumiem: (1) $T ierice nedrikst radit kaitigus trauc&jumus, un (2) Sai iericei ir jaspé&j pienemt jebkadi traucéjumi, tostarp traucéjumi,
kas var radit nevélamu darbibu.

Piezime: Lietotajiem Kanada
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Paskaidrojo$a piezime attieciba uz “Noteikumiem par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu parstradi un likvidéSanu”
Kad lietotajam izstradajums vairs nav vajadzigs vai izstradajums ir nolietots, lai sekmigak riipétos par misu planétu un aizsargatu to,

l0dzu, ievérojiet valsts likumus un noteikumus par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem un nododiet to parstradei viet&jiem
razotajiem ar valsts atzitu parstrades kvalifikaciju.

Atbrivosanas no iekartu atkritumiem ES majsaimniecibas

Sis simbols uz izstradajuma vai iepakojuma norada, ka izstradajumu nedrikst izmest sadzives atkritumos. Atbrivojoties
no lietotam iericém, jus esat atbildigs par nodosanu savak$anas punkta, lai parstradatu lietotas elektriskas un
elektroniskas iekartas. Lietotu ieri¢u atsevisSka savakSana un parstrade palidz saglabat dabas resursus un nodrosina,
ka tas tiek parstradatas, aizsargajot cilvéku veselibu un vidi. Lai uzzinatu vairak par lietotu ieri€u parstrades punktiem,
ladzu, sazinieties ar vietéjo pilsétas iestadi, sadzives atkritumu likvidéSanas dienestu vai veikalu, kura iegadajaties

H izstradajumu.
CE atbilstibas deklaracija

Ar 80 Acer Inc. pazino, ka $is skidro kristalu displeja monitors atbilst Elektromagnétiskas savietojamibas direktivas 2014/30/ES,
Zemsprieguma direktivas 2014/35/ES, RoHS direktivas 2011/65/ES un Direktivas 2009/125/EK, ar ko izveido sistému, lai noteiktu
ekodizaina prasibas ar energiju saistitiem razojumiem, pamatprasibam un citiem batiskiem noteikumiem.

Acer monitors ir paredzéts, lai attélotu video un informaciju, kas iegita no elektroniskam iericém.



SPECIFIKACIJAS

LCD panelis

Vadibas sistéma

TFT krasu LCD displejs

|zméri Platums: 31,5 collas (80 cm)
Pikselu solis 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)
Spilgtums 250 cd/m? (parasti)

Kontrasts 100 000 000:1 maks. (ACM)

Skati$anas lenkis

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Reagésanas laiks

1 ms (VRB)

Panela tips

VA

Horizontala frekvence

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Vertikala frekvence

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Displeja krasas

16,7 miljoni krasu

Attéla punktu sinhronizators

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maksimala izskirtspéja

HDMI2,0: 1920%1080 pie 180 Hz
DP: 1920x1080 pie 180 Hz

Standarts Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energijas patérins

leslégSanas rezZims

26 W (parasti)

Miega rezZima

0,5 W (parasti)

Izslégta rezima

0,3 W (parasti)

leejas savienotajs

HDMI (tikai HDMI ievades modelim) (izvéles)
DP (tikai modeliem ar DP ieeju) (izvéles)

levades video signals

HDMI (tikai HDMI ievades modelim) (izvéles)
DP (tikai modeliem ar DP ieeju) (izvéles)

Skalruni

2 W x 2 (tikai Audio ieejas modelim) (izvéles)

Maksimalais ekrana lielums

Horizontali: 698 mm
Vertikali: 393 mm

Barosanas avots

IEVADE: 100-240 V~ 50/60 Hz

Vides apstak|i

Darba temperatira: no 0° Iidz 40°C
Glabasanas temperatira: no -20° lidz 60°C
Darba mitrums: no 20% Iidz 80%

Izméri

709,0 x 451,3-551,3 x 263,5 mm (platums x augstums x dzilums)

Svars (neto)

5,60 Kg (neto)

Mehanisma specifikacijas

Noliek$ana: no -5° lidz +20°
Grozamiba: +/-15°

Augstuma pielagos$ana: 100mm
GrieSana ap asi: Né
Nonemama statne: Ja

Argja vadiba

Slédzis/Pogas IzvéIne/Navigésanas/OK
Spilgtums Mérkésanas punkts
Kontrasts Valoda
Zema zila gaisma Ekrana displeja noildze
Melnas krasas Caurredzamiba
pastiprinasana Ekrana displeja blokésana
ACM levade
Izcils asums Automatisks avots
Gamma Platekrana rezims
Krasu temperattra DDCI/CI
Rezimi HDMI melnas krasas limenis
~ Krastelpa Atras palai$anas reZims
Funkcijas Pelgktonu rezims Information

Sesu asu nokrasa AtiestatTt visus iestatljumus

Sesu asu piesatinajums HDR

Skalums Tpasi zems latentums
Izslégt skanu

Over Drive

FreeSync Premium
Atsvaidzes intensitate
VRB

Specifikacijas atskiras atkariba no modela un / vai modela.

Acer izstradajuma rokasgramatas un citi dokumenti ir pieejami oficialaja Acer atbalsta timek|a vietné.
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Vodi¢ za brzo pokretanje Acer LCD monitora (QSG)

VaZne sigurnosne upute
Pazljivo proditajte upute u nastavku.
1. Cigc¢enje LCD monitora: najprije provjerite odgovara li mrezni adapter normama za elektri¢ne instalacije u va$oj regiji.
 Iskljucite LCD monitor i otkopcajte mrezni adapter.
« Sredstvo za ¢i$c¢enje koje ne sadrzi otapala naprskajte na krpu i lagano obriSite monitor.
* Niposto ne prolijevajte nikakvu tekucinu izravno na monitor, u njega ili u kuc¢iste monitora.
« Za ciSéenje LCD monitora ili ku¢iSta nemojte koristiti sredstva na bazi amonijaka ili alkohola.
« Tvrtka Acer ne snosi odgovornost za $tetu nastalu upotrebom bilo kojeg sredstva za ¢i§¢enje na bazi amonijaka ili alkohola.
. LCD monitor ne stavljajte kraj prozora. Izlaganje kisi, vlazi ili izravnoj suncevoj svjetlosti moze uzrokovati ozbiljnu $tetu na uredaju.
. Nemojte pritiskati LCD monitor. Snazno pritiskanje moze uzrokovati trajno ostec¢enje zaslona.
. Ne uklanjajte kuciste i ne pokuSavajte sami popravljati uredaj. Sve poslove oko odrzavanja treba obaviti ovlasteni tehnicar.
. Drzite LCD monitor u prostoriji s temperaturom izmedu -20 °C do 60 °C (-4 °F do 140 °F). Ako se LCD monitor drzi na temperaturi
izvan navedenog raspona, moze doci do trajnog ostecenja.
. Odmah isklju¢ite mrezni adapter i obratite se ovlastenom tehnicaru u sljiedeéim situacijama:
« Signalni kabel izmedu monitora i raéunala se pohaba ili osteti.
« Dode do prolijevanja teku¢ine na LCD monitor ili monitor bude izloZen kisi.
+ LCD monitor ili kuciSte se oStete.

abwnN

o

Priévrséivanje baze monitora
1. Raspakirajte bazu monitora i stavite je na glatku radnu povrsinu.
2. Raspakirajte monitor.
3. Pri¢vrstite postolje monitora na bazu.
« Pripazite da baza ulegne u postolje monitora. (Samo kod nekih modela)
« Pomocu odvijaca okrenite crni vijak da biste postolje ucvrstili sa zaslonom. (Samo kod nekih modela)

Priklju¢ivanje monitora na racunalo
1. Iskljucite racunalo i otkopc&ajte kabel za napajanje.
2. 2-1 Prikljucite video kabel
a. Iskljucite i monitor i racunalo.
b. Priklju¢ite VGA kabel na raéunalo. (Dodatna opcija)
2-2 Priklju¢ivanje HDMI kabela (samo za modele s HDMI ulazom)
(Dodatna opcija)
a. Iskljucite i monitor i racunalo.
b. Priklju¢ite HDMI kabel na rac¢unalo.
2-3 Prikljucite DP kabel (Samo model s DP-ulazom) (Dodatna opcija)
a. Iskljucite i monitor i raunalo.
b. Priklju¢ite DP kabel na racunalo.
3. Spojite audio kabel (samo model s audio ulazom) (Dodatna opcija)
4. Prikljucite USB kabel tipa C (Samo model ulaza USB tipa C)
(Dodatna opcija)
5. Ukopcajte kabel za napajanje monitora u priklju¢ak za napajanje na

b HDMI 1

HDMI 2 DP

Napomena: Poloza i
ivi utiénica na monitoru

straznjoj strani monitora. ~

6. Ukopcaijte kabele za napajanje monitora i raunala u izvor napajanja. HDMI (dodatna opcija)

€3 (dodatna opcija,

7. Odaberite opciju Iskljugeno za USB punjenje UKLJUCENO/ISKLJUCENO  freattidodaina coola)
kako biste omogucili/lonemogucili funkciju isklju¢ivanja USB punjenja.

USB (dodatna opcija,
DP (dodatna opcija

USB Type C

mogu se razlikovati ovisno
o modelu monitora, a
neke utiénice mozda nisu
dostupne za neke modele.

AUDIO OUT
(Dodatna opcija)

Vanjski regulatori

(dodatna opcija, dodatna opcija,
Br. Stavka Opis

]
Gumb za Izbornik/

1 @ 1 Navigaciju/U redu

izbornika.

Ukljucite/Duzi pritisak kako biste iskljucili.
Udite u glavni izbornik. Odaberite/Prilagodite mogu¢nosti




Regulatorne i sigurnosne izjave

Izjava o FCC sukladnosti

Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je sukladna ograni¢enjima za digitalne uredaje klase B, sukladno pravilima FCC-a, dio 15. Ta su
ograni¢enja osmisljiena kako bi pruzila razumnu zastitu od $tetnih smetnji kada se oprema instalira u stambenom prostoru. Ova oprema
stvara, koristi i moze zraciti radiofrekvencijsku energiju te, ako se ne instalira i koristi u skladu s uputama, moze uzrokovati smetnje u
komunikaciji radijske opreme.

Medutim, nema jamstva da se smetnje nece dogoditi u odredenoj instalaciji. Ako uredaj uzrokuje smetnje u radijskom ili televizijskom
prijemu (Sto se moZe odrediti razvodnim uredajem), korisniku se preporucuje da poduzme neku od sliede¢ih mjera za uklanjanje smetnji:
« Podesite smjer ili poloZaj antene prijemnika.

« Povecajte udaljenost izmedu uredaja i prijemnika.

« Priklju¢ite napajanje uredaja na uti¢nicu koja ne pripada krugu na koji je spojen prijemnik.

* Zapomo¢ se mozete obratiti svojem prodavacu ili iskusnom tehnicaru za radijsku/TV opremu.

Napomena

Kako ne biste ostetili monitor, nemojte ga podizati drze¢i za postolje.

Napomena: oklopljeni kabel

Svako povezivanje s drugim rac¢unalnim uredajima mora biti putem oklopljenih kabela radi uskladenosti s propisima o elektromagnetskoj
kompatibilnosti (EMC).

Napomena: periferna oprema

Na uredaj se smije spajati iskljucivo certificirana periferna oprema (ulazni/izlazni uredaji, terminali, pisaci itd.) koja udovoljava zahtjevima
za opremu B klase. Koritenje periferne opreme koja nije certificirana moze uzrokovati smetnje u radijskom i televizijskom prijemu.
Napomena

Svaka promjena ili modifikacija koju proizvodac nije izri¢ito odobrio mozZe ponistiti ovlastenje korisnika za rukovanje s ovim proizvodom.

Radni uvijeti

Ovaj je uredaj sukladan s pravilima FCC-a, dio 15. Tijekom rada ispunjena su sljedeca dva uvjeta: (1) ovaj uredaj ne uzrokuje Stetne
smetnje i (2) ovaj uredaj mora biti u stanju prihvatiti sve primljene smetnje, ukljucujuci smetnje koje mogu prouzrokovati nezeljeni rad.
Napomena: Korisnici u Kanadi

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Objasnjenje "Pravilnika o recikliranju i zbrinjavanju elektri¢nih i elektroni¢kih proizvoda"
U svrhu vece brige i zastite naSeg planeta, kada vam ovaj proizvod vi$e nije potreban ili proizvodu istekne radni vijek, pridrzavajte se

drzavnih zakona i propisa u vezi recikliranja elektricnog i elektronickog otpada. Reciklirajte ih putem lokalnih proizvodaca koji imaju
legalno odobrenje za recikliranje.

Odlaganje otpadne opreme za korisnike u ku¢anstvu u EU

Ovaj simbol na proizvodu ili ambalazi ozna¢ava da se proizvod ne smije odlagati s ostalim otpadom iz ku¢anstva.

Pri odlaganju iskoristenih uredaja imate odgovornost da ga odnesete u centar za prikupljanje i reciklazu iskoristene

elektriéne i elektroni¢ke opreme. Odvojeno prikupljanje i recikliranje rabljenih uredaja u vrijeme odlaganja pomaze u

ocuvaniju prirodnih resursa i osigurava njihovo recikliranje na nacin koji $titi zdravlje ljudi i okoli$. ViSe informacija o

recikliranju rabljenih uredaja potrazite u uredu gradske uprave, komunalnoj sluzbi za odvoz smeca iz domacinstva ili u
I troovini gdje je proizvod kupljen.

Izjava o sukladnosti s oznacavanjem CE oznakom

Tvrtka Acer Inc. ovime izjavljuje da je ovaj LCD monitor u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive
2014/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti, Direktive 2014/35/EU o niskom naponu i RoHS Direktive 2011/65/EU te Direktive
2009/125/EZ u pogledu uspostave okvira za utvrdivanje zahtjeva za ekoloski dizajn proizvoda koji koriste energiju.

Monitor Acer je namijenjen za video i vizualni prikaz informacija dobivenih s elektronickih uredaja.
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SPECIFIKACIJE

Upravljacki sustav

TFT LCD u boji

Veli¢ina 31,5"W (80 cm)

Razmak piksela 0,364 mm (V) x 0,364 mm (S)

Svjetlina 250 cd/m? (obi¢no)

Kontrast 100000000:1 Maks. (ACM)
LCD ploca Vidljivi kut 178° (V) 178° (5) (CR=10)

Vrijeme odgovora 1 ms (VRB)

Vrsta ploce VA

H-frekvencija

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

V-frekvencija

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Boje prikaza

Boje 16,7 M

Brojac tockica

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maksimalna rezolucija

HDMI2,0: 1920x1080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Ukljudi i radi

VESA DDCCI/DDC2B

Uklju¢eno

26 W (tipiéno)

Potro$nja energije Nacin mirovanja

0,5 W (tipiéno)

Kada je uredaj iskljuc¢en

0,3 W (tipiéno)

Ulazni priklju¢ak

HDMI (samo kod modela s HDMI ulazom) (opcionalno)
DP (samo kod modela s DP ulazom) (opcionalno)

Ulazni video signal

HDMI (samo kod modela s HDMI ulazom) (opcionalno)
DP (samo kod modela s DP ulazom) (opcionalno)

Zvucnici

2W x 2 (samo modeli s audio ulazom) (opcionalno)

Maksimalna veli¢ina zaslona

Horizontalno: 698 mm
Vertikalno: 393 mm

Izvor napajanja

ULAZ: 100 - 240 V ~ 50/60 Hz

Uvjeti okruzenja

Radna temperatura: 0 °C do 40 °C
Temperatura skladiStenja: -20 °C do 60 °C
Radna vlaznost: 20% do 80%

Dimenzije

709,0 (3) x 451,3-551,3 (V) x 263,5 (D) mm

Tezina (neto)

5,60 Kg (neto)

Mehanicke specifikacije

Nagib: -5° do +20°

Rotacija: +/-15°

Podesavanje po visini: 100mm
Zakretanje: Ne

Odvojivo postolje: Da

Prekidaci/gumbi

Izbornik/Navigaciju/U redu

Svjetlina
Kontrast

Tocka ciljanja
Jezik

Vanjski regulatori

Funkcije

Slabo plavo svjetlo
Pojac¢anje crne

ACM

Super ostrina
Gamma
Temperatura boje
Nacini rada

Prostor Boja
Crno-bijeli nacin rada
6-osi nijansa

6-osi zasi¢enost
Glasnoca

Isklju¢en zvuk
Skracéeno vrijeme odziva
FreeSync Premium
Brzina osvjezavanja
VRB

Vrijeme prikaza OSD
Prozirnost

OSD zaklju¢avanje
Ulaz

Automatski izvor
Siroki zaslon

DDC/CI

HDMI razina crne boje
Brzi start

Information
Resetiranje svih postavki
HDR

Ultra nisko kasnjenje

Specifikacije se mogu razlikovati ovisno o modelu i/ili regiji.

Priru¢nike i ostalu dokumentaciju za proizvod tvrtke Acer potrazite na sluzbenoj internetskoj stranici tvrtke Acer.




Osnovna navodila za uporabo monitorja LCD Acer

Pomembna varnostna navodila
Pozorno preberite ta navodila.
1. Ciséenje LCD-zaslona: najprej se prepri¢ajte, da se uporabljeni napajalni adapter ujema z elektri¢nimi standardi za vaso regijo.
+ lzklopite LCD-monitor in odklopite napajalni adapter.
« Razprsite cistilno raztopino, ki ne vsebuje topil, na krpo in nezno obrisite zaslon.
« Nikoli ne polivajte tekoc¢ine neposredno na ali v zaslon ali njegovo ohisje.
* Na LCD-zaslonu monitorja ali ohi$ju ne uporabljajte ¢istil na osnovi amoniaka ali alkohola.
« Podjetje Acer ne odgovarja za poskodbe, nastale zaradi uporabe Cistil na osnovi amoniaka ali alkohola.
2. LCD-zaslona ne postavite v blizini okna. Izpostavljenost dezju, vlagi ali neposredni soncni svetlobi lahko povzroci resne poskodbe
naprave.
. Ne pritiskajte na LCD-zaslon. Premocno pritiskanje lahko povzroéi trajne poskodbe zaslona.
. Ne odstranjujte ohisja in ne poskus$ajte popravljati naprave sami. Vsa vzdrzevalna opravila mora izvesti pooblascen tehnik.
. LCD-zaslon shranite v prostoru temperature med —20 °C do 60 °C (-4 °F do 140 °F). Ce LCD-zaslon shranite zunaj tega
temperaturnega razpona, lahko pride do trajnih poskodb.
6. Takoj odklopite napajalni adapter monitorja in se obrnite na pooblas¢enega tehnika v naslednjih primerih:
« &e je signalni kabel med monitorjem in raéunalnikom obrabljen ali poskodovan,
« e se po LCD-zaslonu razlije tekocina ali ¢e je zaslon izpostavljen dezju,
« e je LCD-monitor ali ohi$je poskodovano.
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Pritrjevanje podstavka monitorja
1. Odpakirajte podstavek monitorja in podstavek postavite na gladko delovno povrsino.
2. Odpakirajte monitor.
3. Pritrdite roko stojala monitorja na podstavek.
« Poskrbite, da se podstavek zaskodi v roko stojala monitorja. (Samo izbrani modeli)
« Zizvijatem zavrtite ¢rni vijak, da pritrdite roko na zaslon. (Samo izbrani modeli)

Prikljuc¢itev monitorja na racunalnik
1. Izklopite racunalnik in odklopite napajalni kabel.
2. 2-1 Prikljucitev video kabla

a. Prepricajte se, da sta monitor in ra¢unalnik izklopljena. e
b. Kabel VGA prikljucite v raéunalnik. (Opcijsko) E’ VY
2-2 Povezava s kablom HDMI (samo za model z vhodom HDMI) (Opcijsko) ]

a. Prepricajte se, da sta monitor in ra¢unalnik izklopljena. l
b. Kabel HDMI prikljucite v racunalnik. i

2-3 Povezava s kablom DP (samo za model z vhodom DP) (Opcijsko) — . Dy
a. Prepricajte se, da sta monitor in racunalnik izklopljena. Hom
b. Kabel DP prikljucite v racunalnik. 55
3. Povezite avdio kabel (le model z avdio vhodom) (Opcijsko) — -
4. Prikljugite kabel USB tipa C (samo model z vhodom USB tipa C) (Opcijsko) r— R —
5. Napajalni kabel monitorja vstavite v napajalna vrata na zadniji strani = Opomba: Lokagia mimena
monitorja. DM (orcioho) I prikiopov na monitorju se
6. Napajalna kabla racunalnika in monitorja priklopite v bliznjo elektri¢no [VGA N (opcijsko] USB (opoijsko) In::nordaezlhrl;ﬂ?i?o?j:dzealo
vtiénico. AUDIO IN (opcijsko) | DP (opcijsko) nekateri priklopi morda niso
i L . .. AUDIO OUT (opcijsko) | USB Type C (opcijsko) ] volo-
7. Izberite VKLOP/IZKLOP USB-polnjenja v stanju izklopa, da omogocite/
onemogocite funkcijo USB-polnjenja v stanju izklopa. (Opcijsko)
Zunaniji kontrolniki
St. Element Opis

L
@ 1 Gumb za Meni/ Vklop/Dolg pritisk za izklop.
1 ; krmarjenje/V redu Vstop v glavni meni, Izberi/Prilagodi moznosti menija.




Slovenski

Regulativne in varnostne izjave
Izjava FCC

Ta oprema je bila preizku$ena in se sklada z omejitvami za digitalne naprave razreda B, kot to dolo¢a 15. del pravil FCC. Te omejitve
S0 zasnovane za zagotovitev primerne zascite pred $kodljivimi motnjami ob namestitvi opreme v stanovanjskih obmocjih. Ta oprema
proizvaja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenéno energijo in ¢e ni names¢ena in uporabljena v skladu z navodili, lahko povzro¢a
motnje v radijski komunikaciji.

Vendar pa ni mozno zagotoviti, da pri dolo&eni namestitvi ne bo priglo do moten;. Ce naprava povzroga $kodljive motnje sprejemu
radijskega ali televizijskega signala, kar se lahko ugotovi z izkljugitvijo in vkljugitvijo stikalne naprave, priporo¢amo uporabniku, da
posku$a prepreciti motnje z enim od naslednjih ukrepov:

« Prestavite ali preusmerite anteno sprejemnika.

« Povecajte razdaljo med napravo in sprejemnikom.

« Napravo prikljucite v vti¢nico, ki je prikljuéena na drug tokokrog kot sprejemnik.

« Posvetujte se s prodajalcem ali izkuenim strokovnjakom za radio ali televizijo.

Opomba

Da preprecite poSkodbe monitorja, ga ne dvigujte za stojalo.

Opomba: oklopljen kabel

Za vse prikljucitve na druge rac¢unalni$ke naprave morajo biti uporabljeni oklopljeni kabli, da se zagotovi skladnost s predpisi glede
elektromagnetne zdruZljivosti (EMC).

Opomba: zunanje naprave

Na napravo lahko priklju¢ite samo odobrene zunanje naprave (vhodne/izhodne naprave, terminale, tiskalnike itd.), ki izpolnjujejo
omejitve razreda B. Uporaba neodobrenih zunanjih naprav lahko povzroéi motnje v radijskem ali televizijskem sprejemu.
Opomba

Morebitne spremembe ali prilagoditve, ki jih ni izrecno odobril proizvajalec, lahko iznicijo uporabnikovo dovoljenje za uporabo izdelka.

Delovni pogoji

Ta naprava je v skladu s 15. delom pravil FCC. Delovanje je pogojeno z dvema slede¢ima pogojema: (1) naprava ne sme povzrocati
Skodljivih motenj in (2) naprava mora biti zmozna sprejeti motnje, ki jih prejme, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzro¢ijo nezeleno
delovanje.

Opomba: Kanadski uporabniki

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Pojasnilo k "Predpisom o upravljanju recikliranja in odlaganja odpadnih elektri¢nih in
elektronskih izdelkov"

Za boljSo skrb za na$ planet in njegovo zascito, ko tega izdelka ne potrebujete ve¢ ali ko se izte¢e njegova Zivljenjska doba, ravnajte v
skladu z nacionalnimi zakoni in predpisi o recikliranju odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter izdelek reciklirajte preko lokalnih
proizvajalcev z nacionalno priznanimi kompetencami za recikliranje.

Opuscanje odpadne opreme za gospodinjske uporabnike v EU

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaZi pomeni, da izdelka ne smete zavre¢i med druge gospodinjske odpadke.

Ob odstranjevanju uporabljenih naprav je vasa odgovornost, da napravo prinesete na zbirno tocko za recikliranje

uporabljene elektri¢ne in elektronske opreme. Lo¢eno zbiranje in recikliranje uporabljenih naprav pomaga ohranjati

naravne vire in zagotavlja, da so reciklirane na nacin, ki varuje zdravje ljudi in okolje. Za ve¢ informacij o to¢kah za

recikliranje uporabljenih naprav se obrnite na lokalni mestni urad, sluzbo za odlaganje gospodinjskih odpadkov ali
I rodajalno, v kateri ste kupili izdelek.

Izjava o skladnosti CE

Acer Inc. izjavlja, da je ta LCD-monitor v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive EMC
2014/30/EU, Direktive o nizki napetosti 2014/35/EU ter direktive RoHS 2011/65/EU in Direktive 2009/125/ES v zvezi z vzpostavitvijo
okvira za dolo€itev zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.

Monitor Acer je namenjen za video in vizualni prikaz informacij, pridobljenih z elektronskih naprav.



SPECIFIKACIJE

Krmilni sistem

TFT barvni LCD

Velikost 31,5 palca (80 cm)

Eﬁ;’;‘q'ik med slikovnimi | 364 mm (V) x 0,364 mm (N)

Svetlost 250 cd/m? (obicajno)

Kontrast Najve¢ 100000000:1 (ACM)
LCD-zaslon Kot gledanja 178° (V) 178° (N) (CR=10)

Odzivni ¢as 1 ms (VRB)

Vrsta zaslona VA

Vodoravna frekvenca

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Navpi¢na frekvenca

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Prikazane barve

16,7 milj. barv

Takt osvetlitve slikovnih pik

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Najvecja locljivost

HDMI2,0: 1920%1080 pri 180 Hz
DP: 1920x1080 pri 180 Hz

Prepoznavanje opreme

VESA DDCCI/DDC2B

6-osni odtenek

6-osna nasicenost
Glasnost

Nemo

Overdrive

FreeSync Premium

St. hitrosti osvezevanja
VRB

Vklopljen 26 W (obic¢ajno)
Poraba energije Nacin mirovanja 0,5 W (obi¢ajno)
Izklopljen 0,3 W (obi¢ajno)
AT HDMI (samo model z vhodom HDMI) (izbirno)
Vhodni prikljucki DP (samo model z vhodom DP) (izbirno)
Vhodni videosianal HDMI (samo model z vhodom HDMI) (izbirno)
odni videosigna DP (samo model z vhodom DP) (izbirno)
Zvocénika 2 W x 2 (samo pri modelih z vhodom avdio) (izbirno)
Najvecja velikost zaslona Vodoravno: 698 mm
jved Navpi¢no: 393 mm
Vir napajanja VHODNI: od 100 do 240 V, 50/60 Hz
Temperatura delovanja: 0° do 40°C
Delovno okolje Temperatura shranjevanja: -20° do 60°C
Delovna vlaznost: 20 % do 80%
Dimenzije 709,0 (S) x 451,3-551,3 (V) x 263,5 (B) mm
Teza (neto) 5,60 Kg (neto)
Nagib: —5° do +20°
Nagib levo/desno: +/-15°
Specifikacije mehanizma Prilagoditev viSine: 100mm
Vrtenje: Ne
Snemljivo stojalo: Da
Stikala/gumbi Meni/krmarjenje/V redu
Svetlost Krizec
Kontrast Jezik
Nizke modré svetlo Cas izklopa zaslonskega menija
Okrepitev ¢rne barve Prosojnost
ACM Zaklep OSD
Izjemna ostrina Vhod
Gama Samod. vir
Barvna temperatura Sirokozaslonski nagin
Nadini DDC/CI
Zunaniji kontrolniki . Barvvlnegal Prostora . Ra\fgn ceme barv? HDMI
Funkcije Nacin sivinske lestvice Nacin hitrega zacetka

Information

Ponastavi vse nastavitve
HDR

Izjemno nizka zakasnitev

Specifikacije se lahko razlikujejo glede na model in/ali regijo.

Priro¢nike in druge dokumente za svoj izdelek Acer najdete na uradnem spletnem mestu s podporo druzbe Acer.

=
7
c
()
>
o
w




e

ffian1sdesuaiinas LCD w1av Acer aifutia (QSG)
dnuniduanulaaaduidrdey

Tlseauduuninsaldfiatrvavidan ) ;
1. msvinAnuazaianinaa LCD: duduusn anasdaubivilanasualinasangluiaaldagiuaseduunasgriumeiwihda wiugisiauasna
flnaanw LCD uazaamldnazuaiinasanelwaan
SatheinanuazaiaidnanadvnazaisasuuAs i zasaauazidauinaan q
umaanualla 9 aauuvnnaamaul1'luviu'mauimm’lumimaimumw
atinlaiihainanuazaaitsidiunan WHITT D affuunaa LCD usadinse
o Acer aglisuAnrausamudsneiiaanasldihevinanuazaiaiidiunansasuanTufioviauaanagas
. at1193a LCD lilnaminene msdudadudy audu viauasuanlaoaseanavinlvaunsaiidavne e
. atneuuminaa LCD msnausainainldaiavinlirausasnaideviaaiioans
. atnanmlnssaanvianenmudanuuAsasiInd e o'numiosm:r'm\mummimLuumﬂmu’d'\umﬁuﬂm"lsﬁuaurym
. \Auaa LCD Wiluviasilfianmaiissning -20°C-60°C (-4°F-140°F) wnaa LCD gadaiAuliuandisaamaid anavinliAnanudavne
atvnsle’
. nanldnazumlinasiraivuasaaniwaanviuviiuadadazravaiailasuaygia waiawmanisaisaly:
o sadygassningaaninuaraanmmasthauialdaig
o fluasmaivnaduula LCD wialadudaiusly
o 222 LCD wiadmTasv'ladsuanudaa

ubhwN

[=2]

nMsdadegiuzasannn
1. isurasaanwaannLsTSaTiar sl uuR UG
2. ihlanwaanainussytoaad
3. isgnavandvaaniwizndugiu
« amamaubiuilanndsaanwiadadusuuds (ewsuiidanwiiu)
o lamevuani@siialvzndefaduminaaaiowtiunun (wwguiidanwindu)

- ' Y a -
ianaadANNLAIALADUNILOAIAAIA -
1. flampanfiinaszasnauaraansaivaan
2. 2-1 dlaudasnmadaidta

a. anadaulviwilaiisuadinasuazaaufinnasilaati :
b. fansiase VGA uhduaauiiaas (fdan) — =

2-2 \itaugiaany HDMI (tawngsuduwa HDMI) (f3i8an) l ”
a. amadaulviwilainiouaiinasuazaaufinnasiaag 8
b. Hausiase HDMI whfupauiieas m-ﬂ_]
2-3 uifausiasny DP (lawgsuduwa DP) (éaidan) M

a. amadaulviwilainisuaiinasuazaaufinnasiiaa
b. \flausiaane DP whAuaaniimas

3. lansdamedygoudss (lawzsuitisunndyanaudaswindu) (§idan) HDMI 1___HDMI 2 DP Q
4. \dausaany USB dszian C (lawirsuduna USB svian C) (didan) -~ S
5. muumﬁnuaﬁmm‘uﬁﬁuwai‘m‘ﬁu"lwﬁazjmuuﬁwa\maﬁtmasi ‘ TIOMT (Fiian) S ndon) donined uan-
6. Fuudananalvaspaniinasuaruaiinasizndudndavdlanniag VGA IN (ddan) USB (sidan) uazdlanifiaunoztinanabisiag
Tuusnalnadey AUDIO IN (sardan) DP (é3idian) Tunafiteasinegu
AUDIO OUT (¢éa1dan USB TzEe C (¢8an)

7. \fan la/daWerdunnsinga USB aarilawnias ilaiialadou/daldeuiendu
151153 USB (sidan)

ANTAIUANINNNIEIUAN
WL ams drafung
® J J
@ 1 Alang/dve/anag \ilawadas/naoliiatiniadag
1 i A wnFuynan, W@an/diuddaniuy




AaadsumNulaanfaLazaivau

Auaavuay FCC

qﬂniniﬁ”lm”%umimmaa;.lua“vu.axw:.n"lLﬂu"lﬂmuﬂm'-hﬁﬂwaoqﬂnimmmaan.mﬂ invfo'lﬂmud;uﬁ 15 vavngaaivAy FCC daandmuan
leFunsaanuuuniiatvinisilasAuninzaudanissumuiiiluduesafiadadealnsailuiuiiagaida adnsaitianansaiia 1o uas
wHWAIUARUANNATNERanIT L wazalilddadouazldouaudiuugin uasananalilindaqnasunuidinasanisdasneing

atng'lsAeny LifinssnlszAuinnssumuaiAadulunisdaderianiziannzas mnainsaidenannalvitianissumusdanisiudyaiaing
iaTnsvianl (foxinsaszylataoainiins) sauuninBildnesnssalufiiadidadaanasuniu:

o WSudidmoniasiunisaasisnainadiiudayanatng

Wiussazvineszritsalnsaluasiiudyano

laudaseuasalnsalnAusidau i duansioansasiidansadudiudyana

AnsiarA1ldnuasqaniatheing/ Insainifilssaumsaiiavaanuahomda

RUELUR

iailasfumnudsvavianaidaduraniu asanaanmwiasfuiiunde

nueLne: Aatatdauauiu
msidaudaindualnsainanineasay 9 Honueazdasinkuasadatiauwpniaitiuldaurdaiofuuas EMC
wanaie: adnsalsanivg

mﬂi‘iaum‘anJnsnmhrTuaﬂnin{ﬁam\:ﬁmums%u*saatmﬁu (adnsaldunwn/tarvinn, wasiila, dagiinw 1av) Maanndasiudaindanaia
B nslaainsaidanieriliriumssusasanavinlviiAnduanasunuiidonasanisiudaanainguayTnsiami

RUELUR
msulfsuuilasvdanisdaulasla q Mlildfuaugeatvdaudvanngndnatavinlidninstdnundasaaituacslniuiuay

gazwiaaannisldeu

ailnsaifisanadasAusiud 15 uavngaiaiedu FCC nislduazagauldidaulasasiadalui: (1) adnsaifidasbinalviAadyanasuniud
luduene uag (2) adnsaifiazdasaninsanusadyanasuniudiaiumn wu dyanasunuiaianalviianisvinouidlideilseaod
wanene: flatudssinanauian

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

maﬁmﬂamoﬁmau‘luﬁao "satfeAulunisianisiAtmdunisAardauasaisslaifandandaad
T uazdidnnsadingnlulauay"

WalvmsguauazninlnilasTanuassnivllluvmedadu Warlilisasnsndadaridniandnsavinuaaigaisldoy Tsauficau
agvanauagsdsuraiofuaalulssmainmsumstladandasariiiihuardildnvsatindihildua) uasvinnsdladanunannialy
ssnaiiaaanifivianeas

nsiivansailildudrdmiugliluerauluus EU

iﬁya”nmmﬁuuwﬁmﬁmﬁw“sauumﬂﬁm-ﬁﬁmwumu’hﬁwﬁauﬁmﬁmﬁﬂuﬁu‘uuz'LuﬂﬁL“sauSu q asasmsindnailnsal

nlduas amﬁmhfiﬁammﬂnmi"l,ﬂﬁoqmi?usmﬁﬂhLwas’L'uLﬁaqﬂnmi”l,wﬂwuﬂsﬁlﬁnmaﬁna’mﬁusﬁ MSPIUNUUATATT

Fladaansainldudinuunensvmnazainsatisayintnineinssssumauazvih lviilainalnsalinarivazgasladatuy

anwaidnilasguawuasuysduazdiwiadan dmdudayaninduneiuieilaidaadnsallydudd Tlsadasasineuly
_ AWuzavaal wihaudnsAirdauasluaiizau wiasudinadandnsaal

Usemdmnudanadasduninsgiu CE

uiiil Acer Inc. nadszniainaa LD filuldauvadmuaisniuuaziaimuadu q Aidmidasuas EMC Directive 2014/30/EU, Low
Voltage Directive 2014/35/EU, uas RoHS Directive 2011/65/EU uag Directive 2009/125/EC funsunsAiivuansaunsvinauLiassaAzda
AvuasIuNITaanLULLININAATHFAIEIUTUNAA AT AL R uNEIU

22w Acer fifanlseaoAiiaudanaidlauaziayanwitladanalnsaisidnnsaiing



e

AYAAILWE

seuuNSI

LCD & TFT

AUR

319 31.5” (80 afu.)

svuzinduasiiniaa

0.364 1. (Uuruau) x 0.364 ux. (L)

ANUFIY

250 cd/m? (f1dné)

ANul3aue1g

guga 100000000:1 (ACM)

uw9 LCD Hunav

178° (wwauau) 178° (wuaea) (CR=10)

NARUFUDY

1 ms (VRB)

UsEANUDIUKY

VA

Aud-H

HDMI: 31.469 - 199.800 Alatdsnal
DP: 31.469 - 199.800 Alaidsnal

Anud-v

HDMI: 48 - 180 1dsnaf
DP: 48 - 180 \dsn 2l

duavaa

d16.7M

< <
AanANARA

HDMI: 415.580 wineidsaal
DP: 415.580 wagidsaad

ANUALLELAFIFA

HDMI2.0: 1920%x1080 @ 180 #5012l
DP: 1920x1080 @ 180 dsnaf

WAN & WA

VESA DDCCI/DDC2B

Tnaiila

26 el (Andnd)

Msldwdonu Tuaady

0.5 Jasl (f11né)

Tuatla

0.3 Jael (fnUnd)

dsiadune

HDMI (fuduwnuwuy HDMI winiiu) (é&an)
deyayran DP (lawggudune DP) (d718an)

deyanaidtadunn

HDMI (uduwwnuuy HDMI wihiiu) (éaidan)
deyeynan DP (Lawzguduwe DP) (d3idan)

a1

2W x 2 (suduwndeuaaudaaivinigu) (d3t8an)

AUAKINDFIHA

wwiuau: 698 uu.
wuIR: 393 uw.

wavIen

duwn: 100-240 V, 50/60 \d5aaf

AaRATUIUTNNLIAR AN

aangfinisladeiu: 0 v 40 avaaaides
aamafinisdaiiu: -20 fv 60 avAaaLdas
anutiunsldeiu: 20% &9 80%

AUIR

709.0 (n319) x 451.3-551.3 (§9) x 263.5 (&n) ux.

i (N, W.)

5.60 nn. (§na)

Adayadnwizaadna’ln

yuwae: -5 89 +20 age
wuauwAu: +/-15 agen
nsUsuAIuge: 100 uu.
wyusau: T
acvnan'la: o

ainad/ilu

WY/ine/anad

AMIAIVANAINAEUAA . X
WorAdun1svineu

AU LAY

AaNul3eueg
waadindusn
Mo

ACM
ANUANTAFIWL AL
wnuain

aaunniid

Tua

fiuid

Tnuadun

&edu 6 unu
AULAN 6 uAU
EHIG T

hIGEN
Tanaflasi
FreeSync Premium
dnsnsnsy
VRB

M
uuaal OSD
AnuTsola

&am OSD

Aunn
uwiRehindanadaTuld
Tuanig

DDC/CI

sedudein HDMI
Tunazuldnuainag
Information
sidansdorionun

HDR ‘
ANUUUIIAL AL

dayainwizarasivaanliaiuiunay/viagiaa

Aumnaflauazianansdu 9 s msundasaei Acer aasaailuivlasdaiuayu Acer adnaflumonis




Vodi¢ za brzo pokretanje Acer LCD monitora

Vazna bezbednosna uputstva
Pazljivo procitajte sledec¢a uputstva.
1. Ciéc¢enje LCD ekrana: najpre proverite da li strujni adapter koji koristite odgovara elektridnim standardima vaseg regiona.
 Iskljucite LCD monitor i iskljucite adapter iz struje.
« Naprskajte na krpu rastvor za ¢i§¢enje bez rastvaraca i nezno obrisite ekran.
+ Nikad nemojte sipati bilo kakvu te¢nost direktno na/u ekran ili njegovo kuciste.
+ Nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enje na bazi amonijaka ili alkohola za ¢iS¢enje LCD monitora ili njegovog kucista.
« Firma Acer nece biti odgovorna za o$tecenja nastala kori$¢enjem sredstava za ¢iS¢enje na bazi amonijaka ili alkohola .
. Ne stavljajte LCD monitor blizu prozora. Kisa, vlaga ili direktna sunéeva svetlost mogu ozbiljno ostetiti uredaj.
. Nemojte pritiskati LCD monitor. Preterano prejako pritiskanje monitora moze ga trajno ostetiti.
. Nemojte uklanjati kuciste ili pokuSavati da sami popravite uredaj. Sve radove na odrzavanju mora obavljati ovlas¢eni tehnicar.
. LCD monitor Euvajte u prostoriji ¢ija je temperatura -20°C-60°C (-4°F-140°F). MozZe dod¢i do trajnog ostec¢enja LCD ekrana ukoliko se
¢uva na vi$oj ili nizoj temperaturi od navedene.
. Smesta iskljucite iz struje adapter monitora i obratite se ovlas¢enom tehnicaru ako se desi sledece:
« Ako je signalni kabl koji povezuje monitor i racunar pohaban ili ostecen.
« Ako se na LCD ekran prospe te¢nost ili se izloZi kisi.
+ Ako su LCD monitor ili kuciste oSteceni.

abwnN

o

Montiranje postolja za monitor
1. Otpakuijte postolje za monitor i postavite ga na ravnu radnu povrsinu.
2. Otpakujte monitor.
3. Pri¢vrstite drza¢ za monitor na postolje.
« Postolje mora da nalegne na drzac¢. (Samo odabrani modeli)
< Zavrnite crni zavrtanj pomocu odvijaca kako biste pricvrstili drza¢ na monitor. (Samo odabrani modeli)

Povezite monitor sa raGunarom

1. Iskljucite racunar i izvucite kabl iz uti¢nice.
2. 2-1 Prikljuéivanje video-kabla

a. Vodite raduna da i monitor i ra¢unar budu ISKLJUCENI.
b. Prikljugite VGA kabl u ragunar. (Opciono) ‘\_ e
2-2 Povezivanje HDMI kablom (samo kod modela sa HDMI ulazom) (Opciono) EI T
a. Vodite raduna da i monitor i ra¢unar budu ISKLJUCENI. I ”
b. Priklju¢ite HDMI kabl u racunar. i
2-3 Povezivanje DP kablom (samo kod modela sa DP ulazom) (Opciono) m_u
a. Vodite racuna da i monitor i racunar budu ISKLJUCENI. s
b. Prikljucite DP kabl u raunar. HOMI
3. Prikljucite audio kabl (samo model sa audio ulazom) (Opciono) opP
4. Prikljucite USB kabl tipa C (samo model sa ulazom za USB tipa C) (Opciono) = HDMI1  HDMI 2 DP
5. Prikljucite kabl za napajanje monitora u prikljuéak za napajanje sa zadnje
strane monitora. ~ Napomena: Lokacija i nazivi
6. Ukljugite kablove za napajanje radunara i monitora u obliznju elektri¢nu HDMI (opciono) € (opciono) ekt u smvsnost
uticnicu. VGA IN (opciono; USB (opoiono) od modela monitora, a neki
X < N L [ AUDIO IN (opciono) | DP (opciono) prikljuéci mozda nece biti
7. Odaberite UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE punjenja preko USB porta kad [AUDIO OUT (opciono) | USB Type C (opaiono) | d0stupni za neke modele.

je monitor iskljucen da biste omogucili/onemogucili ovu funkciju. (Opciono)

Eksterne komande

Br. Stavka Opis
L
@ 1 Dugme za Meni/ Ukljucivanje/dugi pritisak za iskljucivanje.
1 ; Navigaciju/U redu Udite u glavni meni, u kojem mozete izabrati/podesiti opcije.




Srpski

Regulatorne i bezbednosne izjave
FCC izjava

Ova oprema je testirana i u saglasnosti je sa ograni¢enjima za digitalni uredaj Klase B, u skladu sa Delom 15 FCC pravila. Ova
ograni¢enja su osmisliena kako bi se obezbedila propisna zastita od Stetnih uticaja prilikom montiranja opreme u stambenom prostoru.
Ova oprema generi$e, koristi i moZe da emituje energiju radio-frekvencije, i ukoliko se ne montira i ne koristi u skladu sa uputstvima
moze uzrokovati smetnje prilikom radio-komunikacije.

Nema, medutim, garancije da ne¢e do¢i do smetnji u odredenoj instalaciji. Ukoliko uredaj uzrokuje smetnje u prijemu radijskog ili
TV signala (8to se moze utvrditi razvodnim uredajem), preporucljivo je primeniti jednu ili vise od navedenih mera kako bi se smetnje
eliminisale:

« Ponovo podesite smer ili poloZaj antene prijemnika.

« Povecajte razdaljinu izmedu uredaja i prijemnika.

« Prikljucite uredaj na uti¢nicu koja je drukéija od strujnog kola na koje je priklju€en prijemnik.

« Obratite se svom prodavcu ili iskusnom radio/TV tehniaru za pomoc.

Napomena

Nemojte dizati monitor drzeci ga za postolje, kako se ne bi ostetio.

Napomena: zasti¢eni kabl
Sa drugim racunarskim uredajima monitor se mora povezivati pomocu zasti¢enih kablova, u skladu sa EMC odredbama.

Napomena: periferni uredaiji

Samo sertifikovani periferni uredaiji (ulazni/izlazni uredaji, terminali, Stampadi itd.) koji su u skladu sa ograni¢enjima Klase B mogu se
povezivati sa uredajem. Upotreba nesertifikovanih perifernih uredaja moze uzrokovati smetnje u prijemu radio i TV signala.
Napomena

Bilo kakve izmene koje nije izri¢ito odobrio proizvoda¢ mogu ponistiti korisnikovo ovlaséenje za rukovanje ovim proizvodom.

Uslovi rada

Ovaj uredaj je u saglasnosti sa Delom 15 FCC pravila. Rad zavisi od slede¢a dva uslova: (1) ovaj uredaj ne sme uzrokovati Stetne
smetnje, i (2) ovaj uredaj mora biti u moguénosti da prihvati svaku primljenu smetnju, ukljuéujuci one koje mogu uzrokovati nezeljene
radnje.

Napomena: Kanadski korisnici
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Obrazlozenje uz ,Odredbe o upravljanju reciklazom i odlaganjem elektri¢nog i elektronskog
otpada”

Kako biste bolje zastitili nasu planetu, prilikom odlaganja proizvoda koji vam viSe ne treba ili je do$ao do kraja svog upotrebnog veka,
postupajte u skladu sa nacionalnim zakonima i odredbama o reciklazi elektriénog i elektronskog otpada, i reciklirajte proizvod uz pomo¢
lokalnih proizvodaca sa nacionalno priznatim kvalifikacijama za recikliranje.

Odlaganje iskoriS¢ene opreme za korisnike iz domacinstava u EU

Ovaj simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi ukazuje na to da se proizvod ne sme odlagati zajedno sa ostalim

kuénim otpadom. Prilikom odlaganja iskori§¢eniog uredaja, vasa je odgovornost da ga dostavite u sabirni centar na

kojem se vrsi reciklaza iskoriS¢ene elekiricne i elektronske opreme. Zasebno prikupljanje i recikliranje iskoris¢enih

uredaja prilikom odlaganja doprinosi ocuvanju prirodnih resursa, i garantuje reciklazu uredaja na nacin koji je bezbedan

po ljudsko zdravlje i okolinu. Za vi$e informacija o reciklaznim centrima za iskori§¢ene uredaje, obratite se svojoj lokalnoj
I  oradskoj kancelariji, sluZbi za odlaganje ku¢nog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

CE izjava o usaglasenosti

Acer Inc., ovime izjavljuje da je ovaj LCD monitor usaglasen sa osnovnim uslovima i drugim relevantnim odredbama Direktive za
elektromagnetsku kompatibilnost 2014/30/EU, Direktive za niskonaponske uredaje 2014/35/EU, Direktive za ograni¢avanje tetnih
materija 2011/65/EU i Direktive 2009/125/EC, u smislu utvrdivanja okvira za odredivanje uslova ekolo$kog dizajna proizvoda koji trose
energiju.

Monitor kompanije Acer je namenjen za prikazivanje video i vizuelnih informacija poslatih sa elektronskih uredaja.



SPECIFIKACIJE

Sistem za pokretanje

TFT LCD u boji

Veli¢ina

31,5"'W (80 cm)

Gustina piksela

0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Osvetljenost

250 cd/m? (tipi¢no)

Kontrast

Maks. 100000000:1 (ACM)

LCD panel Ugao gledanja

178° (H) 178° (V) (CR=10)

Vreme odziva

1 ms (VRB)

Tip panela

VA

Horizontalna frekvencija

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Vertikalna frekvencija

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Boje na ekranu

16,7 M boja

Radni takt

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Maksimalna rezolucija

HDMI2,0: 1920%x1080 @ 180 Hz
DP: 1920x1080 @ 180 Hz

Prikljuci i pusti

VESA DDCCI/DDC2B

Uklju¢en

26 W (tipiéno)

Potro$nja struje Rezim mirovanja

0,5 W (tipiéno)

Nijansa po 6 osa
Zasi¢enje po 6 osa
Jacina zvuka

Bez zvuka
Zasicenje
FreeSync Premium
Brzina osvezavanja
VRB

Isklju¢en 0,3 W (tipi¢no)
Ulazni prikliucak HDMI (samo model sa HDMI ulazom) (po izboru)
pril DP (samo kod modela sa DP ulazom) (po izboru)
Ulazni vid ianal HDMI (samo model sa HDMI ulazom) (po izboru)
azni video signa DP (samo kod modela sa DP ulazom) (po izboru)
Zvugnici 2 W x 2 (samo model sa audio ulazom) (po izboru)
Maksimalna veli¢ina ekrana Horizontaino: 698 mm
Vertikalno: 393 mm
Napajanje ULAZ: 100-240 V~ 50/60 Hz
Radna temperatura: Od 0° do 40°C
Ekolo$ka razmatranja Skladisna temperatura: Od -20° do 60°C
Radna vlaznost vazduha: Od 20% do 80%
Dimenzije 709,0 (S) x 451,3-551,3 (V) x 263,5 (D) mm
Tezina (neto) 5,60 Kg (neto)
Nagib: Od -5° do +20°
Okretanje: +/-15°
Specifikacije mehanizma Podesavanje visine: 100mm
Osovinica: Ne
QOdvojivo postolje osnove: Da
Prekidac/Tasteri Meni/Navigaciju/U redu
Osvetljenost Tacka ciljanja
Kontrast Jezik
Nisko plavo svetlo Istek OSD-a
Pojacanje crne Transparentnost
ACM Zaklju¢avanje menija na ekranu
Superostrina Ulaz
Gama Automatski izvor
Temperatura boje Rezim Sirokog prikaza
Rezimi DDC/CI
Eksterne komande . Prosltor Egje HDMI nivo crne i
Funkcije Rezim sivih tonova Rezim brzog pokretanja

Information

Ponisti sva podeSavanja
HDR

Ultra malo kasnjenje

Specifikacije se razlikuju u zavisnosti od modela i/ili regiona.

Pronadite uputstva i druge dokumente za va$ Acer proizvod na zvani€noj Acer veb lokaciji za podrsku.
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Guia de inicio rapido do monitor LCD Acer

Instrug6es de seguranga importantes
Leia as instrugdes a seguir atentamente.
1. Limpeza da tela LCD: em primeiro lugar, garanta que o adaptador de energia corresponde aos padrdes elétricos da sua regido.
« Desligue o monitor LCD e desconecte o adaptador de energia.
« Borrife uma solugéo de limpeza sem solvente no pano e limpe a tela com cuidado.
* Nunca derrame nenhum liquido diretamente sobre ou no interior da tela, nem de sua caixa.
« Nao utilize nenhum limpador com base em amdnia ou alcool na tela do monitor LCD ou na caixa.
* AAcer ndo se responsabiliza por danos resultantes do uso de produtos de limpeza a base de amoniaco ou alcool.
2. Nao coloque o monitor LCD préximo a uma janela. A exposigao a chuva, umidade ou luz solar direta pode causar sérios danos ao
aparelho.
. N&o exerca pressdo na tela LCD. Uma pressdo excessiva pode causar danos permanentes na tela.
. N&o remova o invélucro nem tente consertar o aparelho por conta prépria. Todas as tarefas de manutengéo devem ser realizadas
por um técnico autorizado.
5. O monitor LCD deve ser armazenado em uma sala com temperatura de -20 °C a 60 °C (-4 °C a 140 °F). Podem ocorrer danos
permanentes se o monitor for armazenado fora dessa faixa de temperatura.
6. Desconecte o adaptador de energia do monitor imediatamente e entre em contato com um técnico autorizado nos seguintes casos:
« Se o cabo de sinal entre 0 monitor e o computador estiver desgastado ou danificado.
« Se houver derramamento de liquido no monitor ou se ele for exposto a chuva.
» Se o monitor LCD ou seu invélucro estiver danificado.

W

Fixar a base do monitor
1. Retire a base do monitor da embalagem e coloque-a em uma superficie de trabalho lisa.
2. Retire o monitor da embalagem.
3. Fixe o brago de suporte do monitor na base.
« Garanta que a base esteja encaixada no suporte. (Somente alguns modelos)
< Para prender o suporte no monitor, use uma chave de fenda para apertar o parafuso preto. (Somente alguns modelos)

Conectar o monitor ao computador

1. Desligue seu computador e desconecte o cabo de alimentacéo.
2. 2-1 Conectar cabo de video
a. Certifique-se de que tanto o monitor quanto o computador estéo

DESLIGADOS. -
b. Conecte o cabo VGA ao computador. (Opcional)
2-2 Conecte o cabo HDMI (somente nos modelos com entrada HDMI) (Opcional)
a. Certifique-se de que tanto o monitor quanto o computador estao Eé § v 2%
DESLIGADOS. — — =
b. Conecte o cabo HDMI ao computador. ] ”
2-3 Conecte o cabo DP (apenas modelos com entrada DP) (Opcional) 8
a. Certifique-se de que tanto o monitor quanto o computador estao o D
DESLIGADOS. ‘o

b. Conecte o cabo DP ao computador. HOMI
3. Conecte o cabo de audio (somente modelo com entrada de audio) DP
(Opcional) _
. ) = HDMI 1 HDMI 2 DP Q
4. Conecte o cabo USB tipo C (apenas modelo com entrada USB tipo C)
(Opcional)
5. Insira o cabo de alimentag&o do monitor na porta de alimentagéo na parte |- Nota: aé:zﬂgéféz"pz::m
posterior do aparelho. HDM! (opcional) € (opcional) variar de acordo com
. - . VGA IN oecional USB oecwonal 0 modelo do monitor e
6. Conecte os cabos de alimentagédo do computador e do monitor a uma AUDIO N (oosiorar BF (opoonal) algumas portas podem ndo
tomada elétrica. AUDIO OUT (opcional) ~ JUSB Type C (opcional) estar %isfo"weis para todos
0s modelos.

7. Selecione Ativar/Desativar desligamento da carga USB para habilitar/
desabilitar a fungéo de desligamento da carga USB. (Opcional)

Controles externos

N° Item Descrigéo
]
@ 1 Botdo Menu/NavilOK Ligar/Pressione e segure para desligar. )
1 ; Acessar o menu principal, selecionar/ajustar as op¢des do menu.
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Declaragdes de regulamentacao e seguranca
Declaragao da FCC

Este equipamento foi testado e considerado em conformidade com os limites para dispositivos digitais de Classe B, de acordo com a
Parte 15 das Normas da FCC. Esses limites foram criados para oferecer protegcdo razoavel contra interferéncias prejudiciais quando o
equipamento esta instalado em uma area residencial. Este equipamento gera, usa e pode emitir energia de radiofrequéncia e, se ndo
for instalado e usado de acordo com as instrugdes, pode provocar interferéncia nas comunicagdes por radio.

No entanto, ndo existe garantia de que nao havera interferéncia em uma instalagéo especifica. Se o dispositivo causar interferéncia na
recepgao de radio ou televisao (o que pode ser verificado pelo comutador), é recomendavel adotar uma ou mais das seguintes medidas
para eliminar a interferéncia:

* Reajuste a diregéo ou posigao da antena do receptor.

« Aumente a distancia entre o aparelho e o receptor.

« Conecte o aparelho a uma tomada que esteja em um circuito diferente daquele que ao qual o receptor esta conectado.

« Fale com seu revendedor ou com um técnico experiente em radio/TV para obter ajuda.

Observagao

Para evitar danos ao monitor, ndo levante-o usando o suporte.

Nota: cabo blindado
Todas as conexdes com outros equipamentos de informatica devem ser feitas com cabos blindados para cumprir as normas da EMC.

Nota: periféricos

Apenas periféricos certificados (dispositivos de entrada/saida, terminais, impressoras, etc.) que atendam aos limites da Classe B devem
ser conectados ao aparelho. O uso de periféricos ndo certificados pode causar interferéncia na recepgéo de radio e televiséo.

Observagao
Alteragdes ou modificagcdes sem a aprovagao expressa do fabricante podem anular a autoridade do usuério para operar este produto.

Condigdes de operagao

Este dispositivo esta em conformidade com a Parte 15 das Normas da FCC. A operagéao esta sujeita as duas condigdes a seguir: (1)
este dispositivo ndo deve causar interferéncia prejudicial e (2) deve ser capaz de aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo
interferéncia que possa causar funcionamento indesejado.

Nota: Usuarios canadenses
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Nota explicativa sobre os "Regulamentos de gestao de reciclagem e destinagao final de
produtos elétricos e eletrénicos"

Para cuidar e proteger melhor o nosso planeta, quando o usuario ndo precisar mais deste produto ou ele chegar ao fim de sua vida util,
cumpra as leis e os regulamentos nacionais sobre a reciclagem de residuos de produtos elétricos e eletrénicos e recicle-os por meio de
fabricantes locais com qualificagdes para reciclagem nacionalmente reconhecidas.

Abandono de residuos de equipamentos por usuarios domésticos da UE

Este simbolo no produto ou na embalagem indica que o produto ndo deve ser descartado com o lixo doméstico. Ao

descartar dispositivos usados, é de sua responsabilidade leva-los a um ponto de coleta que recicle equipamentos

elétricos e eletronicos usados. A coleta e a reciclagem separadas de dispositivos usados no momento do descarte

ajudam a conservar os recursos naturais e asseguram que eles sejam reciclados de forma a proteger a saude publica e

0 meio ambiente. Para obter mais informagdes sobre os pontos de reciclagem de dispositivos usados, entre em contato
| ] com a prefeitura local, o servigo de coleta de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu o produto.

Declaracao de conformidade CE

Por meio deste, a Acer Inc. declara que este monitor LCD esta em conformidade com os requisitos essenciais e com outras provisdes
pertinentes da Diretiva EMC 2014/30/EU, da Diretiva de Baixa Tens&do 2014/35/EU e da Diretiva RoHS 2011/65/EU e Diretiva
2009/125/EC, considerando o estabelecimento de uma estrutura para implementagédo de requisitos de design ecoldgico para produtos
relacionados com energia.

O monitor Acer se destina a video e a exibigéo visual de informagdes obtidas a partir de dispositivos eletronicos.



ESPECIFICACOES

Sistema de condugéo

LCD colorido TFT

Tamanho 31,5"W (80 cm)

Distancia entre pixels 0,364 mm (H) x 0,364 mm (V)

Brilho 250 cd/m? (tipico)

Contraste max. de 100.000.000:1 (ACM)
Painel LCD Angulo visualizavel 178° (H), 178° (V) (CR=10)

Tempo de resposta 1 ms (VRB)

Tipo de painel VA

Frequéncia H

HDMI: 31,469 - 199,800 KHz
DP: 31,469 - 199,800 KHz

Frequéncia V

HDMI: 48 - 180 Hz
DP: 48 - 180 Hz

Cores do visor

16,7 milhdes de cores

Relégio de pontos

HDMI: 415,580 MHz
DP: 415,580 MHz

Resolugdo maxima

HDMI2,0: 1920 x 1080 a 180 Hz
DP: 1920 x 1080 a 180 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Modo Ligado 26 W (tipico)
Consumo de Energia Hibernagédo 0,5 W (tipico)
Desligado 0,3 W (tipico)
c tor d trad HDMI (somente modelo com entrada HDMI) (Opcional)
onector de entrada DP (somente nos modelos com entrada DP) (Opcional)
sinal d trada de vid HDMI (somente modelo com entrada HDMI) (Opcional)
inal de entrada de video DP (somente nos modelos com entrada DP) (Opcional)
Alto-falantes 2W x 2 (Somente modelo com entrada de 4udio) (Opcional)
. Horizontal: 698 mm
Tamanho méaximo da tela Vertical: 393 mm
Fonte de Alimentagao ENTRADA: 100-240 V~ 50/60 Hz
Temperatura de operagéo: 0 ° a 40 °C
Consideragdes ambientais Temperatura de armazenamento: -20 ° a 60 °C
Umidade de operag&o: 20% a 80%
Dimensdes 709,0 (L) x 451,3-551,3 (A) x 263,5 (P) mm
Peso (P. L.) 5,60 Kg (liquido)
Inclinagéo: -5° a +20°
Articulagéo giratéria: +/-15°
Especificagdes do mecanismo Regulagem de altura: 100mm
Piv6: Nao
Pé de suporte destacavel: Sim
Interruptores/botdes Menu/Navi/OK
Brilho Ponto alvo
Contraste Idioma
Baixa luz azul Tempo limite OSD
Aumento de Preto Transparéncia
ACM Bloqueio OSD
Super Nitidez Entrada
Gama Fonte Auto
Temp. de cor Wide Mode
Modos DDC/CI
Espago de Cor Nivel preto HDMI
Controles externos Funcé Modo Esc.Cinza Modo Inicio Rap.
coes ! - -
Matiz 6-eixos Information
Satur.6-eixos Redefinir Todas Config
Volume HDR
Mudo Laténcia Ultra Baixa
Tx Reag.Tela

FreeSync Premium
Num taxa atualiz
VRB

As especificacdes podem variar dependendo do modelo e/ou da regido.

Vocé pode encontrar os manuais e outros documentos do seu produto Acer no site oficial de suporte da Acer.
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Kopotkuii noci6Huk 3 BukopuctaHHsi PK-moniTopa Acer

Baxnusi saxoau 6esneku

YBaXKHO NpounTanTe nogaxi Aani iHCTpyKLii.

1. YuLeHHs PK-MOHiTOpa: cnepLuy BNEBHITLCS, YW afanTep XUBMEHHS, LWO B BUKOPUCTOBYETE, BIAMNOBIAAE ENEKTPUYHUM CTaHaapTam
BaLLOrO PerioHy.
¢ BuMkHITE PK-MOHITOP Ta BiAKNIOYITL aganTep XUBMNEHHS.
* HaHeciTb 3aci6 Ans YmieHHst 6e3 BMICTY pO34nHHUKa Ha raHvipky Ta 06epeHO NpoTpiTb ekpaH.
+ Hikonu He HaHOCITL X0AHOI PiAUHYM Ge3nocepeHbO Ha eKpaH aGo Kopnyc ekpaHa.
» He BukopucToByiiTe Ans gornaay 3a PK-ekpaHom Ta 1oro kopnycom 3aco6u ans Ha OCHOBI amiaky a6o cnupry.
+ Komnanisi Acer He Hece BiMNOBIAaNbHICTb 3a MOLIKOAKEHHS BHACMILOK BUKOPUCTAHHA Byab-AKk1X 3aC06IB ANs YNLLEHHS Ha OCHOBI

amiaky a6o cnvpry.

2. He BctaHosnionte PK-avcnneit 6ins sikHa. [oL, Bonora Ta npsiMe COHsIYHEe NPOMIHHS MOXYTb CIPUMUHWTY CEPIO3HI MOLUKOKEHHS
NS NPUCTPOIO.

3. He HaTuckaitTe Ha PK-ekpaH. CunbHe HaTUCKaHHS MOXe NPU3BECTM 10 HEBUMNPABHOTO NOLUKOZKEHHS ANCTNes.

4. He po36upaiiTe kopnyc Ta He HamaraTeCb PEMOHTYBATU LIeN NPUCTPIll camoCTilHO. Yci poboTH 3 TeXHIYHOro 06CnyroByBaHHS
NOBWHEH BUKOHYBATV aBTOPU30BaHUI MaiicTep.

5. 36epiraiite PK-gucnneit B kimHaTi 3 Temnepatypoto Bif -20°C go 60°C. 36epiranHs PK-gucnnes B ymoBax, L0 BUXOASTb 3@ MeXi
LIbOro TEMMNepaTypHOro fianasoHy, MoXe NPU3BECTM [0 NOTO HEBUMPABHOTO NOLUKOKEHHS.

6. HeraiHo BigkntoudiTe aganTep XWBIEHHS MOHITOPa Bif €NEeKTPUYHOT PO3eTKM Ta 3BEPHITLCS A0 aBTOPU30BAHOTO MaiicTpa, SIKLLO:
*  CurHanbHui kabenb MiXk MOHITOPOM Ta KOMM'OTEPOM 3HOLLEHWI 260 NOLIKOMKEHWIA.
* Ha PK-aucnnen notpanuna pigvHa abo kpanni AoLuy.
*  PK-MoHiTOp @60 110ro kopnyc noLKOAXKEHI.

MpukpinneHHA OCHOBM MOHITOpa
1. Po3snakyinTe ocHOBY MOHiTOpa Ta NOMICTiTb ii Ha nnackii po6o4ii NoBEpXHi.
2. Poanakyiite MOHITOp.
3. MpuKpiniTb CTiliKy MOHITOpPa 4O OCHOBW.
« Crilka MOHiTOpa NoBMHHa 3aknayHyTv B ocHoBy. (Tinbku BuGpaHi mogeni)
« 3aTarHiTb BUKPYTKOI YOPHUIA FBUHT, WO6 3akpinuTu ancnnen Ha cTinui. (Tinekn BubpaHi mogeni)

MiaknoyiTb MOHITOP A0 Bawworo koMmn'rotepa
1. BUMKHITb BaL KOMN'IOTEP Ta BiAKMIOYIT LUHYP XUBMEHHS Bif eNeKTpUYHoi
po3eTku.
2. 2-1Nig'egHaiite Bineokabens
a. MepesipTe, 4n MoHiTOp Ta komn'totep BUMKHEHO.
b. Mig’ennaiite kabenb VGA go komm'totepa. (JonaTtkoso)
2-2 Mip’enHanHs kabento HDMI (Tinbku moaens i3 Bxogom HDMI) (Joaatkoo)
a. MepesipTe, 4n MoHiTOp Ta komm'totep BUMKHEHO.
b. Mig'eqnaiite kabens HDMI fo komm'ioTepa.
2-3 MNin’egHaiite kabenb DP (nuwe mopens i3 Bxogom DP) (JonaTtkoBo)
a. lMepesipTe, 41 MoHiTop Ta kommn'totep BUMKHEHO.
b. Mig'egHaiite kabenb DP go komn'lotepa.
3. MigkntoviTe aydiokabens (Tinbkv ans Moaenen 3 aygiosxogom) (JoaaTtkoso)

4. Migkntodite kabenb USB Type C (Tinbku Ans moaeneit i3 Bxogom USB Type C) HDMI 1 HDMI 2 DP
(OopatkoBo)
5. BcrasTe kabenb MBNEHHA MOHITOpa B PO3'eM NS kabernto XWBMNeHHs Ha = TipvmiTka: Posmimernn 12
3a[HiA NaHeni MOHITopa. . ) HDMI (ronarioso) © (zonarkoso woyTh slaplamon
6. BcTasTe kabeni X1BNeHHS koMM'loTepa Ta MOHITOpa B Habnkyy posetky. |VGAIN (aosarkoso)  JUSB (aosatkoso) __lsanexo sin mopeni
. . AUDIO IN (nonarkoso) DP (nonatkoso a peski pos'emn
7. Bubepitb YBIMK. / BUMK. USB-3apsimkeHHs B peXUMi BUMKHEHHS Ans AUDIO OUT USB Type C MOXYTb 6YTH HEAOCTYMHIMM
YBIMKHEHHS1 / BUMKHEHHS! (PyHKLiT USB-3apsakeHHs B PeXUMi BUMKHEHHS. (Aonarkoso (Aonarkoso B AKX MOANAX
(OonatkoBo)
30BHilWIHE KepyBaHHsA
Homep EnemeHt Onuc
]
@ 1 KHonka MeHto / HaBirauii | BMykaHHs / HaTUCHITb i yTpUMyiiTe ANs BUMUKAHHS.
1 T /1 OK Bxia B ronosHe MeHo, BUGIp Ta HanalTyBaHHs napameTpis.




PerynatuBHi 3asBu Ta 3aaBu LWogo 6e3neku
3asBa FCC

[anwii npucTpii nepeBipeHnii Ta BU3HAHUI TakuM, LLO BiANOBIAae 0BMeXeHHsM Ans L poBuX NpUCTPOiB knacy B, BignosiaHo ao
Yactunm 15 Mpasun FCC. Lli oBMexeHHsi po3pobrieHi 3 MeTot 3abe3neyeHHsi po3yMHOro 3axvCTy Bif, LLKIATMBOTO BUMPOMIHIOBAHHS
NPUCTPOIO, SIKLLO BiH BCTAHOBIIETLCS B XXWUTOBIl 30Hi. Liet BUpIG reHepye, BUKOPUCTOBYE Ta MOXe BUNPOMIHIOBATU €eKTPOMArHiTHi
XBUNI. SKLWO Take obnafHaHHs He BCTAHOBMIOBATW Ta HE BUKOPWUCTOBYBATU 3riJHO 3 IHCTPYKLISIMU, BOHO MOXE CTBOPIOBATU NepeLLKoam
NS pafio3s’a3ky.

OpHak Hemae rapaHTii, Lo Taki NepeLLKoAn He BUHVKHYTb NPU NPaBUibHOMY BCTAHOBMEHHI. SKLLO Liei NPUCTPI CNPUYMHIOE NEPEeLLKOAN

Ans pagio- abo Tenenepeaay (WO MOXHa BCTAHOBUTM YBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHSIM LibOTO NMPUCTPOIO), TOZi NSt YCYHEHHS NepeLLKos

pekoMeHAYEMO KOpUCTYBayaM BUKOPUCTATU OAMH i3 Takux 3acobis:

*  3MiHiTb Hanpsim abo NONOXEHHS NPUAMAnbHOT aHTeHN.

*  36inbLWiTb BiACTaHb MiX LM NPUCTPOEM Ta NpuiMadem.

«  MigknioviTh LWHYP XMUBNEHHS NPUCTPOIO A0 €NEKTPUYHOI PO3ETKM, LLO 3HAXOAUTLCS B IHLIOMY €NeKTPUYHOMY NaHLIo3i, HiXX po3eTka, Ao
SIKOI NiAKMIOYEeHUI NpuiimMay.

* 3BepHIiTbCS A0 NpoaaBLs abo AOCBIAYEHOro paaio/TeneBisiiHOro TexHika 3a [40MnoMOoroto.

MpumiTtka

LLlo6 yHUKHYTW NOLUKOKEHHSI MOHITOpa, HEe NiAHIMaTe MOHITOP 3a CTiliKy.

MpumiTka: ekpaHoBaHWIA kabenb

Yci nigkniodeHHs Ao iHWNX KoMN'toTEPHNX NPUCTPOIB NOBMHHE BiAOYBaTUCS 3a JONOMOrol0 ekpaHoOBaHWX kabenis, LWo6 BianosigaTn
BMMOraM LLOAO eNeKTPOMarHiTHOT CyMIiCHOCTI.

MpumiTka: nepudepis

[lo uboro NpUCTpoto MoXHa MiAKNoYaTh nuLle cepTudikoBaHi nepudepiiiHi NpucTpoi (NpUCTpoto BBOAY/BUBOAY, AOK-CTaHLi, NpuHTEepn
TOLLO), WO BiAnoBigaTb obmexeHHsaM Ans npuctpois Knacy B. BukopuctanHst HecepTudikoBaHux nepudepiniHnx npucTpois Moxe
npv3BoAMTH O NOSIBM NepeLuKoz Ans pajio- Ta Tenenepenay.

Mpumitka

Bynb-ski 3amiHn abo mogudikauii, Lo He Bynu SBHO cXxBaneHi BUPOGHVKOM, MOXYTb NPU3BECTU A0 BTPATU KOPUCTyBa4YeM npasa
BMKOPUCTOBYBATU LiEN NPUCTPIN.

YMoBu BUKOPUCTAHHA

Llen npucTpiit Bignosiaae Bumoram Yactunm 15 npasun FCC. Ekcnnyatauis MOXIuBa 3a BUKOHAHHS Takux ABox yMoB: (1) uei
NPUCTPIil He NOBMHEH CTBOPIOBATU LUKIANMBI padionepeLukoam Ta (2) uei npucTpiii NoBUHEH NpuiimaTy Gyab-ski NepeLLKoam, BKITYHO 3
nepeLukofamu, Lo MOXYTb CNPUYMHATY HebaxaHi onepadii.

MpumiTka: Kopuctysayam y KaHagi
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

MosicHioBanbHa npuMiTka 4o «Bumor woao HanexHoi nepepobku Ta yTunisauii
BMKOPUCTaAHOIO eNEKTPUYHOTO Ta eMEeKTPOHHOro 06naaHaHHs».

3 MeTolo NnekaHHs Ta 3axuCTy HaLLOi NaHeTu, KoMK y BaLLOro MPUCTPOI0 BUYepnaeTbCs TepMiH ekcrinyartauii abo BiH He Byne
Bam GinbLue notpibeH, Byab nacka, AOTPUMYITECH HaLiOHaNbHOTO 3aKOHOAABCTBA Ta NPUMUCIB LLOAO Nepepobkn enekTpuYHNX Ta
eneKTPOHHMX NMPUCTPOIB Ta NepepobnsiiTe ix y MicLeBUX BUPOBHWKIB, LLO MaKOTb ANs LbOro BiAnoBiaHi 3acobu.

YTunisauis BukopmctaHoro obnagHaHHsi kopuctyBadyamu 3 €C

Llei 3Havok Ha BUpoGi abo Ha ynakyBaHHI BKa3ye, LU0 Lieii BUPIG 3a60pOHSETLCS YTUMI3yBaTU pasoM 3 iHLIMM NoByTOBUM
cMmiTTaM. Mig yac yTunisauii BAKOpUCTaHKUX NPUCTPOIB BU NMOBWHHI MPUHECTH Ha 36ipHWIA MYHKT, WO 3aNMaeTbCst
nepepo6KOK BUKOPUCTAHOTO EMNEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOro obnaaHaHHs. Po3ainbHuii 36ip Ta yTunisauis BUKOpUCTaHUX
npvcTpoiB fonomarae 36epertvi NPUPOAHI pecypcu Ta A03BoNsE NepepobuTy ix y 6e3neynunii ons 3nopos's noaei Ta
poBkinns cnoci6. 3a getanbHoto iHhopMaLlieto LWoAo NYHKTIB 360py Ta nepepobkn BUKOPUCTaHWX BUPOGIB 3BEpTaNTECh Y

] Ballle MiCLieBe MyHiuuMnanbHe ynpasniHHs, B cryx0y 3 yTunisauii nobytosux Bigxogis abo B marasuH, fe 6ys npuadanuii
AaHnin BUpi6.

[eknapauis wopno BignosigHocTi Hopmatueam €C

Linm komnaHisi Acer 3asBnse, wWo et PK-MOHITOp BiAnoBigae 0CHOBHUM BUMOraM Ta iHLWWM BignoBiAHUM MONOXEHHSM [UpeKkT1em

3 enekTpomarHiTHol cymicHocTi 2014/30/EU, IMpekT1BM 3 HU3bKOBOJILTHOTO enekTpoobnagHaHHs 2014/35/EU, Aupektven RoHS
2011/65/EU 3 0BMexeHHs1 BUKOPUCTaHHSA Aesikux HebGeaneyHnx pedosuH Ta Oupektueu 2009/125/EC 3 MeTOK CTBOPEHHSI OCHOBW Anst
BCTAHOBMEHHSI BUMOT [0 €KOAW3aiiHy NpoayKLii, O BUKOPUCTOBYE €NEKTPOEHEPito.

MoHiTop Acer npuaHayeHuii 4ns BiaobpaxeHHs BiAeo Ta BidyanbHoi iHpopMmalLlii 3 eNeKTPOHHUX NPUCTPOIB.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN

PK-naHenb

Cuctema npusoay

Konboposwuit TFT PK-gucnnen

Poamip 31,5"W (80 cm)

Kpok nikcens 0,364 mm () x 0,364 mm (B)
AckpasicTb 250 ka/m? (TUNOBO)
KoHTpacTHicTb 100 000 000:1 makc. (ACM)
KyT ornspy 178° (') 178° (B) (CR=10)
Yac Bigryky 1 mc (VRB)

Tun naHeni VA

YacToTa no ropusoHTani

HDMI: 31,469 - 199,800 KI'y
DP: 31,469 - 199,800 KI'y

YacTorta no BepTukani

HDMI: 48 - 180 'y
DP: 48 - 180 'y

BinobpayBaHi konsopu

16,7 MnH. Konbopis

CuHxpocurHan

HDMI: 415,580 MI'y
DP: 415,580 MI'y

MakcumanbHa po3ginbHa 3gaTHICTb

HDMI2,0: 19201080 @ 180 'y

DP: 1920x1080 @ 180 'y

Crangapt Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

EHeprocnomm BaHHA

Po6ouuii pexum

26 BT (TMNoBo)

Pexum cHy

0,5 BT (TvinoBo)

PexuM BUMKHEHHS!

0,3 BT (Tvinoso)

BxiaHwi po3’em

HDMI (Tinbkv Ans mogeneit i3 Bxogom HDMI) (onuioHansHo)
DP (nuwe mopens i3 Bxogom DP) (onuioHanbHo)

BxigHwi BigeocurHan

HDMI (Tinbkv Ans mogenei i3 Bxogom HDMI) (onuioHansHo)
DP (nuwe mopens i3 Bxogom DP) (onuioHanbHo)

OunHamikn

2 Bt X 2 (Tinbkun ANns moaenei 3 ayaioBxoAoM) (OnuioHansHo)

MakcumanbHuii po3mip ekpaHa

Mo ropm3aoHTani: 698 mm
Mo BepTukani: 393 Mm

ﬂ)Kepeno JKUBIMEHHA

BX10: 100-240 V~ 50/60 Hz

YMOBW JOBKINns

Temnepartypa ekcnnyartaduii: Big 0° go 40°C
Temnepartypa 36epiraHHs: Big -20° go 60°C
BigHocHa BonoricTb noBiTps nig yac ekcnnyartadii: Big 20% no 80%

Poamipun

709,0 (L) x 451,3-551,3 (B) x 263,5 (I) Mm

Maca (HeTTO)

5,60 Kr (HeTTO)

MexaHi4Hi xapakTepucTuku

Haxun: Big -5 go +20°
ObepTaHHs: +/-15°

PerynioBaHHs Bucotu: 100mm

Kononka: Hi
3HiMHa nigcTaBka Hixku: Tak

30oBHiLWLHI 3ac06u KepyBaHHS

MepemMukay/kHomnkn Mento/Hagirauii/OK
fAckpasicTb Mpwuin
KoHTtpacTHicTb Mosa
Hwu3bke cuHe cBiTno Tavim-ayT MeHo
MipcvneHHs YopHoro MposopicTb
ACM BrokyBaHHs MeHio
CyneppiskicTb Bxig
lama ABTOMaTUYHUIA BUGIP [kepena
KonipHa Temnepatypa LWvpokunid pexum
Pexxumn DDC/CI
MpocTopy Konbopis PiBeHb YopHoro HDMI
DyHKLji Pexwum BiaTiHKiB ciporo Pesxxum wsmnakoro sanycky

BiariHok 6 oceit
HacuueHHs 6 ocen
My4HicTb
BuUMKHeHHs 3BYKY
OBepapaiis
FreeSync Premium
YacToTa OHOBMeEHHst
VRB

Information

CKVHYTV BCi HanaluTyBaHHA
HDR

HapHusbka 3aTpumka

TexHi4Hi XapaKkTepucTukK 3anexarb Bif Moaeni Ta/abo perioHy.

MocibHuKkKM Ta iHWa AoKyMeHTaLis 40 npucTpoto Acer 3HaxoasTbCst Ha odiuiitHoMy BeGcanTi niaTpUMKKM komnaHii Acer.
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C€ acer

EU Declaration of Conformity

We,

Acer Incorporated

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221
And,

Acer Italy s.r.l.

Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy

Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913

www.acer.it

Product: LCD Monitor
Trade Name: ACER

Model Number: XZ320Q

SKU Number: XZ320Q XXXXXX

(“x”=0~9,a~z, A~Z,orblank)

We, Acer Incorporated, hereby declare under our sole responsibility that the product described
above is in conformity with the relevant Union harmonization legislations as below Directive
and following harmonized standards and/or other relevant standards have been applied:

I EMC Directive: 2014/30/EU
X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020
X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021

X1 LVD Directive: 2014/35/EU
‘ K EN 62368-1: 2014+ A11: 2017 ‘
Xl RoHS Directive: 2011/65/EU

X EN IEC 63000: 2018 ‘
X1 ErP Directive: 2009/125/EC

K (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011 ‘

Year to begin affixing CE marking: 2023.

fl “LI““ Aug. 30,2023

RU Jan / Sr. Manager Date
Acer Incorporated (New Taipei City)




ce acer

EUKonformitatserklirung
Wir,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

Und
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (M), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
wWww.acer.it

Produkt: LCD-Monitor
Handelsbezeichnung: ACER
Modellnummer: XZ320Q
Artikelnummer: X7Z320Q  XXXXXX;

(,x““=0 bis 9, a bis z, A bis Z oder Leerzeichen)

Wir, Acer Incorporated, erklaren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das oben beschriebene Produkt
mit den relevanten Angleichungsrechtsvorschriften der Union entsprechend der nachstehenden Richtlinie
iibereinstimmt und folgende harmonisierte Standards und/oder anderen relevanten Standards angewandt
wurden:
X EMV-Richtlinie: 2014/30/EU

X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020

X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021

X LVD-Richtlinie: 2014/35/EU
‘ X EN 62368-1: 2014+ A11: 2017 ‘
X RoHS-Richtlinie: 2011/65/EU

‘ XI EN IEC 63000: 2018 ‘
X Okodesign-Richtlinie (ErP): 2009/125/EG
‘ X (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011 ‘

Jahr, in dem mit der Anbringung der CE-Kennzeichnung begonnen wird: 2023.

ﬁ‘ L’{“‘l‘m Aug. 30,2023

RU Jan / leitender Manager Date
Acer Incorporated (New Taipei City)




C€ acer

EU Declaracion de conformidad
Nosotros,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

Y.
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, fax: +39-02 9399-2913

WWww.acer.it

Producto: Monitor LCD
Nombre comercial: ACER
Nuiamero de modelo: XZ320Q

Numero de Referencia (SKU): XZ320Q  xxxxxx;
(“x”=0~9,a~2z, A ~Z, o0 en blanco)

Nosotros, Acer Incorporated, por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el
producto descrito anteriormente cumple con la normativa de armonizacion correspondiente en la Union
Europea, la Directiva a continuacion y las siguientes normas armonizadas y/o se han aplicado otras normas
pertinentes:
X Directiva CEM: 2014/30/UE

X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020

X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021
X Directiva de baja tension: 2014/35/UE
‘ X1 EN 62368-1: 2014+ A11: 2017 ‘
X Directiva RoHS: 2011/65/UE

XI ENIEC 63000: 2018 ‘
X Directiva ErP: 2009/125/CE
X (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011 ‘

Aifio para empezar a aplicar el marcado CE: 2023.

7l ”{l‘“ Aug. 30,2023

RU Jan / Administrador Superior Date
Acer Incorporated (New Taipei City)




C€ acer

EU Déclaration de conformité
Nous,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai S5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

Et,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tél : +39-02-939-921, Fax : +39-02 9399-2913
www.acer.it

Produit : Moniteur LCD
Nom commercial : ACER

Numéro de modéle : XZ320Q

Numéro SKU : XZ320Q  xxxxXxX;

(“x”=0~9,a~z, A ~Z, ou blanc)

Nous, Acer Incorporated, déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit ci-dessus est en
conformité avec les législations d’harmonisation pertinentes de 1'Union et la directive ci-dessous,
les normes harmonisées suivantes et/ou autres normes pertinentes ont été appliquées :

X Directive CEM : 2014/30/UE

X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020
X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021

X Directive LVD : 2014/35/UE

X EN 62368-1: 2014+ A11: 2017

X Directive RoHS : 2011/65/UE

X EN IEC 63000: 2018

X Directive ExrP : 2009/125/CE

X (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011

Année pour commencer I’apposition du marquage CE : 2023.

{E U{‘l‘"" Aug. 30,2023

RU Jan / Sr. Manager Date
Acer Incorporated (New Taipei City)




C€ acer

EU Dichiarazione di conformita
Con la presente,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

E
"’ Acer Italy s.r.l.

Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
Www.acer.it

Prodotto: Monitor LCD
Denominazione commerciale: ACER

Numero modello: XZ320Q

Numero articolo (SKU): XZ320Q XXXXXX;

(“x”=0~9,a~z, A ~Z, o spazio)

Acer Incorporated, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto sopra descritto ¢ conforme alle
pertinenti normative di armonizzazione dell'Unione, come le Direttive che seguono, e che sono state
applicate le seguenti norme armonizzate /o altre norme pertinenti:

X Direttiva EMC: 2014/30/UE

X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020
X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021

X Direttiva LVD: 2014/35/UE

‘ X EN 62368-1: 2014+ A11: 2017

X Direttiva RoHS: 2011/65/UE

‘ X EN IEC 63000: 2018

X Direttiva ErP: 2009/125/CE

‘ X (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011

Anno per iniziare 'apposizione della marcatura CE: 2023.

1 uL_LA Aug. 30,2023

RU Jan / Senior Manager Date
Acer Incorporated (New Taipei City)
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EU Conformiteitverklaring
Wij,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

En,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, fax: +39-02 9399-2913

Www.acer.it

Product: LCD-monitor
Handelsnaam: ACER
Modelnummer: XZ320Q
SKU-nummer: XZ320Q XXXXXX

(“x”=0~9,a~z, A ~Z, of leeg)

Wij, Acer Incorporated, verklaren hierbij onder exclusieve verantwoordelijkheid dat het hierboven
beschreven product voldoet aan de relevante wetten op harmonisering in de Unie zoals in de onderstaande
Richtlijn en dat de geharmoniseerde normen en/of andere relevante standaarden werden toegepast:
X EMC-richtlijn: 2014/30/EU

X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020
X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021

X LVD-richtlijn: 2014/35/EU

X EN 62368-1: 2014+ A11: 2017 ‘
X RoHS-richtlijn: 2011/65/EU

X EN IEC 63000: 2018 ‘
X ErP-richtlijn: 2009/125/EG

X (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011 ‘

Jaar om de CE-markering te beginnen aanbrengen: 2023.

fl “LL" Aug. 30,2023

RU Jan / Sr. Manager Date
Acer Incorporated (New Taipei City)




C€ acer

EU Declaraciao de Conformidade
Nos,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

Acer Italy s.r.l.

Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Produto: Monitor LCD
Designacio comercial: ACER

Numero do modelo: XZ320Q

Niimero SKU: X7320Q  XXXXXX;

(“x”=0~9,a~z, A ~Z, ou espago em branco)
Nos, Acer Incorporated, sob nossa inteira responsabilidade, que o produto acima descrito esta conforme a
legislacao de harmonizagao relevante da Unido, e que a Diretiva infra, e seguintes normas harmonizadas

e/ou outras normas relevantes foram aplicadas:

X Diretiva CEM: 2014/30/UE

X EN55032:2015+A1: 2020 Class B X EN 55035:2017+A11: 2020

X EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021 Class D X EN 61000-3-3:2013+A2:2021
X Diretiva LVD: 2014/35/UE

X1 EN 62368-1: 2014+ A11: 2017 ‘
X Diretiva RSP: 2011/65/UE

X EN IEC 63000: 2018 ‘
X Diretiva ErP: 2009/125/CE

X (EU)2019/2021 ; EN 50564:2011 ‘

Ano a comecar a fixacdo da marca CE:2023.

’Q L’LL"‘ Aug. 30,2023

RU Jan / Sr. Manager Date
Acer Incorporated (New Taipei City)
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Acer America Corporation
333 West San Carlos St.,
Suite 1500

San Jose, CA 95110

U.S. A

Tel : 254-298-4000

Fax : 254-298-4147
www.acer.com

Federal Communications Commission
Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

The following local Manufacturer /Importer is responsible for this declaration:

Product:

Model Number:

SKU Number:

Name of Responsible Party:

Contact Person:

Phone No.:

Fax No.:

Address of Responsible Party:

LCD Monitor

XZ320Q

X7320Q XXXXXX
(“x”=0~9,a~z, A~Z,orblank)

Acer America Corporation

333 West San Carlos St.
Suite 1500

San Jose, CA 95110
U.S. A.

Acer Representative

254-298-4000

254-298-4147















